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MATTHEW 1:1-9

MBiBroc yevésewc Tnood ypiotod viod
Aowid viod ABpadip.

2 ABpadip £yévvnoev tov Toadi, Toadk 88
gyévvnoev tov Takdp, Takop o0& éyévvnoev
oV Tovdav kol Todg adedpodc owtod,
Tovodag d¢ éyévvnoev 10V apec kai OV Zapa
€K Th Oaudp, Papec 8¢ Eyévvnoey TOV
‘Eopdy, ‘Eopop 8¢ éyévwnoey tov Apay, *
Apayp ¢ €yévvnoev TOv Apuvaddp, Apvadap
0¢ éyévvnoev 10v Naacoav, Naascov ¢
gyévvnoev Tov TaApdv, ° Tolpov 58
gyévvnoev tov Boeg éx g Poydf, Boeg o0&
gyévvnoev tov Topnd éx thg Povb, Topno o¢
gyévwnoev 10v Tecoai, *Tecoai 8¢ éyévvnosy
OV Aawid tov factiéa.

Aowid 0¢ €yévvnoev 10V Zolopudva, €K ThG
00 Opiov, ' Tolopmv 8¢ &yévvnoev Tov
‘Pofody, PoPodp d¢ &yévvnoev tov APid,
APa 8¢ éyévvnoev oV Acde, * Acdp 88
gyévvnoev tov Tocapdr, Tocaeat 6&
gyévvnoev tov Topay, Topap 6¢ Eyévvnoev
ov ‘Oiav, * OCiag 8¢ £yévvnoev ToV Twaddy,
Toabap 6¢ Eyévvnoey 1ov Axal, Ayal o6&
gyévvnoev tov ‘Elekiav,




MATTHEW 1:1-9

The genealogy of Christ from Abraham
1o Joseph, 1-17. He is miraculonsly
conceived of the Holy Ghost by the
Viirgin Mary, when she was espoused
10 Joseph, 18. The angel satisfies the
doubts of Joseph, and declares the
names and office of Christ: Jesus is
born, 19-25.

1 generation. Ge. 2:4; 5:1. Is. 53:8.
Lu. 3:23, etc. Ro. 9:5. the son of
h. 9:27:

Je.
26 Am ‘J 11. Zec. 1
32,69, 70. Jno. 7:42. Ac. 230
13:22. Ro. 1:3. Re. 22:16. #he son of
Abraham. Ge. 12:3; 22:18; 26:3-5;
28:13, 14. Ro. 4:13. Ga. 3:16.

2 Abrabam. Ge. 21:2-5. Jos. 24:2,

3.1 Ch. 1:28. Is. 51:2. Lu. 3:34.

Ac. 7:8. Ro. 9:7-9. He. 11:11, 17,

18. Isaac begat. Ge. 25:26. Jos.

24:4.1 Ch. 1:34. Ts. 41:8. Mal.

1:2,3. Ro. 9:10-13. ]am/:begat
30:

\(. 78 He. 714 Rg 75]uda

3 Judas. Ge. 38:27, 29, 30; 46:12,
Judah, Pharez, Zarah. Nu. 26:20,
21.1 Ch. 2:3, 4, Zerah; 9:4.
Thamar. Ge. 38:6, 11, 24-26,
Tamar. and Phares. Ge. 46:12. Nu.
26:21. Ru. 4:18. 1 Ch. 2:5; 4:1,
Hezron. Lu. 3:33. Aram. Ru. 4:19.
1 Ch. 2:9, Ram.

4 Aminadab. Ru. 4:19, 20. 1 Ch.
2:10-12, Amminadab. Naasson.
Nu. 1:7; 2:3; 7:12, 17; 10:14,
Nahshon. Lu. 3:32.

5 Salwon. Ru, 4:21.1 Ch. 2:11, 12,
Salma, Boaz. Rachab. Jos. 2:1, ctc.;
6:22-25. He. 11:31. Ja. 2:25,
Rahab. Boog, Ru. 1:4, 16,17, 22;
ch. 2-4. Obed begat. Lu. 3:32.

6 Jesse. Ru. 4:22. 1 Sa. 16:1, 11—
13;17:12, 58; 20:30-31; 22:8. 2
Sa. 23:1. 1 Ch. 2:15. Ps. 72:20. Is.
11:1. Ac. 13:22, 23. Solomon. 2 Sa.
12:24,25. 1 Ch. 3:5; 14:4; 28:5.
Jer. 2. Sa. 11:3, 26,27, 1 Ki. 1:11—
17,28-31; 15:5. Ro. 8:3. Urias. 2
Sa. 23:39. 1 Ch. 11:41, Uriah.

7 Roboam. 1 Ki. 11:43; 12:1, etc. 1
Ch. 3:10. 2 Ch. 9:31; 1377,
Rehoboam. Abia. 1 Ki. 14:31,
Abijam. 2 Ch, 12:1, Abijah. Asa.
1 Ki. 15:8-23. 2 Ch. ch. 14-16.

8 Josaphat. 1 Ki. 15:24; 22:2, etc. 2
Ki. 3:1. 2 Ch. ch. 17-20, Jehosha-
phat. Joram. 1 Ki. 22:50. 2 Ki.

“h

21:1. Ozias. 2 Ki. 14: :1-6,
Azariah. 2 Ch. 26:1, etc., Uzziah.

9 Joatham. 2 Ki. 15:7, 32-38. 1
Ch. 3:11-13. 2 Ch. 26:21; ch. 27,
Jotham. Achaz. 2 Ki. 15:38; 16:1,
etc. 2 Ch. 27:9; 28:1, etc. Is. 7:1—
13, Ahaz. Egekias. 2 Ki. 16:20; ch.
18-20. 2 Ch. 28:27; ch. 29-32. Is.
ch. 36-39, Hezekiah.

1

The book of the genealogy of Jesus Christ, the
son of David, the son of Abraham. 2 Abraham
became the father of Isaac. Isaac became the
father of Jacob. Jacob became the father of Ju-
dah and his brothers. 3 Judah became the fa-
ther of Perez and Zerah by Tamar. Perez be-
came the father of Hezron. Hezron became the
father of Ram. 4 Ram became the father of
Amminadab. Amminadab became the father of
Nahshon. Nahshon became the father of Salm-
on. 5 Salmon became the father of Boaz by
Rahab. Boaz became the father of Obed by
Ruth. Obed became the father of Jesse. 6 Jesse
became the father of King David. David be-
came the father of Solomon by her who had
been Uriah’s wife. 7 Solomon became the fa-
ther of Rehoboam. Rehoboam became the fa-
ther of Abijah. Abijah became the father of
Asa. 8 Asa became the father of Jehoshaphat.
Jehoshaphat became the father of Joram. Joram
became the father of Uzziah. 9 Uzziah became
the father of Jotham. Jotham became the father
of Ahaz. Ahaz became the father of Hezekiah.
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MATTHEW 1:10-17

0Eexiag 8¢ yévvnoev tov Mavacot,
Movacotig 6& £yévvnoey 10V Aumg, Auag o6&
gyévwnoev 1ov Tooiav, ' Tociog 8¢
gyévvnoev tov Teyoviav kai Tovg AdEAPOVG
avTod €ml Ti|¢ perokesiog BapuAidvog.

2 Meta 8¢ v petokesiov Bafvidvoc
Teyoviag éyévvnoev 1ov ZaiadmA, Zorodmi
8¢ éyévvmoev ov ZopoPaPéd, > ZopoPapi
0¢ éyévvnaoev 10V APovd, APovd o
gyévvnoev tov EAaxip, Elokip 68
gyévwnoev 1ov Aldp, ' Almp 8¢ éyévwnoey
TOV ZadmK, Zadmk O &yévvnoev Tov Ayip,
Axip 8¢ &yévvnoey tov EAovd, ' EAovd 8¢
gyévvnoev tov 'EAdedlap, Eiealap o0&
gyévvnoev tov Moatbdv, Matbav 6¢
gyévwnoev 1ov Takdp, '® Takdp 8¢ yévvnosv
10v Toone tov dvdpa Mapiag, 4€ fig
&yevvnOn Inoodg 6 Aeyouevoc yploTog.

" Maoar odv ai yeveod and APpadp Eoc
Aowid yeveal dekatécoapeg, Kol amo Aavid
gm¢ g netowkesiog Bapfuldvog yeveai
JEKATEGGOPES, KOl Ao THG LeTOKESTOG
BapvAidvog Emg 10D ypiotod yeveal
dEKATECCOPEG,.




MATTHEW 1:10-17

10 Manasses. 2 Ki. 20:21; 21:1-18;
24:3,4.1 Ch. 3:13-15.2 Ch.
32:33; 33:1-19, Manassch. Anmon.
2 Ki. 21:19-26. 2 Ch. 33:20-24.
Josias. 1 Ki. 13:2. 2 Ki. 21:26; ch.
22;23:1-30. 2 Ch. 33:25; ch. 34;
35.Je. 1:2, 3, Josiah.

11 Josias. Some read, Josias begat
Jakim, and Jakim begat Jecho-

nias.” Jechonias. 2 Ki. 23:31-37; ch.
24.1 Ch. 3:15-17. 2 Ch. 36:1, etc.

Je. 22:10-28. abour. 2 Ki. 24:14—
16; 25:11. 2 Ch. 36:10, 20. Je.
27:20; 39:9; 52:11-15, 28-30. Da.
1:2.

12 Jechonias. 2 Ki. 25:27, Jehoi-
achin. 1 ch. 3:17, 19, etc.,
Jeconiah, Jer. 22:24, 28, Coniah.
and. Ezt. 3:2; 5:2. Ne. 12:1. Hag.
1:1, 12, 14; 2:2, 23, Shealtiel,
Zerub-babel. Lu. 3:27.

16 Joseph. ver. 18-25; ch. 2:13. Tu.

1:27; 2:4, 5, 48; 3:23; 4:22. of
whom. Mar. 6:3. Lu. 1:31-35; 2.7,
10, 11. who. ch. 27:17, 22. Jno.
4:25.

18 the birth. Tu. 1:27, etc. of the.
Ge. 3:15. Job 14:4; 15:14. Lu.

1:25, 35. Ga. 4:4, 5. He. 7:26;

10:5.

10 Hezekiah became the father of Manasseh.
Manasseh became the father of Amon. Amon
became the father of Josiah. 11 Josiah became
the father of Jechoniah and his brothers, at the
time of the exile to Babylon. 12 After the exile
to Babylon, Jechoniah became the father of
Shealtiel. Shealtiel became the father of Zerub-
babel. 13 Zerubbabel became the father of
Abiud. Abiud became the father of Eliakim.
Eliakim became the father of Azor. 14 Azor
became the father of Zadok. Zadok became
the father of Achim. Achim became the father
of Eliud. 15 Eliud became the father of
Eleazar. Eleazar became the father of Matthan.
Matthan became the father of Jacob. 16 Jacob
became the father of Joseph, the husband of
Mary, from whom was born Jesus, who is
called Christ. 17 So all the generations from
Abraham to David are fourteen generations;
from David to the exile to Babylon fourteen
generations; and from the carrying away to

Babylon to the Christ, fourteen generations.
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MATTHEW 1:18-24

¥ Tob 8¢ ‘Incod ypiotod 1 yévestig obtmg fyv.
uvnotevbeiong g unTpog avtod Mapiag Td
Toono, mpiv 1] cuveABelV adTOVG EVPEON &V
yaotpi &xovoo £k Tvedpatog ayiov. 7 Toome
d€ O avnp avTig, dikatog v Koi un 0éAwmv
avtVv derypaticot, EBovAndn Aabpa
amoidoat avtv. 2 tadta 8¢ omtod
g&vBoun0évtoc idov dyyelog Kupiov kat’ dvop
EPavn anT® Aéyov: Toone viog Aavid, un
@oPMOTg Taparafelv Mapiav TV yovoikd
o0V, TO YOp €v avTh] YeVWn0ev €k mvedpotog
goTwv dyiov- 2! té€etan 88 viov kol Kakéoelg
10 dvopa avtod Incodv, adtdc Yop cmoEL
TOV AoOV adTod Amd TAV GpapTIdY onTdV. 2
10070 8¢ AoV Yé€yovev tva TAnpwoi] TO pnoev
V1O Kvpiov S1dt Tod TPoPHTOL AéyovToc:
‘Toov 1| mapBévog €v yaotpi Eet Kai Té€gTan
VIOV, Kol KaAEGOVGLY TO Gvopa adToD
‘EppavounA: 6 éotiv pebepunvevdpevov
Meb’ fudv 6 0edg. ** EyepBeic 8¢ 6 Toone
4o Tod Vvov €moincev g TPOGETAEEY AVTD
0 dyyehog kupiov kol mapérafev TV yovaiko
avTod"




MATTHEW 1:18-24

19 her husband. Le. 19:20. De.
22:23,24. ajust. Ge. 6:9. Ps.
112:4, 5. Mar. 6:20. Lu. 2:25. Ac.
10:22. a public. Ge. 38:24. Le.
20:10. De. 22:21-24. Jno. 8:4, 5.
was. De. 24:1-4. Mar. 10:4.

20 while. Ps. 25:8, 9; 94:19;

119:125; 143:8. Pr. 3:5, 6
26:3; 30:21. the angel. Ju.

Lu. 1:10-13, 19, 26, etc.
in. ch. 2:13,19, 22. Ge. 31:11.
Nu. 12:6. Job 4:13-16; 33:15-17.

Joel 2:28. Joseph. Ts. 7:2,13. Je
33:26. Lu. 2:4. fear not. ch. 28:5
Ge. 46:3. 1 Ki. 17:13. Is. Je.
40:9. Lu. 1:30. #hat. ver. 18. Je.
31:22. conceived. Gr. begotten.

21 she. Ge. 17:19, 21; 18:10. Ju.
133. 2 Ki. 416, 17. Lu. 1:13, 35,
36. thon. Lu. 131; 2:21. JESUS.
that is, Saviour. Heb. for. Ps. 130:7,
8. Ts. 12:1,2; 45:21, 22. Je. 23:6;
33:16. Eze. 36:25-29. Da. 9:24.

Zec. 9:9. Jno. 1:29. Ac. 3:26; 4:12;

5:31; 13:23, 38, 39. Ep. 5:25-27.
Col. 1:20 23. Tit. 2:14. He. 7:25. 1
Jno. 1:7; 211, 2; 3:5. Re. 135, 6;
7:14.

22 that. ch. 2:15. 23; 5:17; 8:17;
12:17;13:35; 21:4. 1 Ki. 8:15, 24,
Ezr. 1:1. Lu, 21:22; 24:44. Jno.
10:35; 12:38-40; 15:25; 17:12;
18:9; 19:24, 28, 36, 37. Ac. 3:18;
13:27-29. Re. 17:17.

23 a virgin. Is. T:14. they shall call
his name. or, his name shall be
called. Emmannel. 1s. 7:14; 8:8,
Immanuel. God. ch. 28:20. Ps.
46:7,11. Is. 8:8-10; 9:6, 7; 12:2.
Jno. 1:14. Ac. 18:9. Ro. 1:3, 4;
9:5.2 Co. 5:19. 1 Ti. 3:16. 2 Ti.
4:17,22.

24 did. Ge. 6:22; 7:5; 22:2, 3. Ex.

40:16, 19, 25,27, 32. 2 Ki. 5:11—
14. Jno. 2:5-8; 15:14. He. 11:7, 8,
24-31. Ja. 2:21-26.

18 Now the birth of Jesus Christ was like this:
After his mother, Mary, was engaged to Joseph,
before they came together, she was found preg-
nant by the Holy Spirit. 19 Joseph, her hus-
band, being a righteous man, and not willing to
make her a public example, intended to put her
away secretly.20 But when he thought about
these things, behold, an angel of the Lord ap-
peared to him in a dream, saying, “Joseph, son
of David, don’t be afraid to take to yourself
Mary, your wife, for that which is conceived in
her is of the Holy Spirit. 21 She shall give birth
to a son. You shall name him Jesus, for it is he

who shall save his people from their sins.”

22 Now all this has happened that it might
be fulfilled which was spoken by the Lord
through the prophet, saying,

23 “Behold, the virgin shall be with child,
and shall give birth to a son.

They shall call his name Immanuel;”
which is, being interpreted, “God with us.”

24 Joseph arose from his sleep, and did as
the angel of the Lord commanded him, and

took his wife to himself;
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MATTHEW 1:25-2:7

2 od 00K &yiveookey adTiv 0 00 ETEKEV
VIOV: Kol EkaAecey TO dvopa avtod Incodv.

21Tod 8¢ "Incod yevvnbévrog v Bndiéep tiic
Tovoaiag év Nuépaig Hpmdov tod Pactiémg,
100V HAyoL AT AVATOADV TOPEYEVOVTO €I
Tepocolvpa * Aéyovieg: TTod oty 6 Teydeic
Baciievg TV Tovdaiwv; idouev yap adtod
TOV AoTéPa £V T AVOTOAL] Kol HABopev
TPOGKLVI|GAL ADT®. * AKoVoag & O Pacthedg
‘Hpdong €rapdydn kai ndca Tepocdivpa
et adtod, * kai cuvayaydy TévTog Tovg
apylepelc kai ypappoteig 1od Aaod
EmuvOdveto ap’ adTdV TOD O YPLOTOC
yevviitat. > oi 8¢ elmov ovtd- Ev BnOAéep Tiig
Tovdaiag: obtwg yap yéypomtot d1d ToD
mpopritov- ¢ Kai o, BndAsep yij Tovda,
00dapdg Ehayiotn &l 8v Toig Nyendoty Tovda:
€k 00D yap é&edhevocetar yoOUEVOS, OOTIG
TOLOVET TOV Aadv pov Tov TopanA.

"Tote Hpddng Mabpa KoAécog ToG
péyouvg nkpifmcev map’ adT®dV TOV YpOVoV
10D PavopUEVOD AGTEPOG,




MATTHEW 1:25-2:7

25 she. Ex. 13:2; 22:29. Lu. 2.7.
Ro. 8:29. and he. Lu. 2:21.

The wise men from the east enguire
after Christ, 1, 2; at which Herod is
alarmed, 3-8. They are directed by a
star to Bethlehen, worship him, and
offer their presents, 9-12. Joseph flees
into Egypt with Jesu, and his mother,
13-15. Herod slays the children, 16—
19; himself dies, 20-22.. Christ is
brought back again into Galilee 1o
Nazareth, 23.

1 Fourth year before the acconnt called

Anno Domini.” Jesns. ch. 1:25. T,

2:4-T. Bethlehem. ver. 5. Mi. 5:2.
Lu. 2:11, 15. Jno. 7:42. Hervd.
‘This was Herod the Great, for an
account of whom see the
Connection of the Old and New
Testaments in the Comprehen-
sive Bible. ver. 3, 19. Ge. 49:10.
Da. 9:24, 25. Hag. 2:6-9. from.
Ge. 10:30; 25:6. 1 Ki. 4:30. Job
1:3. Ps. 72:9-12. Is. 11:10; 60:1,
etc.

2 bom. ch. 21:5. Ps. 2:6. Is. 9:6, 7;
32:1,2. Je. 23:5. Zec. 9:9. Lu.
2:11; 19:38; 23:3, 38. Jno. 1:49;
12:13; 18:37; 19:12-15, 19, Jis.
Nu. 24:17. Ts. 60:3. Lu. 1:78, 79.
Re. 22:16. worship. ver. 10, 1. Ps,
45:11. Jno. 5:23; 9:38; 20:28. He.
1:6.

3 Je. ch. 8:29; 23:37. 1 Ki. 18:17,
18. Jno. 11:47, 48. Ac. 4:2, 24-27;
5:24-28;16:20, 21; 17:6, 7.

4 the chief. ch. 21:15, 23; 26:3, 47;
27:1. 1 Ch. 244, etc. 2 Ch. 36:14.
Ezr. 10:5. Ne. 12:7. Ps. 2:2. Jno.
7:32; 18:3. seribes. ch. 7:29; 13:52.
2 Ch. 34:13,15. E 11,12
Je. 8:8. Mar. 8:31. Lu. 20:19;
23:10. Jno. 8:3. Ac. 4:5; 6:12;
23:9. he demanded. Mal. 2:7. Jno.
3:10.

5 Ge. 35:19. Jos. 19:15. Ru. 1:1,
19; 2:4;4:11. 1 Sa. 16:1.

6 thou. ver. 1. Mi. 5:2. Jno. T:42. a
Governor. ch. 28:18. Ge. 49:10.
Nu. 24:19. 1 Ch. 5:2. Ps. 2:1-6.
Is. 9:6, 7. Ep. 1:22. Col. 1:18. Re.
2:27; 11:15. rule. or, feed. Ps.
78:71,72. Is. 40:11. Je. 23:4-6.
Eize. 34:23-25; 37:24-26.

7 ch. 26:3-5. Ex. 1:10. 1 Sa.
18:21. Ps. 10:9, 10; 55:21; 64:4—6;
83:3, 4. Is. 7:5-7. Eze. 38:10, 11.
Re. 12:1-5, 15.

25 and didn’t know her sexually until she had
given birth to her firstborn son. He named him

Jesus.

2

Now when Jesus was born in Bethlehem of
Judea in the days of King Herod, behold, wise
men from the east came to Jerusalem, say-
ing,2 “Where is he who is born King of the
Jews? For we saw his star in the east, and have
come to worship him.” 3 When King Herod
heard it, he was troubled, and all Jerusalem
with him. 4 Gathering together all the chief
priests and scribes of the people, he asked
them where the Christ would be born. 5 They
said to him, “In Bethlehem of Judea, for this is
written through the prophet,
6 “You Bethlehem, land of Judah,
are in no way least among the princes of Judah:
for out of you shall come a governor,
who shall shepherd my people, Israel.” ”

7 Then Herod secretly called the wise men,
and learned from them exactly what time the

star appeared.
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MATTHEW 2:8-14

¥ kail Tépyog adtodg eic BnOAéep eimev-
[TopevBévteg é€etdcote axpIPdS TEPT TOD
nmondiov- Emav 8¢ ebpnre, dmayyeilaté pot,
Snog Kiyd EMDAV TPOGKLVAGH oWTd. ° ol 8¢
axovoavtes Tob Pactiémg Emopevincay, Ko
iS00 O dotip OV €ldov &v i dvatoAf] mpofiyev
avTove, Eng M0V £6Ta0N dndve oD TV TO
noudiov. ' i86vteg 8¢ TOV dotépa Exdpnoay
Yapav peydAnv oeodpa. ' kai EM0OVTEG gig
v oikiov ldov 10 Taudiov petd Mopiog Thc
UNTPOS o ToD, Kol TEGOVTIEG TPOCEKLVNGOV
avTd, Kol dvoiEavtes Tovg Bncovpos aVTdV
TPOCTVEYKAY aT® dDpaL, YpVoOV Kol
AMPBavov kai opvpvay. 2 kai xpnpoaticdévieg
Kat’ dvap pun avakdpyor Tpog Hpmony 61
AN 000D AvexdPMoOV ELG TV YDPOV
avTOV.

B Avayopnodviov 8 adtdv idod
dyyerog Kvpiov @aivetor kat’ dvap 1@
Toone Aéyov: Eyepbeic mapdrape to mardiov
Koi TV UnTépa anTod Kol pedye €ig
Atyvrtov, kai 1601 kel Emg dv inw oot
péaret yap Hpddng {ntelv 10 maudiov tod
amoréoan avto. 6 8¢ yepbeic mapéhafe O
madiov Kal TV uNTépa avTod VUKTOG Kol
aveympnoeyv i Atyvmtov,




MATTHEW 2:8-14

8 Go. 1 8a. 23:22,23.2 Sa. 17:14.

1 Ki. 19:2. Job 5:12, 13. Ps. 33:10,
11. Pr. 21:30. La. 3:37. 1 Co. 3:19,

20. that. ch. 26:48,49. 2 Sa. 15:7—
12. 2 Ki. 10:18, 19, Ezr. 4:1, 2,
Ps. 12:2, 3; 55:11-15. Pr. 26:24,
25. Je. 41:5-7. Lu. 2020, 21,

9 the star. ver. 2. Ps. 25:12. Pr. 2:1
—6; 8:17. 2 Pe. 1:19.

10 they rejoiced. De. 32:13. Ps. 67:4;

105:3. Lu. 2:10, 20. Ac. 13:46-48.
Ro. 15:9-13.

11 they saw. Lu. 2:16, 26-32, 38.
worshipped. ver. 2; ch. 49, 10;
14:33. Ps. 2:12; 95:6. Jno. 5:22,
23. Ac. 10:25, 26. Re. 19:10; 22:8
—10. presented. or, offered. Ge.

1 1 Ki. 102, 10.

3,26. Le. 2:1, 2; 6:15.
, 86. Ps. 45:8. Mal. 1:11.

12 warned. ver. 22; ch. 1:20; 27:19.
Ge. 20:6, 7; 31:24. Job 33:15-17.
Da. 2:19. they departed. Ex. 1:17.
Ac. 4:19; 5:29. 1 Co. 3:19.

13 the angel. ver. 19; ch, 120, Ac.

5:19;10:7, 22; 12:11. He. 1:13, 14.

Arise. ch. 10:23. Re. 12:6, 14.
until. ver. 19, 20. Jos. 3:13,17;
4:10, 18. Da. 3:25, 26. Ac. 16:36.
for. ver. 16, Ex. 1:22; 2:2, 3. Job
33:15,17. Ac. 7:19. Re. 12:4.

14 ver. 20, 21; ch. 1:24. Ac. 26:21.

frankincense.

8 He sent them to Bethlehem, and said, “Go
and search diligently for the young child. When
you have found him, bring me word, so that I
also may come and worship him.”

9 They, having heard the king, went their
way; and behold, the star, which they saw in the
east, went before them, until it came and stood
over where the young child was. 10 When they
saw the star, they rejoiced with exceedingly
great joy. 11 They came into the house and saw
the young child with Mary, his mother, and
they fell down and worshiped him. Opening
their treasures, they offered to him gifts: gold,
frankincense, and myrrh.12 Being warned in a
dream not to return to Herod, they went back
to their own country another way.

13 Now when they had departed, behold, an
angel of the Lord appeared to Joseph in a
dream, saying, “Arise and take the young child
and his mother, and flee into Egypt, and stay
there until I tell you, for Herod will seek the
young child to destroy him.”

14 He arose and took the young child and
his mother by night, and departed into Egypt,




MATTHEW 2:15-21

1 kai v kel Eoc Tiic Televtiic Hpddov: va
TANPoOf 10 pndEV KO KLpiov d1d TOD
npoenTov Aéyovtog: 'EE Alybmtov ékdreca
TOV VIOV pov.

1 Tote ‘Hpddng idov 6t évenaiydn vmo
TOV pdyov E0vpmin Alav, kol arooteilug
aveidev mhvtog ToVg ToIdag Tovg £v BnOiéepn
Kol €v TG Tolg 0piolg avThg Amd d1eToDS Kol
KOTOTEP®, KOTA TOV ¥pOVoV OV NKpifmcev
Topd TV payov. | tote EMANPOON TO PnBLV
S101 Tepepiov Tod mpogRtov Aéyovtog: '
dwvn &v Papd nkovodn, khavbpog kol
00VPUOG TOAVG: PoaymA KAaiovca T TEKVA
avTiG, Kol ovK fjfelev TopakAindijvar 6Tt ovK
eiotv.

¥ Tedevtioavtog 8¢ Tod Hpddov idov
dryyehog kvpiov gaiveror Kot dvap Td
Toone év Aiydmte 2 Aéyov: EyepOeig
mapdrope TO Todiov Kol TV UNTépa aTod
Kol Topevov gig YNy Topoan, tebvikacy yap
ot (Nrodvteg THY Wuymv Tod mardiov. 2 6 88
gyepBeig mapéiafe TO mondiov kol v untépa
avtod kol eiofiABev gig yiiv TopanA.




MATTHEW 2:15-21

15 until. ver. 19. Ac. 12:1-4, 23,

24. that. ver. 17, 23; ch. 1:22; 4:14,

15; 8:17; 12:16-18; 21:4; 26:54,
563 27:35. Lu. 24:44. Jno. 19:28,
36. Ac. 1:16. Ont. Ex. 4:22. Nu.
24:8. Ho. 11:1.

16 when. Ge. 39:14, 17. Nu. 22:29;

24:10. Ju. 16:10. Job 12:4. nas
exceeding, Pr. 27:3, 4. Da. 3:13, 19,
20. and slew. Ge. 49:7. 2 Ki. 8:12.

Pr. 28:15, 17. Is. 26:21; 59:7. Ho.
10:14. Re. 17:6. according, ver. 7.

17. ver. 15.

18 Rama. Je. 31:15, Ramah.

lamentation. Je. 431; 9:17-21. Eze.

2:10. Re. 8:13. Rachel. Ge. 35:16—
20. would. Ge. 37:30, 33-35;
42:36. Job 14:10.

19 Herod. Ps. 76:10. Is. 51:12. Da.
8:25; 11:45. an. ver. 13; ch. 1:20.
Ps. 139:7. Je. 30:10. Eze. 11:16.

20 Arise. ver. 13. Pr. 3:5, 6. for.
Ex. 4:19. 1 Ki. 11:21, 40; 12:1-3.

21 Ge. 6:22. He. 11:8.

15 and was there until the death of Herod; that
it might be fulfilled which was spoken by the
Lord through the prophet, saying, “Out of

Egypt I called my son.”

16 Then Herod, when he saw that he was
mocked by the wise men, was exceedingly an-
gry, and sent out, and killed all the male chil-
dren who were in Bethlehem and in all the sur-
rounding countryside, from two years old and
under, according to the exact time which he
had learned from the wise men.17 Then that
which was spoken by Jeremiah the prophet was
tulfilled, saying,

18 “A voice was heard in Ramah,
lamentation, weeping and great mourning,
Rachel weeping for her children;

she wouldn’t be comforted,

because they are no more.”

19 But when Herod was dead, behold, an
angel of the Lord appeared in a dream to Jo-
seph in Egypt, saying, 20 “Arise and take the
young child and his mother, and go into the
land of Israel, for those who sought the young
child’s life are dead.”

21 He arose and took the young child and

his mother, and came into the land of Israel.



http://ebible.org/study/#note-1758
http://ebible.org/study/#note-1759

MATTHEW 2:22-3:6

22 gucovoog 8¢ &L Apyéraog Bacthedet TG
‘Tovdaiag avti Tod Tatpoc avtod Hpddov
EPoPNON kel amelbeiv: ypnuaticbeic 6¢ Kat’
dvap aveywpnoev gig ta pépn g Falaiog,
2 1ol EAOOV KATOKNGEV €i¢ TOMV Aeyouévny
Noalapét, Omwg TAnpwbi} T0 pnoev S TdV
npoenT®dV 6Tt Nalwpaiog kKAnOnoetot.

3By 8¢ taic uépong ékeivarg
napayiveror Todvvng 6 fantiotic knpvocwv
&v 7] £pue tiic Tovdaiag * koi Aéyov:
Meravoeite, fyywev yap 1| paciieia tdv
oVpavAV. * 0dTOC Yap EoTiv O Pdeig dud
"Hoalov tod mpoentov Aéyovtog: v
Bodvtog &v 11 épnuw- Etowudoate v 060v
Kopiov, vPeiog motsite Tag Tpifovg avtod. *
adTog 82 0 Todvvng eiyev 10 Evdupa avTod
Ao TPV KounAov kai {dvny deppotivny
nEPL THY OGQLY avTod, 1) 8& TpoPH NV A Tod
dicpidec kol péM dyprov. > 1ote EEemopeveTo
pog avtov Teposdivpa kai maca 1 Tovdaia
Kol mdioo 1| Tepiympog Tod Topdavov, ° kol
éRantiCovto &v t@® Topddavn motapud vm’
a0TOD ££0UOAOYOVUEVOL TAG AUOPTIOG QOTAV.




MATTHEW 2:22-3:6

22 Je was. Ge. 19:17-21. 1 Sa. 16:2. Ac.
9:13, 14 being. ver. 12; ch. 1:20. Ps.
48:14; 73:24; 107:6, 7; 121:8. Is. 30:21;
48:17,18. into. ch. 3:13. Lu. 2:39. Jno.
7:41, 42, 52.

23 Nagareth. Jno. 18:5, 7;19:19. Ac.
2:22. He shall. ch. 26:71. Nu. 6:13. Ju.
13:5.1 Sa. L1, Ps. 69:9, 10. Ts. 53:1, 2.
Am. 2:10-12. Jno. 1:45, 46. Ac. 24:5.

Jobn preaches: bis office, life, and baptism, 1—
G. He reprebends the Pharisees, T-12, and
baptizes Christ in Jordan, 13-17.

1 those. L. 3:1, 2. Jobn. ch. 11:11; 142,
cte; 16:14; 17:12, 13; 21:25-27, 32.
Mar. 1:4, 15; 6:16-29. Lu. 1:13-17, 76;
3:2-20. Jno. 1:6-8, 15-36; 3:27-36. Ac.
1:22; 13:24, 25; 19:3, 4. preaching Is. 40:3
—6. Mar. 1:7. L. 1:17. he wilderness. ch.
117, Jos. 14:10; 15:61, 62. Tu. 7:24.

2 Repent. ch. 4:17; 11:20; 12:41; 21:29—
32.1Ki.
33:11. Mar.

Ti. 2:225. He. 6:1. 2 Pe. 39. Re. 2:5, 21.
Jfor: ch. 5:3, 10, 19, 20; 6:10, 33; 10:7;
1111, 12; 13:11, 24, 31, 33, 44, 45, 47,
52; 18:14, 23; 20:1; 22:2; 23:13; 25:1,
14. Da. 2:44. Lu. 6:20;9:2; 10:9-11. Jno.
3:3-5. Col. 1113,

3 by. Ts. 40:3. Mar. 1:3. Lu. 3:3-6. Jno.
1:23. Prepare. Ts. 57:14, 15. Mal. 3:1. Lu.
1:17,76.

4 his raiment. ch. 11:8. 2 Ki. 1:8. Zec.
13:4. Mal. 4:5. Mar. 1:6. Lu. 1:17. Re.
11:3. and bis. ch. 11:18. Le. 11:22. wild.
De. 32:13. 1 Sa. 14:25-27.

5 ch. 4:25; 11:7-12. Mar. 1:5. Lu. 3:7;
16:16. Jno. 3:23; 5:35.

6 were. ver. 11, 13-16. Eze. 36:25. Mar.
1:8,9. Lu. 3:16. Jno. 1:25-28, 31-33;
3:23-25. Ac. 1:5; 2:38-41; 10:36-38;
11:16; 19:4, 5,18. 1 Co. 10:2. Col. 2:12.
Tit. 3:5, 6. He. 6:2; 9:10. Gr. 1 Pe. 3:21.
confessing. Le. 16:21; 26:40. Nu. 5:7. Jos.
7:19. Job 33:27, 28. Ps. 32:5. Pr. 28:13.
Da. 9:4. Mar. 1:5. Lu. 15:18-21. Ac.
2:38; 19:18; 22:16. Ja. 5:16. 1 Jno. 1:9.

22 But when he heard that Archelaus was
reigning over Judea in the place of his father,
Herod, he was afraid to go there. Being warned
in a dream, he withdrew into the region of Gal-
ilee, 23 and came and lived in a city called Naz-
areth; that it might be fulfilled which was spo-
ken through the prophets that he will be called

a Nazarene.

3

In those days, John the Baptizer came, preach-
ing in the wilderness of Judea, say-

ing, 2 “Repent, for the Kingdom of Heaven is
at hand!” 3 For this is he who was spoken of
by Isaiah the prophet, saying,

“The voice of one crying in the wilderness,

make the way of the Lord ready!
Make his paths straight!”

4 Now John himself wore clothing made of
camel’s hair, with a leather belt around his
waist. His food was locusts and wild hon-
ey. 5 Then people from Jerusalem, all of Judea,
and all the region around the Jordan went out
to him.6 They were baptized by him in the Jor-

dan, confessing their sins.
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MATTHEW 3:7-14

"I3dv 8¢ moAkov TV Dapioainy Ko
YaddovKaimv £pyouévoug £mi 10 Panticuo
avtod elnev ovtoic: Fevvipara &dvav, Ti
VIESEIEEY DUV QUYETV GO THG peAhovong
opyiic; * momoate ovv kopmdv dEoV THC
etavoiog * kai uy 86&nte Aéyetv év €ontoic:
[Matépa Exopev 1OV ABpadpt, AEyw yap LUV
Ot dvvatal 0 B¢ €k TV MOV TobTOV
gyeipar Tékva T APpady. 0o 88 1y a&ivn
npdC TV Pilav 16V SEvEpmv Keltar: miv odv
O&VOpOV 1) oDV KAPTOV KAAOV EKKOTTETOL
Koi gig TOp PaAAetar.

"Eya pév opdc Bomtitm &v Hdatt eic

petdvolov- 0 8¢ Omicm pov EpYOUEVOG
ioypoTEPAG O d0TLV, 0D OVK Eipii Ticavog Ta
vrodnpato Bactdoat: avtog VUAG PanTicet
gv mvedpatt ayio kai Topi- 2 o 10 TTHoV v
M) €l o0 ToD, Kol dtakabaptel Ty Ghova
a0TOD Kol GLVAEEL TOV GITOV AOTOD €ig TNV
amofNKNV, 10 8¢ AyvpPov KOTaKAVGEL TUPL
4aoPEcT.

B Tote mopayiverar 6 ‘Tnoode amd tig
FoAhaiog €mi Tov Topdavny mtpog oV
Twévvnv T0d Bomtiodijvor v’ avtod. 46 8¢
Todvvng dtek®Avey avtov Aéywv: Eyod
ypeiov Exm V1O cod PanticOijvat, Kai oL

Epyn mpog pe;




MATTHEW 3:7-14

7 the Pharisees. ch. 5:20; 12:24;

12:13,18. Lu. 7:30; 1
16:14; 18:11. Jno. 1:24; 7:45-49;
9:40. Ac. 4:1, 2; 5:17; 15:5; 23:6—
9; 26:5. O generation. ch. 12:34;
23:33. Ge. 3:15. Ps. 58:3-6. Is.
57:3, 4; 59:5. Lu. 3:7-9. Jno. 8:44.
1 Jno. 3:10. Re. 12:9, 10. who. Je.
6:10; 51:6. Eze. 3:18-21; 33:3-7.
Ac. 20:31. Ro. 1:18. He. 11:7. flee.
Ro. 5:9.1 Th. 1:10. 2 Th. 1:9, 10.
He. 6:18. Re. 6:16, 17.

8 forth. ch. 21:28-30, 32. Is. 1:16,
17. Lu. 3:8, 10-14. Ac. 26:20. Ro.
2:4-7.2 Co. 7:10, 11. 2 Pe. 1:4-8.
Sruits. Ga. 5:22, 23. Ep. 5:9. Phi.
1:11. meet, etc. or, answerable to
amendment of life. Je. 7:3-7;
26:13; 36:3.

9 think. Mar. 7:21. Lu. 3:8; 5:22;
7:39; 12:17. We. Eze. 33:24. TLu.
16:24. Jno. 8:33, 39, 40, 53. Ac.
13:26. Ro. 4:1, 11-16; 9:7, 8. Ga.
4:22-31. God. ch. 8:11, 12. Lu.
19:40. Ac. 15:14. Ro. 4:17. 1 Co.
1:27, 28. Ga. 3:27-29. Ep. 2:12,
13.

10 now. Mal. 3:1-3; 4:1. He. 3:1-3;
10:28-31; 12:25. the axe. Lu. 3:9;
23:31. therfore. Ps. 1:3;92:13, 14.
Is. 61:3. Je. 17:8. Jno. 15:2. is
bewn. ch. 7:19; 21:19. Ps. 80:15,
16.Is. 5:2-7; 27:11. Eze. 15:2-7.
Lu. 13:6-9. Jno. 15:6. He. 6:8. 1
Pe. 4:17, 18.

11 baptize. ver. 6. Mar. 1:4, 8. Lu.
3:3, 16. Jno. 1:26, 33. Ac. 1:5;
11:16; 13:245 19:4. but. L. 1:17.
Jno. 1:15, 26, 27, 30, 34; 3:23-36.
whose. Mar. 1:7. Lu. 7:6, 7. Ac.
13:25. Ep. 38. 1 Pe. 3:5. be shall.
Is. 4:4; 44:3; 59:20, 21. Zec. 139,
Mal. 3:2-4. Mar. 1:8. Lu. 3:16.
Jno. 1:33. Ac. 1:5; 2:2-4; 11:15,
16.1 Co. 12:13. Ga. 3:27, 28.

12 fan. Ts. 30:24; 41:16. Je. 4:11;
1573 51:2. Lu. 3:17. he will
Ihronghly. ch. 13:41, 49, 50. Mal.
3:2,3; 4:1. Jno. 15:2. and gather.
ch. 13:30, 43, Am. 9:9. but. Job
21:18. Ps. 1:4; 35:5. Is. 5:24;
17:13. Ho. 13:3. Mal. 4:1. Lu.
3417, with. Ts. 1:31; 66:24. Je. 7:20;
17:27. Bze. 20:47, 48. Mat. 9:43—
48.

13 from. ch. 2:22. Mar. 1:9. Lu.
3:21.

14 John. Lu. 1:43. Jno. 13:6-8. 1
have. Jno. 1:16; 3:3-7. Ac. 1:5-8.
Ro. 3:23, 25. Ga. 3:22, 27-29; 4:6.
Ep. 2:3-5. Re. 7:9-17.

7 But when he saw many of the Pharisees and
Sadducees coming for his baptism, he said to
them, “You offspring of vipers, who warned
you to flee from the wrath to

come? 8 Therefore produce fruit worthy of
repentance! 9 Don’t think to yourselves, ‘We
have Abraham for our father,” for I tell you
that God is able to raise up children to Abra-
ham from these stones.

10 “Even now the ax lies at the root of the
trees. Therefore every tree that doesn’t produce
good fruit is cut down, and cast into the
fire. 11 I indeed baptize you in water for re-
pentance, but he who comes after me is mighti-
er than I, whose sandals I am not worthy to
carry. He will baptize you in the Holy Spirit.

12 His winnowing fork is in his hand, and he
will thoroughly cleanse his threshing floor. He
will gather his wheat into the barn, but the
chaff he will burn up with unquenchable fire.”

13 Then Jesus came from Galilee to the Jor-
dan to John, to be baptized by him. 14 But
John would have hindered him, saying, “I need

to be baptized by you, and you come to me?”
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MATTHEW 3:15-4:5

15 amokpiOeic 8¢ 6 “Inoodc einev Tpog aVTOHV-
A@ec apTL, 0VTOG Yap TPETOV EGTIV ULV
TANPOCUL TAGAY SKOOGHVN V. TOTE APincV
a0tov. '© Bomtioheig 8¢ 6 “Incodc evOLC avépn
a0 Tod HoATOG: Kal 1oV Mvemydncav ot
ovpavoi, kai £1dev mvedua 0g0d katofaivov
(OOEl TEPIOTEPAY EpYOLEVOV £ adToV- | Kol
iS00 PV éx TV 0VpavdY Aéyovsa: ODTOG
gotv O VIO HoL O Ay Tog, &V @ £DSOKN GO

*1To1e 6 Tnoodc aviyyOn &ig Ty Epnuov
V7O 10D TVEVUATOG, TEPAGOTjvat VO TOD
S1oforov. % kol VIoTEVGOC THEPOC
TEGGEPAKOVTO KOl VOKTOG TECCEPAKOVTA
Hotepov éneivaoey. ° kai TPoceAODY 6
nelpdlov imev avtd- Ei vidg 1 tod Ocod,
ging tva oi Aot ovtot dptot yévavrar. * 6 88
dmoxpiOeic eimev: Iéypoamtar Odk én EpTo
uoéve {noetan 6 avBpwmog, GAL’ Emi Tavti
PNHOTL EKTOPEVOUEVD O10 GTOLTOG BE0D.

> Tote mapalapPaver adtov 6 Sidporog
gig v aylav moAv, kol E6Tnoev avToV €l TO
ntePLYLOV ToD igpoD,




MATTHEW 3:15-4:5

15 Suffr. Jno. 13:7-9. for. Ps. 407, 8.
Is. 42:21. Lu. 1:6. Jno. 4:34; 8:29;
13:15; 15:10, Phi. 27, 8. He. 7:26. 1
Pe. 221-24. 1 Jno. 2:6.

16 Jesns. Mar. 1:10. fo. Eze. 1:1. Lu.
3:21. Ac. 7:56. and he. Is. 11:2; 42:1;
59:21; 61:1. Lu. 3:22. Jno. 1:31-34;
3:34. Col. 1:18, 19.

17 /o. Jno. 5:37; 12:28-30. Re. 14:2.
This. ch. 12:18; 17:5. Ps. 2:7. Is. 42:1,
21. Mar. 1:11; 9:7. Lu. 3:22; 9:35. Ep.
1:6. Col. 1:13. 2 Pe. 1:17.

Christ, fasting forty days, is tempted of the
devil and ministered unto by angels, 1-11.
He dwells in Capernanm, 12-16; begins to
preach, 17; calls Peter and Andrew, 18—
20, James and John, 21, 22; teaches and
heals all the diseased, 23-25.

1 was. Mar. 1:12, 13, etc. Lu. 4:1, etc.

Ro. 8:14. of the spirit. 1 Ki. 18:12. 2 Ki.
2:16. Eze. 3:12, 14; 8:3; 11:1, 24; 40:2;
43:5. Ac.
He. 2:18; 4:15, 16.

2 fasted. Ex. 24:18; 34:28. De. 99, 18,
25;18:18. 1 Ki. 19:8. Lu. 4:2. Je s
ch. 21:18. Mar. 11:12. Jno. 4:6. He.
2:14-17.

3 the temper. Job 1:9-12; 2:4-7. Lu,

22:31,32. 1 Th. 3:5. Re. 2:10; 129
11, If. ch. 3:17. Lu. 4:3, 9. command.

Ge. 3:1-5; 25:29-34. Ex. 16:3. Nu.

11:4-6. Ps. 78:17-20. He. 12:16.

4 It is. ver. 7,10. Lu. 4:4, 8, 12. Ro.
15:4. Ep. 6:17. Man. De. 8:3. Lu. 4:4.
but. ch. 14:16-21. Ex. 16:8, 15, 35;
23:15.1 Ki. 17:12-16. 2 Ki. 4:42-44;
7:1, 2. Hag. 2:16-19. Mal. 3:9-11.
Mar. 6:38—44; 8:4-9. Jno. 6:5, etc., 31,

etc., 63. but. That is, as Dr. CAMPBELL

renders, ‘by every thing which God is
pleased to appoint;” for pnpa, which
generally signifies a word, is, by a
Hebraism, here taken for a #hing, like
davar, in Hebrew.

5 taketh. Lu. 4:9. Jno. 19:11. the holy.
ch. 27:53. Ne. 11:1. Is. 48:2; 52:1. Da.
9:16. Re. 11:2. on. 2 Ch. 3:4.

8:39. #0. Ge. 3:15. Jno. 14:30.

15 But Jesus, answering, said to him, “Allow it
now, for this is the fitting way for us to fulfill
all righteousness.” Then he allowed

him. 16 Jesus, when he was baptized, went up
directly from the water: and behold, the heav-
ens were opened to him. He saw the Spirit of
God descending as a dove, and coming on
him. 17 Behold, a voice out of the heavens
said, “This is my beloved Son, with whom I am

well pleased.”

4

Then Jesus was led up by the Spirit into the
wilderness to be tempted by the devil. 2 When
he had fasted forty days and forty nights, he
was hungty afterward. 3 The tempter came and
said to him, “If you are the Son of God, com-
mand that these stones become bread.”

4 But he answered, “It is written, ‘Man shall
not live by bread alone, but by every word that
proceeds out of God’s mouth.””

5 Then the devil took him into the holy city.

He set him on the pinnacle of the temple,
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MATTHEW 4:6-14

® ot Aéyet ot Ei viog &l Tod Heod, Phike
GEOVTOV KAT®" YE€ypamton yap Ott Toig
ayyéhoic avtod Evreleitorl mepl 6od kai £ml
YEPDV ApodGiV Gg, UTOTE TPOSKOYNG TPOG
AMBov OV T0da Gov.  Een adTtd 6 Tncodc:
[Téhw yéypamtor: OVK EKTEPAGELS KOPLOV
OV BedV Gov.

¥ Méhv maporapPévet adtov 6 Stdporog
€1g 6pog LYNAOV Alav, Kal deikvosty aOT®
nhoag T0¢ Pacireiog Tod KOGHOL Kod TV
S0Eav otV ° ko elnev adtd- Tadtd oot
TAVTOL SHGM, XV TEGMY TPOGKLVAGNG pot. °
161E Aéyel anT® 0 Incodg: "Yraye, Zatova:
véypomtor yap- Kopiov 1ov Bedv Gov
TPOGKVVAGELS Ko o0t nove Aatpedoerc. !
161€ APinov adTov O d1dporog, kai 100V
dryyelotl mpocfilbov Kol SiKoOVovV avTd.

12 Akovoac 8¢ 61t Twdvvng Tapedoon
avexdpnoev eic v Todhaiay. ko
katalmav v Nalapd EA0dV Katdknoey €ig
Koagapvaoop v mapaboracciov £v opioig
Zopovrav kai NepBaip: * tvo mAnpwdij to

pnoev S Hoatov 100 mpopritov Aéyovtog:
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6 for. ver. 4. 2 Co. 11:14. He shall.
Ps. 91:11, 12. Lu. 4:9-12. He.
1:14. fest. Job 1:10; 5:23. Ps. 347,
20.

7 I, ver. 4, 10; ch. 21:16, 42;

22:31, 32. Is. 8:20. Thou. Ex. 17:2,

7. Nu. 14:22. De. 6:16. Ps. 78:18,
41, 56; 95:9; 106:14. Mal. 3:15.
Ac. 5:9.1 Co. 10:9. He. 3:9.

8 the devil. ver. 5. Lu. 4:5-7. and
sheweth. ch. 16:26. Es. 1:4; 5:11.
Ps. 49:16, 17. Da. 4:30. He. 11:24
—26. 1 Pe. 1:24. 1 Jno. 2:15, 16.
Re. 11:15.

9 All ch. 26:15. Jno. 13:3. I give. 1
Sa. 2:7,8. Ps. 72:11;113:7, 8. Pr.
8:15. Je. 27:5, 6. Da. 2:37, 38;
4:32; 5:18, 19, 26-28. Jno. 12:31;
14:30; 16:11. Re. 19:16. 4. 1 Co.
10:20, 21. 2 Co. 4:4. 1 Ti. 3:6. Re.
19:10; 22:8, 9.

10 Ger. ch. 16:23. Ja. 4:7. 1 Pe.
5:9. Satan. 1 Ch. 21:1. Job 1:6, 12;
2:1. Ps. 109:6. Zec. 3:1, 2. Thon
shalt. De. 6:13, 14; 10:20. Jos.
24:14.1 8a. 7:3. Lu. 4:8.

11 the devil. Tu. 4:13; 22:53. Jno.
14:30. behold. ver. 6; ch. 26:53;

28:2-5. Mar. 1:13. Lu. 22:43. 1 Ti.

3:16. He. 1:6, 14. Re. 5:11, 12.

12 when. Mar. 1:14; 6:17. Lu. 3:20;
4:14, 31. Jno. 4:43, 54. cast. or,
delivered up.

13 Jeaving. Tu. 4:30, 31. Capernanm.

ch. 11:23; 17:24. Mar. 1:21. Jno.
4:46; 6:17, 24, 59. Zabulon. Jos.
19:10-16, Zebulun. Nephtialim.
Jos. 19:32-39, Naphtali.

14 ir, ch. 1:22; 2:15, 23; 8:17;
12:17-21; 26:54, 56. Lu. 22:37;
24:44. Jno. 15:25; 19:28, 36, 37.
saying. Ts. 9:1, 2.

6 and said to him, “If you are the Son of God,
throw yourself down, for it is written, ‘He will
command his angels concerning you,” and,
‘On their hands they will bear you up,

so that you don’t dash your foot against a
stone.””’

7 Jesus said to him, “Again, it is written,
“You shall not test the Lord, your God.””

8 Again, the devil took him to an exceeding-
ly high mountain, and showed him all the king-
doms of the world, and their glory. 9 He said to
him, “I will give you all of these things, if you
will fall down and worship me.”

10 Then Jesus said to him, “Get behind me,
Satan! For it is written, “You shall worship the

Lord your God, and you shall serve him on-

ly””

11 Then the devil left him, and behold, an-
gels came and served him. 12 Now when Jesus
heard that John was delivered up, he withdrew
into Galilee.13 Leaving Nazareth, he came and
lived in Capernaum, which is by the sea, in the
region of Zebulun and Naphtali, 14 that it
might be fulfilled which was spoken through
Isaiah the prophet, saying,
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MATTHEW 4:15-22

P Ti Zapoviav ko yij Ne@Bohip, 650V
Oordcong, Tépay tod Topdavov, I'olhaia
@V £0vav, '° 6 Aadg O kabfpevog &v okotig
PdC €10V péyo, Kol Toig Kadnuévolc &v xmpa
Koi oK1l BovaTov edg dvétetley atoig. !
Amo 161 fip&oto 6 'Incodg knpvoce Kol
Aéyev: Metavoeite, fyyikev yap 1 factreio
TV 0OVPUVDV.

8 [Mepuardv 8¢ mapd v Odhacoav Tiig
TCoMAaiag g1dev 00 4delpoig, Zipmva Tov
Aeyopevov [Iétpov kol Avdpéav 1OV AOEAPOV
avtod, fdArovTag AueifAnctpov gig v
Odhacoay, foav yap dhei: ¥ kol Aéyet
a0Toig AgdtE OMIGM OV, KOl TOMG® VUAG
GMelc avBpdrov. 2 oi 58 e00EmC apéveg Td
Siktva frorovdncay avtd. > Koi mpoPii
gkeilev £ldev BALovG 800 4dehpoig, TaxmpPov
OV 100 Zefedaiov kai Todvvny Tov AdeApov
avToD, £V T® ol petd ZePedaiov Tod
TaTPOS aT®V KaTaptilovtag Ta dikTva
o0OTAV, Kai EKGAesey adTovc. 2 ol 8¢ edBémg
APEVTEG TO TAOTOV KOl TOV TATEPO AVTMDV
nKoAoVONCAY OVT.




MATTHEW 4:15-22

15 Galilee. Jos. 20:7; 21:32. 1 Ki.
9:11. 2 Ki. 15:29.

16 which sat in darkness. Ps. 107:10
—14.Ts. 42:6, 7; 60:1-3. Mi. 7:8.

Lu. 1:78,79; 2:32. shadow. Job 3:5;

10:22; 34:22. Ps. 44:19. Je. 13:16.
Am. 5:8.

17 that. Mar. 1:14. Repent. ch. 3:2;
9:13; 10:7. Mar. 1:15. Lu. 5:32;

9:2;10:11-14; 157, 10; 24:47. Ac.

2:38; 3:19; 11:18; 17:30; 20:21;
26:20. 2 Ti. 2:25, 26. He. 6:1.
kingdom. ch, 11:12; 13:11, 9, 24,
47;25:1.

18 walking. Mar. 1:16-18. Lu. 5:2.
sea. ch. 15:29. Nu. 34:11. De.
3:17, Chinnereth. Lu. 5:1, lake of
Gennesaret. Jno. 6:1; 21:
Tiberias. fwo. ch. 10:2. Lu. 6:14.
; 6:8. for. >
Ju. 6:11,12. 1 Ki. . Ps.
78:70-72. Am. 7:14,15. 1 Co.
1:27-29.

19 Follow. ch. 8:22; 9:9; 16:24;
19:21. Mar. 2:14. Lu. 5:27; 9:59.

Jno. 1:43;12:26; 21:22. T will. Eze.

47:9,10. Mar. 1:17, 18. Lu. 5:10,
11.1 Co. 9:20-22. 2 Co. 12:16.

20 ch. 10:37; 19:27. 1 Ki. 19:21.
Ps. 119:60. Mar. 10:28-31. Lu.
18:28-30. Ga. 1:16.

21 other. ch. 10:2; 1
26:37. Mar. 1:19,;
Lu. 5:10, 11. Jno.

22 ch. 10:37. De. 339, 10. Mar.
1:20. Lu. 9:59, 60, 14:26, 33. 2
Co. 5:16.

15 “The land of Zebulun and the land of
Naphtali,

toward the sea, beyond the Jordan,

Galilee of the Gentiles,

16 the people who sat in darkness saw a great
light,

to those who sat in the region and shadow of
death,

to them light has dawned.”

17 From that time, Jesus began to preach,
and to say, “Repent! For the Kingdom of
Heaven is at hand.”

18 Walking by the sea of Galilee, he saw two
brothers: Simon, who is called Peter, and An-
drew, his brother, casting a net into the sea; for
they were fishermen. 19 He said to
them, “Come after me, and I will make you
fishers for men.”

20 They immediately left their nets and fol-
lowed him. 21 Going on from there, he saw
two other brothers, James the son of Zebedee,
and John his brother, in the boat with Zebedee
their father, mending their nets. He called
them. 22 They immediately left the boat and
their father, and followed him.

11
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MATTHEW 4:23-5:5

2 Koi mepijyev €v 6An i Talhaiq,
AAGKMV £V TAIG CLVAY®YOIC OVTOV Kol
KNpLGGmV 10 evayyélov Th¢ Paciieiog kol
OepanedoV TGOV VOGOV Kol TAcHV HoAakioy
v T had. 2 kai arilfev 1 dicon) avTod eic
OANV TV Zoupiav: Kol TPOGHVEYKAV aDTH
TAVTOG TOVG KAKMG EYOVTOS TOIKIAIS VOGO1C
Kol facdvolg GuvexouEVoug,
dopovifopévoug kol oeAnvialopévoug kol
TOPOAVTIKOVC, Kol £0epamevoey avTovc. 2
Koi nKoAovOnoay avT®d dyAot moArol dmod Thg
FoAhaiog kKol Askamdiems kai Tepocsorlvpwv
kai Tovdaiag kol tépav Tod Topddvov.

STI3mv 8¢ Todg dyhovg GvEPN eig O Epoc:
Kol Kabicavtog antod tposiAboy avtd ot
poOn ol ot 2 Kol Gvoifag TO 6Top adTod
£010a0KeV AOTOVG AEY@V*

3 Makdptot oi mroyol @ mvedpott, St
adTAV 0TV 1| Paciieia TV 0VpaAVOV.

* pocdprot oi mevbodvec, &t ool
nopaKAnOnocovtat.

> poképiot oi Tpaeic, 6Tt avTol
KANPOVOUNGOVGL THV YHVv.




MATTHEW 4:23-5:5

23 Jesus. ch. 9:35. Mar. 6:6. Jno. 7:1.
Ac. 10:38. feaching. ch. 12:9; 13:54. Ps.
74:8. Mar. 1:21, 39; 6:2. Lu. 4:15, 16,
44;13:10. Ac. 9:20; 13, 14, etc.; 18:4.
the gospel. ch. 13:19; 24:14. Mar. 1:14.
Lu. 4:17, 18; 8:1; 20:1. Ro. 10:15.
healing. ch. 8:16,17;10:7, 8; 11:5;
15:30, 31. Ps. 103:3. Mar. 1:32-34;
3:10. Lu. 4:40, 41; 5:17; 6:17; 7:22;
9:11;10:9. Ac. 5:15, 16.

24 his fame. ch. 9:26, 31; 14:1. Jos. 6:27.
1 Ki. 4:31510:1. 1 Ch. 14:17. Mar.
1:28. Lu. 4:14; 5:15. Syria. 2 Sa. 8:6.
Lu. 22, Ac. 15:23, 41. all sick. ver. 23,
ch. 8:14, 15; 9:35. Ex. 15:26. possessed.
ch. 9:32; 12:22; 15:22; 17:18. Mar. 5:2—
18. Lu. 4:33-35; 8:27-37. Ac. 10:38.
lunatic. ¢, 17:15. those that. ch. 8:6, 13;
9:2-8.

25 followed. ch. 5:1; 8:1512:15; 19:2.
Mar. 3:7; 6:2. Lu. 6:17, 19. Decapolis.
Mar. 5:20; 7:31.

Christ’s sermon on the mount, 1, 2. Who
are blessed, 3-12; the salt of the earth, 13;
the light of the world, 14-16. He came to
Siulfil the law, 17-20. What it is to kill, 21
=205 to commit adultery, 271-32; to swear,
33-37. He exhorts to suffer wrong, 38—42;
10 love onr enemies, 43—4T; and to labonr
after perfection, 48.

1 seeing. ch. 4:25;13:2. Mar. 4:1. he went.
ch. 15:29. Mar. 3:13, 20. Jno. 6:2, 3.
bis. ch. 4:18-22;10:2—4. Lu. 6:13-16.

2 ch. 13:35. Job 3:1. Ps. 78:1, 2. Pr.
8:6; 31:8, 9. Lu. 6:20, etc. Ac. 8:35;
10:34; 18:14. Ep. 6:19.

3 Blessed. ver. 4-11; ch. 11:6; 13:16;

8:32. Is. 30:18. Lu. 6:20, 21, etc;
11:28. Jno. 20:29. Ro. 4:6-9. Ja. 1:12.
Re. 19:9; 22:14. the poor. ch. 11:25; 18:1
3. Le. 26:41, 42 De. 8:2. 2 Ch. 7:14;
33:12, 19, 23; 34:27. Job 42:6. Ps.
34:18; 51:17. Pr. 16:19; 29:23. Is.
57:15; 61:1; 66:2. Je. 31:18-20. Da.
5:21,22. Mi. 6:8. Lu. 4:18; 6:20; 18:14.
Ja. 1:10; 49, 10, for. ch. 3:2; 8:11. Mar.
10:14. Ja. 2:5.

4 Ps. 6:1-9; 13:1-5; 30:7-11; 32:3-7;
40:1-3; 69:29, 30; 116:3-7; 126:5, 6.
Is. 12:1; 25:8; 30:19; 35:10; 38:14-19;
51:11, 12; 57:18; 61:2, 3; 66:10. Je.
31:9-12,16, 17, Eze. 7:16; 9:4. Zec.
12:10-14; 13:1. Lu. 6:21,
16:25. Jno. 16:20-22. 2 Ce
10. Ja. 1:12. Re. 7:14-17; 21:4.

5 the meek. ch. 11:29; 21:5. Nu. 12:3.
Ps. 22:26; 25:9; 69:32, marg.; 147:6;
149:4. Ts. 11:4; 29:19; 61:1. Zep. 2:3.

3:4,15. they. P

4, 0. Ps. 37:9, 11,22, 29,
34.1s. 60:21. Ro. 4:13.

23 Jesus went about in all Galilee, teaching in
their synagogues, preaching the Good News of
the Kingdom, and healing every disease and
every sickness among the people. 24 The re-
port about him went out into all Syria. They
brought to him all who were sick, afflicted with
various diseases and torments, possessed with
demons, epileptics, and paralytics; and he
healed them. 25 Great multitudes from Galilee,
Decapolis, Jerusalem, Judea and from beyond
the Jordan followed him.

5

Seeing the multitudes, he went up onto the
mountain. When he had sat down, his disciples
came to him. 2 He opened his mouth and
taught them, saying,

3 “Blessed are the poor in spirit,

for theirs is the Kingdom of Heaven.

4 Blessed are those who mourn,

for they shall be comforted.

5 Blessed are the gentle,

for they shall inherit the earth.

12
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MATTHEW 5:6-14

® LocGprot ol TEW@VTEC Kol SLYDVTES TNV
dikatoovvny, Tl avTol yoptocOncovrat.

" noxcaprot oi Elenpoveg, dt ool
élendncovrat.

¥ noxdprot ot koOapoti Tij kapdia, &t
avtol Tov Bedv dyovtat.

? poxéprot oi gipnvomotof, dtt avrol viot
Beod KAnOncovtat.

0 naképiot oi dedrwypévor Evekev
dkaloovLNG, OTL AOTAV 0TV 1) factreio TOV
oVpPaVAV.

" naképioi éote Stav dverdicwoty Hudc
Kol SOOIV Kol Eimmoty iy Tovnpov kod’
UGV yeuddpevor Evekey Epod. 2 yaipete kai
ayaAldoBe, 6TL 0 cHoOg UMDY TOADG €V TOTG
0VPOVOIG: 0VTMG YO EJIOEAY TOVG TPOPNTOG
TOVG TPO VUMV.

B Y neic ote 10 Ghag Tiig yiic: £av 8¢ 1O
oG popavod, v tivi dlebnoetat; €ig 00dEV
ioyvet &t el un PAn0EY €€ katamateicOan
V7O TV AVOpOTWV.

Y eig gote 10 pOC TOD KOOV, 0D
duvatal TOMS kpvPijval Emdve dpovg
KEWWEV:




MATTHEW 5:6-14

6 are. Ps. 42:1,2; 63:1, 2; 84:2;
107:9. Am. 8:11-13. Lu. 1:53; 6:
25. Jno. 6:27. for. Ps. 4 5
63:5; 65:4; 145:19. Ca. 5:1. Is. 25:6;
41:17; 44:3; 49:9, 10; 55:1-3; 65:13;
66:11. Jno. 4:14; 6:48-58; 7:37. Re.
7:16.

7 are. ch. 6:14, 15; 18:33-35.2 Sa.
22:26. Job 31:16-22. Ps. 18:25;
37:26; 41:14; 112:4, 9. Pr. 11:17;
14215 19:17. Is. 57:1; 58:6-12. Da.

Co. o 1 3,16.2
Ti. 1:16-18. He. 4:16; 6:10. Ja.
2:13.1 Pe. 2:10.

8 are. ch. 23:25-28. 1 Ch. 29:17-19.
Ps. 15:2; 18:26; 24:4; 51:6, 10; 73:1.
Pr. 22:11. Eze. 36:25, 27. Ac. 15:9.
2 Co. 7:1. Tit. 1:15. He. 9:14;
10:22. Ja. 3:17; 4:8. 1 Pe. 1:22. for.
Ge. 32:30. Job 19:26, 27. 1 Co.
13:12. He. 12:14. 1 Jno. 3:2, 3.

9 are. 1 Ch. 12:17. Ps. 34:12; 120:6;
122:6-8. Ac. 7:26. Ro. 12:18; 14:1—
7,17-19. 1 Co. 6:6. 2 Co. 5:20;
13:11. Ga. 5:22. Ep. 4:1. Phi. 2:1-3;
4:2. Col. 3:13. 2 Ti. 2:22-24. He.
12:14. Ja. 1:19, 20; 3:16-18. for. ver.
45, 48. Ps. 82:6, 7. Lu. 6:35; 20:36.
Ep. 5:1, 2. Phi. 2:15,16. 1 Pe. 1:14
-16.

10 are. ch. 10:23. Ps. 37:12. Mar.
10:30. Lu. 6:22; 21:12. Jno. 15:20.
Ac. 5:40; 8:1. Ro. 8:35-39. 1 Co.
4:9-13.2 Co. 4:8-12,17. Phi. 1:28.
27Ti. 2:12; 3:11. Ja. 1:2-5. 1 Pe.
3:13, 14; 412-16. 1 Jno. 3:12. Re.
2:10. for. ver. 3.2 Th, 1:4-7. Ja.
1:12.

11 when. ch. 10:25; 27:39. Ps. 35:11.
Is. 66:5. Lu. 7:33, 34. Jno. 9:28. 1
Pe. 2:23. falsely. G lying. 1 Pe.
414, for. ch. 10:18, 22:39; 19:29;
249, Ps. 4422 ;
139,13 Lu. 6:22; 9:24; 21:12, 17.
Jno. 15:21. Ac. 9:16. Ro. 8:36. 1
Co. 4:10.2 Co. 4:11. Re. 2:3.

12 Rejoice. Lu. 6:23. Ac. 5:41; 16:25.
Ro. 5:3. 2 Co. 4:17. Phi. 2:17. Col.
1:24. Ja. 12, 1 Pe. 4:13. for great. ch.
6:1,2, 4, 5,16, 10:41, 42; 16:27.
Ge. 15:1. Ru. 2:12. Ps. 19:11;
58:11. Pr. 11:18. Is. 3:10. Lu. 6:23,
35.1 Co. 38. Col. 3:24. He. 11:6,
26. for s0. ch. 21:34-38; 23:31-37. 1
Ki. 184, 13; 19:2. 10-14; 21:20;
22:8,26,27. 2 Ki. 1:9. 2 Ch.

26:8, 21-23. H 5
13:34. Ac. 7:51. 1 Th. 2:15.

13 the salt. Le. 2:13. Col. 4:6. if.
Mar. 9:49, 50. Lu. 14:34, 35. He.
6:4-06. 2 Pe. 2:20, 21.

14 the light. Pr. 4:18. Jno. 5:35;
12:36. Ro. 2:19,20. 2 Co. 6:14. Ep.
5:8-14. Phi. 2:15. 1 Th. 5:5. Re.
1:20; 2:1. 4 dity. Ge. 11:4-8. Re.
21:14, ete.

6 Blessed are those who hunger and thirst after
righteousness,

for they shall be filled.

7 Blessed are the merciful,

for they shall obtain mercy.

8 Blessed are the pure in heart,

for they shall see God.

9 Blessed are the peacemakers,

for they shall be called children of God.

10 Blessed are those who have been persecuted
for righteousness’ sake,

for theirs is the Kingdom of Heaven.

11 “Blessed are you when people reproach
you, persecute you, and say all kinds of evil
against you falsely, for my sake. 12 Rejoice,
and be exceedingly glad, for great is your re-
ward in heaven. For that is how they persecut-
ed the prophets who were before you.

13 “You are the salt of the earth, but if the
salt has lost its flavor, with what will it be salt-
ed? It is then good for nothing, but to be cast
out and trodden under the feet of
men. 14 You are the light of the world. A city
located on a hill can’t be hidden.

13




MATTHEW 5:15-21

15 008¢ Kaiovoty Ayvov kai TIhEacy adTOV
VIO TOV HOdoV AL’ éml TV Avyviav, Kol
Aapmet Tiow Toig &v T oikiq. ' obtag
ALY ATO TO A VUBY EUmpochey TOV
avOpOTOV, OTMG WMV VUMV TA KOAL Epya
Kol 60EACOGIY TOV TOTEPA VUMV TOV £V TOIG
0VPaVOTG.

M vopionte &t fA0ov katoAdoat Tov
vopov 1 Todg mpoPTog: 0vK AoV
kotaAboo GAAS TAnpdoar ' auny yop Adym
vuiv, Emg av mapéOn 0 ovpovog Kai 1 Y,
i®ta v ) pa Kepaio o pn mopeAOn and tod
vopov, Emg Gv mavto yévnrat. ' 8¢ v odv
Adon piov TdV EVIOADY TOLTOV TOV
Elaylotov kol 0184EN obtmg Tovg
avBpomovg, EAdyiotog kKAnOfceta &v Ti
Booileiq T@V 00pav@dV: 0¢ &’ dv Tomon Kol
8136&n, o0Tog péyac KAndnoetot dv i
Baotheig TV ovpavdv. 2 Aéyo yap duiv &1t
€0V LT TTEPLGGEVGT] VUAV 1) S1IKO0GHV
nmAelov TV Ypoppatéwv Koi Papicaimv, ov
un eloéABnte €ig v Pactieiov T®V ovPAVAV.

*I"Hiovoate 611 éppébn toic apyoiotc: OV
(QOVELGELS" OG O° AV PoveldoT, Evoyog Eotan
T Kpioet




MATTHEW 5:15-21

15 do. Mar. 4:21. Lu. 8:16; 11:33. a
bushel. ‘A measure containing
about a pint less than a peck.” 7
giveth. Ex. 25:37. Nu. 8:2.

16 your light. Pr. 4:18. Ts. 58:8; 60:1
—3. Ro. 13:11-14. Ep. 5:8. Phi.
2:15,16. 1 Th. 2:12; 5:6-8. 1 Pe.
2:9.1 Jno. 1:5-7. that. ch. 6:1-5,
16; 23:5. Ac. 9:36. Ep. 2:10. 1 Ti.
2:10; 5:10, 25; 6:18. Tit. 2:7, 14;
3:4,7,8, 14. He. 10:24. 1 Pe.

2:12; 3:1, 16. and. Is. 61:3. Jno.
15:8.1 Co. 14:25. 2 Co. 9:13. Ga.
1:24.2 Th. 1:10-12. 1 Pe. 2:12;
4:11, 14. your Father. ver. 45; ch.
6:9;23:9. Lu. 11:2.

17 to destroy the law. Tu. 16:17. Jno.
8:5. Ac. 6:13; 18:13; 21:28. Ro.
3:31; 10:4. Ga. 3:17-24. but. ch.
3:15. Ps. 40:6-8. Is. 42:21. Ro.
8:4. Ga. 4:4, 5. Col. 2:16, 17. He.
10:3-12.

18 serily. ver. 26; ch. 6:2, 163 8:10;
10:15, 23, 42; 11:11; 13:17; 16:28;
17:20; 18:3, 18; 19:23, 28; 21:21,
31; 23:36; 24:2, 34, 47; 25:12, 40,
45;26:13, 14. Mar. 3:28; 6:11;
8:12; 9:1, 41; 10:15, 29; 11:23;
12:43; 13:30; 149, 18, 25, 30. Lu.
4:24; 11:51; 12:37; 13:35; 18:17,
29;21:32; 23:43. Jno. 1:51; 3:3, 5,
115 5:19, 24, 25; 6:26, 32, 47, 53;
8:34, 51, 58; 1 12:24; 13:16,
20,21, 38; 14:12; 16:20, 23; 21:18.
Till. ch. 24:35. Ps. 102:26. Ts.
51:6. Lu. 16:17; 21:33. He. 1:11,
12.2 Pe. 3:10-13. Re. 20:11. pass.
Ps. 119:89, 90, 152. Ts. 40:8. 1 Pe.
1:25.

19 shall break. De. 27:26. Ps.
119:6, 128. Ga. 3:10-13. Ja. 2:10,

6:11. Tit. 28-10; 3:8. great. ch,
19:28; 20:26. Da, 12:3. Lu. 1:15;
9:48; 22:24-26. 1 Pe. 5:4.

20 exceed. ch. 23:2-5,23-28. Tu.
11:39. 40, 44; 12:1; 16:14, 15;
18:10-14; 20:46, 47. Ro. 9:30-32;
10:2, 3. 2 Co. 5:17. Phi. 3:9. ye.
ch. 3:10; 7:21; 18:5. Mar. 10:15,
25.Lu. 18:17, 24, 25. Jno. 3:3-5.
He. 12:14. Re. 21:27.

21 it. ver. 27, 33, 43, 2 Sa. 20:18.
Job 8:8-10. by them. or, to them.
Thon. Ge. 9:5, 6. Ex. 20:13. De.
5:17. and. Fix. 21:12-14. Nu,
35:12,16-21, 30-34. De, 21:7-9,
1Ki. 2:5,6,31, 32,

15 Neither do you light a lamp, and put it un-
der a measuring basket, but on a stand; and it
shines to all who are in the house. 16 Even so,
let your light shine before men; that they may
see your good works, and glorify your Father
who is in heaven.

17 “Don’t think that I came to destroy the
law or the prophets. I didn’t come to destroy,
but to fulfill. 18 For most certainly, I tell you,
until heaven and earth pass away, not even one
smallest letter or one tiny pen strokeshall in any
way pass away from the law, until all things are
accomplished. 19 Whoever, therefore, shall
break one of these least commandments, and
teach others to do so, shall be called least in the
Kingdom of Heaven; but whoever shall do and
teach them shall be called great in the Kingdom
of Heaven. 20 For I tell you that unless your
righteousness exceeds that of the scribes and
Pharisees, there is no way you will enter into
the Kingdom of Heaven.

21 “You have heard that it was said to the an-

cient ones, “You shall not murder;” and

‘Whoever murders will be in danger of the

judgment.’
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MATTHEW 5:22-28
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MATTHEW 5:22-28

221 say. ver. 28, 34, 44; ch. 3:17;
17:5. De. 18:18, 19. Ac. 3:20-23;
7:37. He. 5:9; 12:25. That. Ge.
4:5,6;37:4, 8.1 Sa. 17:27, 28;
18:8, 9; 20:30-33; 22:12, etc. 1

Ki. 21:4, 2 Ch. 16:10. Es. 3:5, 6.
Ps. 37:8. Da. 3:12. 13; 3:13, 19.
Ep. 4:26, 27. his brother. ver. 23,
24; ch. 18:21, 35. De. 15:11. Ne.
5:8. Ob. 10-12. Ro. 12:10. 1 Co.
6:6. 1 Th. 4:6. 1 Jno. 2:9; 3:10, 14,
15; 4:20, 21; 5:16. without. Ps. T:4;
25:3; 35:19; 69:4; 109:3. La. 3:52.
Jno. 15:25. be. ver. 21. the judgment.
An inferior court of judicature, in
every city, consisting of 23
members, which punished
criminals by strangling or
beheading, whosoever. ch. 11:18,
19;12:24. 1 Sa. 20:30. 2 Sa. 16:7.
Jno. 7:20; 8:48. Ac. 17:18. 1 Co.
6:10. Ep. 4:31, 32. Tit. 3:2. 1 Pe.
2:23; 3:9. Jude 9. Raca. that is, vain
fellow. 2 Sa. 6:20. Ja. 2:20. the
conncil. The Sanhedrin, ovvedgrov,
composed of 72 elders, who
alone punished by stoning. ch.
10:17; 26:59. Mar. 14:55; 15:1.
Jno. 11:47. Ac. 5:27. fool. Ps. 14:1;
49:10; 92:6. Pr. 14:16; 18:6. Je.
17:11. hell. ver. 29, 30; ch. 10:28;
18:8, 9; 25:41. Mar. 9:47. Lu.
12:5; 16:23, 24. Re. 20:14.

23 thon. ch. 8:4; 23:19. De. 16:16,
17.1 Sa. 15:22. Is. 1:10-17. Ho.
6:6. Am. 5:21-24. rememberest. Ge.
1 42:21,22; —17. Le. 62
—6. 1 Ki. 2:44. La. 3:20. La. 3:20.
Eze. 16:63. Lu. 19:8.

24 there. ch. 18:15-17. Job 42:8.
Pr. 25:9. Mar. 9:50. Ro. 12:17, 18.
1 Co. 6:7,8.1 Ti. 2:8. Ja. 3:13-18;
5:16. 1 Pe. 3:7, 8. and then. ch.
23:23.1 Co. 11:28.

25 with. Ge. 32:3-8,13-22; 33:3—
11.1 Sa, 25:17-35. Pr. 6:1-5;
25:8. Lu. 12:58, 59; 14:31, 32.
whiles. Job 22:21, Ps, 32:6. Ts.
55:6,7. Lu. 13:24, 25.2 Co. 6:2.
He. 37, 13; 12:17. and the. 1 Ki.
22:26,27.

26 Thon. ch. 18:34; 25:41, 46. Lu.
12:59; 16:26. 2 Th. 1:9. Ja. 2:13.

27 Thou. Ex. 20:14. Le. 20:10. De.
5:18; 22:22-24. Pr. 6:32.

28 1 say. ver. 22, 39; ch. 7:28, 29.
That. Ge. 3423 39:7, etc. Ex.
20:17. 2 Sa. 11:2. Job 31:1, 9. Pr.
6:25. Ja. 1:14,15. 2 Pe. 2:14. 1
Jno. 2:16. hath. Ps. 119:96. Ro.
77,8, 14,

22 But I tell you that everyone who is angry
with his brother without a cause will be in dan-
ger of the judgment. Whoever says to his
brother, ‘Racal’” will be in danger of the coun-
cil. Whoever says, “You fool!” will be in danger
of the fire of Gehenna.

23 “If therefore you are offering your gift at
the altar, and there remember that your brother
has anything against you, 24 leave your gift
there before the altar, and go your way. First be
reconciled to your brother, and then come and
offer your gift. 25 Agree with your adversary
quickly, while you are with him on the way; lest
perhaps the prosecutor deliver you to the
judge, and the judge deliver you to the officer,
and you be cast into prison. 26 Most certainly
I tell you, you shall by no means get out of
there, until you have paid the last penny.

27 “You have heard that it was said, “You
shall not commit adultery;” 28 but I tell you
that everyone who gazes at a woman to lust
after her has committed adultery with her al-

ready in his heart.
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MATTHEW 5:29-35
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MATTHEW 5:29-35

29 if. ch. 18:8, 9. Mar. 9:43-48.
offend thee. or, do cause thee to
offend. pluck. ch. 19:12. Ro. 6:6;
8:13. 1 Co. 9:27. Ga. 5:24. Col.
3:5.1 Pe. 4:1-3. for. ch. 16:26. Pr.
5:8-14. Mar. 8:36. Lu. 9:24, 25.

30 offend. ch. 11:6; 13:21; 16:23;
18:6,7; 26:31. Lu. 17:2. Ro. 9:33;
14:20,21. 1 Co. 8:13. Ga. 5:11. 1
Pe. 2:8. cast. ch. 22:13; 25:20. Lu.
12:5.

31 Whosvever. ch. 19:3,7. De. 24:1
—4. Je. 3:1. Mar. 10:2-9.

32 1 say. ver. 28. Lu. 9:30, 35.
whosoever. ch. 19:8,9. Mal. 2:14—
16. Mar. 10:5-12. Lu. 16:18. Ro.
7:3.1 Co. 7:4, 10, 11.

33 it hath. ch. 23:16. Thou. Ex.

20:7. Le. 19:12. Nu. 30:2, etc. De.

5:11; 23:23. Ps. 50:14; 76:11. Ec.
5:4-6. Na. 1:15.

34 Swear. De. 23:21-23. Ec. 9:2.
Ja. 5:12. heaven. ch. 23:16-22. Ts.
57:15; 66:1.

35 the earth. Ps. 99:5. the city. 2 Ch.

6:6. Ps. 48:2; 87:2. Mal. 1:14. Re.
21:2,10.

29 If your right eye causes you to stumble,
pluck it out and throw it away from you. For it
is more profitable for you that one of your
members should perish, than for your whole
body to be cast into Gehenna. 30 If your right
hand causes you to stumble, cut it off, and
throw it away from you. For it is more profita-
ble for you that one of your members should
perish, than for your whole body to be cast in-

to Gehenna.

31 “It was also said, “‘Whoever shall put
away his wife, let him give her a writing of di-
vorce,” 32 but I tell you that whoever puts
away his wife, except for the cause of sexual
immorality, makes her an adulteress; and who-
ever marries her when she is put away commits
adultery.

33 “Again you have heard that it was said to
the ancient ones, “You shall not make false
vows, but shall perform to the Lord your
vows,’ 34 but I tell you, don’t swear at all: nei-
ther by heaven, for it is the throne of
God; 35 nor by the earth, for it is the footstool
of his feet; nor by Jerusalem, for it is the city of

the great King.
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MATTHEW 5:36-46
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MATTHEW 5:36-46

36 shalt. ch. 23:16-21. becanse. ch.
6:27. Lu. 12:25.

37 /et. 2 Co. 1:17-20. Col. 4:6. Ja.
5:12. cometh. ch. 13:19; 15:19. Jno.
8:44. Ep. 4:25. Col. 3:9. Ja. 5:12.

38 An gpe. Ex. 21:22-27. Le.
24:19, 20. De. 19:19.

39 That. Te. 19:18. 1 Sa. 24:10 15;
25:31-34; 26:8-10. Job 31:29-31.

Pr. 20:22; 24:29. Lu. 6:29. Ro.
12:17-19.1 Co. 6:7. 1 Th. 5:15.
He. 12:4. Ja. 5:6. 1 Pe. 3:9.
whosoever. 1 Ki. 22:24. Job 16:10.
Is. 50:6. La. 3:30. Mi. 5:1 Lu.
6:29; 22:64. 1 Pe. 2:20-23.

40 Lu. 6:29. 1 Co. 6:7.

41 compel. ch. 27:32. Mar. 15:21.
Lu. 23:26.

42 ch. 25:35-40. De. 15:7-14.
Job 31:16-20. Ps. 37:21, 25, 26;
112:5-9. Pr. 3:27, 28; 11:24, 25;
19:17. Ec. 11:1, 2, 6. Is. 58:6-12.
Da. 427, Lu. 6:30-36; 11:41;
14:12-14. Ro. 12:20. 2 Co. 9:6—

15. 1 Ti. 6:17-19. He. 6:10; 13:16.

Ja. 1:27; 2:15,16. 1 Jno. 3:16-18.

43 Thon. ch. 19:19; 22:39, 40. Le.
19:18. Mar. 12:31-34, Lu. 10:27—
29. Ro. 13:8-10. :13,
2:8. and hate. Ex. 17:14-16. De.

23:6; 25:17. Ps. 41:10; 139:21, 22.

44 Ex. 234, 5.2 Ki. 6:22. 2 Ch.
28:9-15. Ps. 7:4; 35:13, 14. Pr.
25:21,22. Lu. 6:27, 28, 34, 35;

23:34. Ac. 7:60. Ro. 12:14, 20, 21,
1 Co. 4:12, 13; 13:4-8. 1 Pe. 2:23;

3:9.

45 e, ver. 9. Lu. 6:35. Jno. 13:35.
Ep. 5:1. 1 Jno. 3:9. for: Job 25:3,
Ps. 1459, Ac. 14:17.

46 if. ch. 6:1. Tu. 6:32-35. 1 Pe.
2:20-23. publicans. ch. 9:10, 11;
11:19; 18:17; 21:31, 32. Lu. 15:1;
18:13;19:2,7.

36 Neither shall you swear by your head, for
you can’t make one hair white or black. 37 But
let your “Yes’ be “Yes’ and your ‘No’ be ‘No.’
Whatever is more than these is of the evil one.

38 “You have heard that it was said, ‘An eye

for an eye, and a tooth for a tooth.” 39 But I
tell you, don’t resist him who is evil; but who-
ever strikes you on your right cheek, turn to
him the other also. 40 If anyone sues you to
take away your coat, let him have your cloak
also. 41 Whoever compels you to go one mile,
go with him two. 42 Give to him who asks
you, and don’t turn away him who desires to
borrow from you.

43 “You have heard that it was said, “You

shall love your neighbor and hate your enemy.’
44 But I tell you, love your enemies, bless
those who curse you, do good to those who
hate you, and pray for those who mistreat you
and persecute you, 45 that you may be chil-
dren of your Father who is in heaven. For he
makes his sun to rise on the evil and the good,
and sends rain on the just and the un-
just. 46 For if you love those who love you,
what reward do you have? Don’t even the tax

collectors do the same?
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MATTHEW 5:47-6:5
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47 salnte. ch. 10:12. Lu. 6:32; 10:4,

5. what. ver. 20. 1 Pe. 2:20.
48 ye. Ge. 17:1. Le. 11:44; 19:2;

20:26. De. 18:13. Job 1:1; 2, 3. Ps.

37:37. Lu. 6:36, 40. 2 Co. 7:1;
13:9, 11. Phi. 3:12—15. Col. 1:28;
4:12. Ja. 1:4. 1 Pe. 1:15, 16. even.
ver. 16, 45. Ep. 3:1; 5:1, 2. 1 Jno.
3:3.

Christ continues his sermon on the
monnt, exhorting not to be careful for
worldly things, 1-32, but to seek
God's kingdom, 33, 34.

1 heed. ch. 16:6. Mar. 8:15. Lu.
11:35; 12:1, 15. He. 2:1. alms. or,
righteousness. De. 24:13. Ps.
112:9. Da. 4:27. 2 Co. 9:9, 10. 1o
be. ver. 5, 16; ch. 5:16; 23:5, 14,
28-30. 2 Ki. 10:16, 31. Eze.
33:31. Zec. 7:5; 13:4. Lu. 16:15.
Jno. 5:44;12:43. Ga. 6:12.
otherwise. ver. 4, 6;
42;16:27; 25:40. 1 Co. 9:17,18.
He. 6:10; 11:26. 2 Jno. 8. of your.
or, with your. ver. 9; ch. 5:48.

2 when. Job 31:16-20. Ps. 37:21;
112:9. Pr. 19:17. Ec. 11:2. Is.
587, 10-12. Lu. 11:41; 12:33.
Jno. 13:29. Ac. 9:36; 102, 4, 31;
11:29; 24:17. Ro. 12:8. 2 Co. 9:6—
15. Ga. 2:10. Ep. 4:28. 1 Ti. 6:18.
Phile. 7. He. 13:16. Ja. 2:15, 16. 1
Pe. 411. 1 Jno. 3:17-19. do not
sonnd a lmmpel. or, cause not a

5; ch. 23:6. Mar. 12:39. Lu. 11:43;
20:46. glory. 1 Sa. 15:30. Jno. 5:41,
44;7:18.1 Th. 2:6. Veriby. ver. 5,
16; ch. 5:18.

3 k. ch. 8:4; 9:30; 12:19. Mar.
1:44, Jno. 7:4.

4 seeth. ver. 6, 18. Ps. 17:3; 44:21;
139:1-3, 12. Je. 17:10; 23:24. He.
4:13. Re. 2:23. reward. ch. 10:42;
25:34-40. 1 Sa. 2:30. Lu. 8:17;
14:14. 1 Co. 4:5. Jude 24.

5 when. ch. 7:7, 8 9:38; 21:22. Ps,
5:2;55:17. Pr. 15:8. Is. 55:6, 7. Je.
29:12. Da. 6:10; 9:4, ete. Lu. 18:1.
Jno. 16:24. Ep. 6:18. Col. 4:2, 3. 1
Th. 5:17. Ja 16. thon shalt
not. ver. 2 ch. 23:14. Job 27:8-10.
Is. 1:15. Lu. 18:10, 11; 20:47. for:
ch. 23:6. Mar. 12:38. Lu, 11:43.
Verdly. ver. 2, Pr. 16:5. Lu. 14:12—
14. Ja. 4:6.

47 If you only greet your friends, what more
do you do than others? Don’t even the tax col-
lectors do the same? 48 Therefore you shall be

perfect, just as your Father in heaven is perfect.

6

“Be careful that you don’t do your charitable
giving before men, to be seen by them, or else
you have no reward from your Father who is in
heaven. 2 Therefore when you do merciful
deeds, don’t sound a trumpet before yourself,
as the hypocrites do in the synagogues and in
the streets, that they may get glory from men.
Most certainly I tell you, they have received
their reward. 3 But when you do merciful
deeds, don’t let your left hand know what your
right hand does, 4 so that your merciful deeds
may be in secret, then your Father who sees in
secret will reward you openly.

5 “When you pray, you shall not be as the
hypocrites, for they love to stand and pray in
the synagogues and in the corners of the
streets, that they may be seen by men. Most
certainly, I tell you, they have received their

reward.
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MATTHEW 6:6-15
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5:18. He. 107, 36; 13:21. 1 Pe.
2:15; 4:2. as. Ne. 9:6. Ps. 103:19—
21. Da. 4:35. He. 1:14.

11 ch. 4:4. Ex. 16:16-35. Job
23:12. Ps. 33:18, 19; 34:10. Pr.
30:8. Is. 33:16. Lu. 11:3. Jno.
6:31, etc. 2 Th. 3:12. 1 Ti. 6:8.

12 forgive. Ex. 34:7. 1 Ki. 8:30, 34,
39, 50. Ps. 32:1; 130:4. Is. 1:18.
Da. 9:19. Ac. 13:38. Ep. 1:7. 1
Jno. 1:7-9. debts. ch. 18:21-27,
34. Lu. 7:40-48; 11:4. as. ver. 14,
15; ch. 18:21, 22, 28-35. Ne.
5:12,13. Mar. 11:25, 26. Lu. 6:37;
17:3-5. Ep. 4:32. Col. 3:13.

13 Jead. ch. 26:41. Ge. 22:1. De.
8:2,16. Pr. 30:8. Lu. 22:31-46. 1
Co. 10:13. 2 Co. 12:7-9. He.
11:36. 1 Pe. 5:8. 2 Pe. 2:9. Re.
2:10; 3:10. deliver. 1 Ch. 4:10. Ps.
121:7, 8. Je. 15:21. Jno. 17:5. Ga.
1:4.1 Th. 1:10. 2 Ti. 4:17, 18. He.
2:14,15. 1 Jno. 3:8; 5:18, 19. Re.
T:14-17; 21:4. thine, ver. 10. Ex.
15:18. 1 Ch. 29:11. Ps. 10:16;
47:2,7;145:10-13. Da. 4:25, 34,
5;7:18. 1 Ti. 1:17; 6:15-17. Re.
5:13; 19:1. Amen. ch. 28:20. Nu.
5:22. De. 27:15, etc. 1 Ki. 1:36. 1

Ch. 16:36. Ps. 41:13; 72:19; 89:52;

106:48. Je. 28:6. 1 Co. 14:16. 2
Co. 1:20. Re. 1:18; 3:14; 19:4.

14 ver. 12; ch. 7:2; 18:21-35. Pr.
21:13. Mar. 11:25, 26. Ep. 4:32.
Col. 3:13. Ja. 2:13. 1 Jno. 3:10.

6 But you, when you pray, enter into your inner
room, and having shut your door, pray to your
Father who is in secret, and your Father who
sees in secret will reward you openly. 7 In
praying, don’t use vain repetitions, as the Gen-
tiles do; for they think that they will be heard
for their much speaking. 8 Therefore don’t be
like them, for your Father knows what things
you need, before you ask him. 9 Pray like this:
‘Our Father in heaven, may your name be kept
holy. 10 Let your Kingdom come. Let your
will be done on earth as it is in heav-
en. 11 Give us today our daily
bread. 12 Forgive us our debts, as we also for-
give our debtors. 13 Bring us not into tempta-
tion, but deliver us from the evil one. For yours
is the Kingdom, the power, and the glory for-
ever. Amen.’

14 “For if you forgive men their trespasses,
your heavenly Father will also forgive
you. 15 But if you don’t forgive men their tres-
passes, neither will your Father forgive your

trespasses.
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MATTHEW 6:16-23

“Otav 8¢ vnotevnte, uf yivese dg oi

vIoKprtal okvOpwmoi, dpavilovo yap T
TPOCHOTA AVTOV OTMG PUVAOGLY TOIG
avOpOTOIC VNOTEVOVTEG: AUV AEY® VUiV,
Améyovoy TOV eBOV adTdv. | ob 88
YNOTELMOV GAENYOL GOV TNV KEPAATV Kai TO
TpdcOTOV 6oL viyar, ' dTeg i eaviic Toig
avOpOTOIC VNOTEL®OV GALL T® TPl GOV TG
&V 1@ Kpueai- Kol 6 Tatnp cov 0 PAETwV &v
@ KPLEAI® ATOdDCEL GOl.

¥ M1 Onoowpilete Huiv Ocavpode &mi
¢ YTig, Omov on¢ kai Bpdoig dpavilet, Kol
Omov KAETTOL S10pHOCOVGY Kol KAETTOVGLY:
2 Onoavpilete 8¢ HUIv Oncavpodg &V
ovpav®, Omov obte 61 oUTE PPpDOIG
apavilet, Kai 6mov KAEmTAL 0V d10pVGGOVGLY
003& KAEmTovstv: 2! dmov ydp EoTv 6
Onoavpodg cov, kel Eatat Kol 1) kapdio Gov.

2270 Moyvog 10D GHUTOS £6TV O
dPOALAG. &dv 0VV ) 6 OPOAAUOC GOV
amAodg, AoV T0 GOUE GOV POTEWVOV EGTOL:
2 &0y 88 0 0pBAAIOS GOV TOVNPOG R, BAOV TO
oMb GOV GKOTEWVOV EoTal. £l 0DV TO OMC TO
€V 601 6KOTOG £€0TiV, TO GKOTOG TOGOV.




MATTHEW 6:16-23

16 when. ch. 9:14,15. 2 Sa. 12:16,
21.Ne. 1:4. Es. 416. Ps. 35:13;

69:10; 109:24. Da. 9:3. Lu. 2:37.
Ac. 10305 13:2, 3; 14:23. 1 Co.

7:5.2 Co. 6:5; 11:27. be. ver. 2, 5.
1 Ki. 21:27. Is. 58:3-5. Zec. 7:3—
5. Mal. 3:14. Mar. 2:18. Lu. 18:12,

17 anoint. Ru. 3:3. 2 Sa. 14:2. Ec.
9:8. Da. 10:2, 3.

18 gppear. 2 Co. 59; 10:18. Col.
3:22-24. 1 Pe. 2:13. shall. ver. 4,
6. Ro. 26. 1 Pe. 1:7.

19 Job 31:24. Ps. 39:6; 62:10. Pr.
11:4; 16:16; 23:5. Ec. 2:26; 5:10—
14. Zep. 1:18. Lu. 12:21; 18:24. 1

Ti. 6:8-10, 17. He. 13:5. Ja. 5:1-3.

1Jno. 2:15, 16.

20 ch. 19:21. Is. 33:6. Lu. 12:33;
18:22. 1 Ti. 6:17. He. 10:34;
11:26. Ja. 2:5. 1 Pe. 1:4; 5:4. Re.
2:9.

21 where. 1s. 33:6. Lu. 12:34. 2 Co.
4:18. there. ch. 12:34. Pr. 4:23. Je.
4:14; 22:17. Ac. .Ro. 7:5-7.

Phile. 3, 19. Col. 3:1-3. He. 3:12.

22 light of. Lu. 11:34-36. singl. Ac.

2:46. 2 Co. 11:3. Ep. 6:5. Col.
3:22.

23 thine. ch. 20:15. Ts. 44:18-20.
Mar. 7:22. Ep. 4:18; 5:8. 1 Jno.
2:11. If. ch. , etc. Pr. 26:12.
Is. 5:20, 21; 8:20. Je. 4:22; 8:8, 9.
TLu. 8:10. Jno. 9:39-41. Ro. 1:22;
2:17-23.1 Co. 1:18-20; 2:14;
3:18,19. Re. 3:17, 18.

16 “Moreover when you fast, don’t be like the
hypocrites, with sad faces. For they disfigure
their faces, that they may be seen by men to be
fasting. Most certainly I tell you, they have re-
ceived their reward. 17 But you, when you fast,
anoint your head, and wash your face; 18 so
that you are not seen by men to be fasting, but
by your Father who is in secret, and your Fa-
ther, who sees in secret, will reward you.

19 “Don’t lay up treasures for yourselves on
the earth, where moth and rust consume, and
where thieves break through and steal; 20 but
lay up for yourselves treasures in heaven, where
neither moth nor rust consume, and where
thieves don’t break through and steal; 21 for
where your treasure is, there your heart will be
also.

22 “The lamp of the body is the eye. If
therefore your eye is sound, your whole body
will be full of light. 23 But if your eye is evil,
your whole body will be full of darkness. If
therefore the light that is in you is darkness,
how great is the darkness!

20




MATTHEW 6:24-30

2 00deig dvvartat dusi kupiolg dSoviedew- f
YOap TOV Eva. LIGNGEL KO TOV ETEPOV
ayamnoet, §| £vog avBéEetan kal Tod £T€pov
KOTAPPOVNGEL 0L dOvache Oed dovAgvey
KOl OOV,

2 Ao 10070 Aéym Duiv: pn pepuvite T
YUyt VU@V T eAaynTe, UNdE T COUATL DUDV
i évdvonacbe: oyl 1) yoyn TAETOV €0TL THg
TPORTic Kol T odpa tod vidpartoc; 2
EUPAéyare €lg T TETEWVA TOD 0VPAVOD GTL OV
oneipovoty ovoeg Bepilovsy 0VdE Guvdyovsy
€1g dmofnKoac, Kai 0 TaTp VUMV 0 0OVPAVIOG
TPEPEL ADTA: OVY VUETG LAALOV SLOPEPETE
a0tV 27 Tig 88 £E DUAY pepVY dhvorTat
pocheival £ml TV HAKiav adTod mhyvv €va;
28 ol mepl EvOVHATOG Ti HEPLUVATE;
Katopddete T kpiva Tod dypod Tdg
avEAVOLGLY: 00 KOTdGY 00dE vijovoty: *
Aéy® &€ LIV OTL 00OE ZoAopmV v Taon Th
80EN owtod TeptePdreto dg Ev tovtamv. C el
O& TOV YOpTOV TOD Aypod oTjuepov dvta Kol
abpilov gig KAIPavov Barropevov 6 Bedg
oUTMG APPEVVLGLY, 00 TOAAD HAALOV DUAG,
OAyomIoTOL,




MATTHEW 6:24-30

24 serve. ch. 4:10. Jos. 24:15, 19,
20.1Sa. 7:3.1 Ki. 18:21. 2 Ki.
17:33, 34, 41. Eze. 20:39. Zep.
135, Lu. 16:13. Ro. 6:16-22. Ga.
1:10. 2 Ti. 4:10. Ja. 4:4. 1 Jno.
2:15, 16. mammon. 1. 169, 11,
13.17Ti. 69,10, 17.

25 I say. ch. 5:22-28. Lu. 12:4, 5,
8,9, 22. Take. ver. 31, 34; ch.

10:19; 13:22. Ps. 55:22. Mar. 4:19;

13:11. Lu. 8:14; 10:40, 41; 12:22,
23,25,26,29.1 Co. 7:32. Phi.
4:6.2'Ti. 2:4. He. 13:5, 6. 1 Pe.
5:7. Is not. Lu. 12:23. Ro. 8:32.

26 the fowls. ch. 10:29-31. Ge.

1:29-31. Job 35:11; 38:41. Ps.

10411, 12, 27, 28; 145:15, 16;
147:9. Lu. 12:6, 7, 24, etc. your.
ver. 32; ch. 7:9. Lu. 12:32.

27 by. ch. 5:36. Ps. 39:6. Ec. 3:14.
Lu. 12:25,26. 1 Co. 12:18.

28 why. ver. 25, 31; ch. 10:10. Lu.

3:11; 22:35, 36 the lilies. Tu. 12:27.
29 even. 1 Ki. 10:5-7. 2 Ch. 9:4-6,

20-22.1Ti. 2:9,10. 1 Pe. 3:2-5.

30 clothe. Ps. 90:5, 6; 92:7. Is. 40:6
—8. Lu. 12:28. Ja. 1:10, 11. 1 Pe.
1:24. O ye. ch. 8:26; 14:31; 16:8;
17:17. Mar. 4:40; 9:19. Lu. 9:41.
Jno. 20:27. He. 3:12.

24 “No one can serve two masters, for either
he will hate the one and love the other; or else
he will be devoted to one and despise the oth-
er. You can’t serve both God and Mam-

mon. 25 Therefore I tell you, don’t be anxious
for your life: what you will eat, or what you will
drink; nor yet for your body, what you will
wear. Isn’t life more than food, and the body
more than clothing? 26 See the birds of the
sky, that they don’t sow, neither do they reap,
nor gather into barns. Your heavenly Father
feeds them. Aren’t you of much more value
than they?

27 “Which of you, by being anxious, can
add one moment to his lifespan?28 Why are
you anxious about clothing? Consider the lilies
of the field, how they grow. They don’t toil,
neither do they spin, 29 yet I tell you that even
Solomon in all his glory was not dressed like
one of these. 30 But if God so clothes the
grass of the field, which today exists, and to-
motrrow is thrown into the oven, won’t he

much more clothe you, you of little faith?
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MATTHEW 6:31-7:5

311 odv pepruvionte Aéyovteg: Ti paympev;
- Ti miopev; - Ti neppardpeda; ** mévto
yap tadto o E0vn Emintodoiv- oidev yop O
TP VUDY O 0Vpdviog Ot yprilete TovTOV
andvov. > (nteite 8¢ mpdtov Thv Paciieiay
Kol TNV 01kotocHvny antod, Kol TadTo TévTo
TpooTeAMoeTOL DUTv. > 1} 0OV pepvioNTE
€lg TNV adp1ov, 1 yop adplov HEPLUVAGEL
aOTNG APKETOV TH MUEPQY N Kakio aOTHC.

™M kpivete, Tva pn kpdijte: 2év @ yap
Kpipatt kpivete kp1OfcecOe, Kol &v @ PéTpm
LETPETTE pneTpnOfoeTar Duiv. ° ti & PAémelg T
KAPQOS TO &V TG OPOUAUD TOD AOEAPOD GOV,
MV 08 &V 1@ 6@ OPOUAUD S0KOV OV
KoTavoeic; * i mdg £peic Td ASEAP® Gov-
A@eg ekPalm O KbpPog £k ToD 0PHaALOD
6oV, Ko 160D 1} 5okdg &V T OPOaALD GoD; °
VIOKPLTa, EKPare TPOTOV £k TOD OPOAALOD
oo TNV dokoV, kal ToTe dSaPAéyelg ExParely
10 KAPPOG €K TOD 0QOaALOD TOD AdEAPOD
GOov.




MATTHEW 6:31-7:5

31 What shall we eat. ch. 4:4; 15:33.
Le. 25:20-22. 2 Ch. 25:9. Ps.
37:3; 55:22; 78:18-31. Lu. 12:29.
1 Pe. 5:7.

32 after. ch. 5:46, 47; 20:25, 26.
Ps. 17:14. Lu. 12:30. Ep. 4:17. 1
Th. 4:5. for your. ver. 8. Ps. 103:13.
Lu. 11:11-13; 12:30.

33 ek, 1 Ki. 3:11-13; 17:13. 2
Ch. 1:7-12; 31:20, 21. Pr. 2:1-9;
3:9,10. Hag. 1:2-11; 2:16-19. Lu.
1231, Jno. 6:27. the kingdom. ch.
3:2; 4:17; 13:44-46. Ac. 20:25;
28:31. Ro. 14:17. Col. 1:13,14. 2
Th. 1:5. 2 Pe. 1:11. Jis. ch. 5:6. Is.
45:24. Je. 23:6. Lu. 1:6. Ro. 1:17;
3:21,22;10:3. 1 Co. 1:30. 2 Co.
5:21, Phi. 3:9. 2 Pe. 1:1. and all.
ch. 19:29. Le. 25:20, 21. Ps. 349,
10;37:3, 18, 19, 25; 84:11, 12.
Mar. 10:30. Lu. 18:29, 30. Ro.
8:31. 1 Co. 3:22. 1 Ti. 4:8.

34 0. ver. 11, 25. Ex. 16:18-20,
La. 3:23. for. De. 33:25. 1 Ki. 17:4
—6,14-16. 2 Ki. 7:1, 2. Tu. 11:3.
He. 13:5, 6. Suffcient. Jno. 14:27;
16:33. Ac. 14:22. 1 Th, 3:3, 4.

Christ, continuing his sermon on the
mount, reproves rash judgment, etc., 1—
27. Christ ends his sermon, and the
people are astonished, 28, 29.

11s. 66:5. Eze. 16:52-56. Lu.
6:37. Ro. 2:1,2; 14:3, 4, 10-13. 1
Co. 4:3-5. Ja. 3:1; 4:11, 12.

2 Ju. 1:7. Ps. 18:25, 26; 137:7, 8.
Je. 51:24. Ob. 15. Mar. 4:24. Lu.
6:38.2 Co. 9:6. 2 Th. 1:6, 7. Ja.
2:13. Re. 18:6.

3 why. Lu. 6:41, 42, 18:11. but. 2
Sa. 12:5, 6.2 Ch. 289, 10. Ps.
50:16-21. Jno. 8:7-9. Ga. 6:1.

5 Thou Iypocrite. ch. 22:18; 23:14,
etc. Lu. 12:56; 13:15. first. Ps. 51:9
~13. Lu. 4:23; 6:42. Ac. 19:15.

31 “Therefore don’t be anxious, saying, “What
will we eat?’, “What will we drink?” or, “‘With
what will we be clothed?” 32 For the Gentiles
seek after all these things; for your heavenly
Father knows that you need all these

things.33 But seek first God’s Kingdom, and
his righteousness; and all these things will be
given to you as well. 34 Therefore don’t be
anxious for tomorrow, for tomorrow will be
anxious for itself. Each day’s own evil is suffi-

cient.

7

“Don’t judge, so that you won’t be

judged. 2 For with whatever judgment you
judge, you will be judged; and with whatever
measure you measure, it will be measured to
you. 3 Why do you see the speck that is in
your brother’s eye, but don’t consider the beam
that is in your own eye? 4 Or how will you tell
your brother, ‘Let me remove the speck from
your eye;” and behold, the beam is in your own
eye? 5 You hypocrite! First remove the beam
out of your own eye, and then you can see
clearly to remove the speck out of your broth-

er’s eye.
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MATTHEW 7:6-15

M didte 1O Gyrov Toig Kuotv, unde Painte
TOVG popyopitag VUGV EUnpocdey TV
YOlp®V, PNTOTE KATATOTIGOVGLY OOTOVS £V
TOIG TOGLV OVTAV Kol GTPAPEVTEG PNEDCY
VUGG,

7 Atgite, xoi SoBMoeTon dpiv- (nteite, Kol
gOpHoETE” KPOVETE, Kai dvoryfoeton Hyiv. ®
TG yap 6 aitdv AapPavetl kot 6 {ntdv
gvpioket kal 7@ kpodovTt dvoryfoetat. ° i Tig
gotv &€ VUMV dvOpmTOC, OV aiTNGEL O VIOG
o0Tod dpTov— pny AMBov Emddoet avtd; ' #
Kai iV aitnoet— pn Qv EMOMGEL VTR,
i oD dueic movnpoi dvteg ofdote dopata
ayaBd 5186var 1ol TéKvolg VUMV, TOCW
HOAAOV O TToTT|p DUDV O &V TOIG OVPAVOIG
dhoet dyadi Toic aitodo avtov. ' Iavra
oV doa dav 0éAnTe Tva ToIdGY DIV ol
avOpwmot, obtmg Kol VUETS TolElTe adTOIC
00TOG Yap 6TV 6 VOOG KO ol TpoQfTaL.

B EicéM0ate 810 Tiig oteviic moing: 6t
mhatelo 1 TOAN Kol e0pUYWPOG 1] 080G M
amdyovoa €ig TNV andAgla, Kol ToAAol eloty
ol eicepydpevol 8t awtig: ' 6t otevi
TOAN Kol TEOAPUPUEVN 1 000G 1| Aldyovsa €ig
v {onv, kol OAlyot giciv ol evpiokovTeg
avTV.

P Mpocéyete amd TV YeudompoenTdv,
oitveg Epyovtal TpOGg LUAG &V EVOVLAGL
npofdtwv Ecwbev d¢ gictv AvKot dpmaysc.




MATTHEW 7:6-15

6 that. ch. 10:14, 15; 15:26. Pr. 9:7, 8;
23:9; 26:11. Ac. 13:45-47. Phi. 3:2.
10:29. 2 Pe. 2:22. cast. Pr.
11:22. turn. ch. 22:5, 6; 24:10. 2 Co.
11:26. 2 Ti. 4:14,15.

7 and it. ver. 11; ch. 21:22. 1 Ki. 3:5.
Ps 10:17; 5015 86:5; 145:18, 19. Is.

41 ,141% 14,157,
Ja. 15, 6; 5:15. 1 Jno. 3:22; 5:14, 1.

Re. 3:17.

18. seek. ch 6:33 Ps. 10:4;
; 70:

. 2:7; 3:11.
Hc 11 6 krmfk Iu 13 25.

8 ch. 15:22-28. 2 Ch. 33:1, 2, 19. Ps.
81:10, 16. Jno. 2:2; 3:8-10. Lu. 23:42,
43. Ac. 9:11.

9 Lu. 11:11-13.

11 being. Ge. 6:5. 8:21. Job 15:16. Je.
17:9. Ro. 3:9-19. Ga. 3:22. Ep. 2:1—
3. Tit. 3:3. how. Ex. 34:6,7. 2 Sa.
7:19. Ps. 86:5, 15; 103:11-13. Is.
49:15; 55:8, 9. Ho. 11:8, 9. Mi. 7:18.
Lu. 11:11, etc. Jno. 3:16.
10; 8:32. Ep. 2:4, 5. 1 Jno.
good. Ps. 84:11; 85:12. Je.
33:14. Ho. 14:2, marg. Lu. 2:10, 115
:13. 2 Co. 9:8-15. Tit. 3:4-7.

12 all. Tu. 6:31. for. ch. 22:39, 40. Le.
19:18.1s. 1:17, 18. Je. 7:5, 6. Eze.
18:7,8,21. Am. 5:14, 15. Mi. 6:8.
Zec. 7:7-10; 8:16, 17. Mal. 3:5. Mar.
12:29-34. Ro. 13:8-10. Ga. 5:13, 14.
1°Ti. 1:5. Ja. 2:10-13.

13alch32818232313Pr
:6. Is. 55:7. E: 9:33;

,12. s, 14:2, 3. Ts. 1:9.
Ro. 3:9-19. 2 Co. 4:4. Ep. 222, 3. 1
Jno. 5:19. Re. 12:9; 13:8; 20:3. fhat.
ch. 25:41, 46. Pr. 7:27; 16:25. Ro.
9:22, Phi. 3:19. 2 Th. 1:8,9. 1 Pe,
4:17, 18, Re. 20:15.

14 Becanse, or, How. narrow. ch. 16:24,
25. Pr. 4:26, 27; 8:20. Is. 30:21; 35:8;
57:14. Je. 6:16. Mar. 8:34. Jno.
—20;16:2, 33. Ac. 14:22.1 Th. 32 5.
dﬂdﬁ’ll’ ch. 20:16; 22:14; 25:1-12. Lu.
—30. Ro. 9:27-29, 32;

:2. Ep. 2:2, 3. 1 Pe. 3:20,

15 Beware, ch. 10:17; 16:6, 11. Mar.
1238, Lu. 12:15. Ac. 13:40. Phi. 3:2.
Col. 2:8. 2 Pe. 3:17. false. ch. 24:4, 5,
11,24, 25. De. 13:1-3. Is. 9:15, 16.
3-16; 28:15-17;
13:16, 22. Mi. 3:5-7,
11. Mar. 13:22,23. 2 Pe. 2:1-3. 1
Jno. 4:1. Re. 19:20. which. Zec. 13:4.
Mar. 12:38-40. Ro. 16:17, 18. 2 Co.
11:13-15, Ga. 2:4. Ep. 4:14; 5. Col.
2:8.1°Ti, 4:1-3. 2 Ti. 3:5-9, 13; 4:3. 2
.2

0
33 ep. 3.3,4 Ac. 202‘) ”51 Rc
17:6.

6 “Don’t give that which is holy to the dogs,
neither throw your pearls before the pigs, lest
perhaps they trample them under their feet,
and turn and tear you to pieces.

“Ask, and it will be given you. Seek, and
you will find. Knock, and it will be opened for
you. 8 For everyone who asks receives. He
who seeks finds. To him who knocks it will be
opened. 9 Or who is there among you, who, if
his son asks him for bread, will give him a
stone? 10 Or if he asks for a fish, who will give
him a serpent? 11 If you then, being evil, know
how to give good gifts to your children, how
much more will your Father who is in heaven
give good things to those who ask
him! 12 Therefore whatever you desire for
men to do to you, you shall also do to them;
for this is the law and the prophets.

13 “Enter in by the narrow gate; for wide is
the gate and broad is the way that leads to de-
struction, and many are those who enter in by
it. 14 Hownarrow is the gate, and restricted is
the way that leads to life! Few are those who
find it.

15 “Beware of false prophets, who come to
you in sheep’s clothing, but inwardly are raven-

ing wolves.
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MATTHEW 7:16-25

16 4m0 TV KaprdV aOTOV Entyvdoece
a0TOVG. UNTL GLAAEYOVGLY GO AKoVODY
GTOPUANC i 67O TpIPOAV odka; 7 oBTeg v
0€vOpoV ayaBov Kapmovg KAAOVG TTOLET, TO O
GamPOV SEVEPOV KAPTOVS TOVIPOVG TOLET:
0¥ duvatat 6Evopov ayadov Kapmovg
TOVIPOVG TTOLETY, 0VOE dEVIPOV CATPOV
KOPTOVGS KOAOVC TTotelv. ' v d&vpov p
TO10DV KAPTOV KAAOV EKKOTTETOL KOl €ig TOP
Badketat. 2° Gpa ye 4md TOV KopTAY adTdV
EMyvoecHe adTOVG.

21OV i 6 Méywv pot- Kbpie kopie
eloehevoetal €ig v Pactreiov TV 0OpaAvAV,
AL 6 Tou®V TO BEAN IO TOD TATPHS oL TOD
&v 10ic 0Vpavoic. 2 modloi £podoiv pot v
gxelvn ) Muépa- Kodpie kdpie, o0 1@ 6@
OVOLLOTL ETPOPNTEVGALEY, KOl T® GG OVOLLOTL
dopudvia EEePfdlopey, Kol T@ 6@ dvouaTt
Suvapelg ToAMAS Emotioapev; > kai ToTe
Oporoyncm avtoic 8t Ovdémote Eyvav LUAS
amoywpeite an’ pod ol Epyalopevol Ty
avopiov.

118 0DV S6TIC GKOVEL [LOV TOVG AOYOVG
TOVTOLG Kol Tolel avTove, OpolmdnceTaL
avopi Ppovip®, 66TIG GKOSOUNCEY aTOD TNV
oikiav &t TV métpav. * kai katéfn 1 Ppoym
xai RAOoV oi motopol Koi ETvevsay oi Evepot
Kol Tpocémecay T oikig £ketvn, Kol ovkK
gmeoev, 1ebepelimTo yop Emi Ty TETPAV.




MATTHEW 7:16-25

16 shall. ver. 20; ch. 12:33. 2 Pe. 2:10-18.

Jude 10-19. Do. Lu. 6:43-45. Ja. 3:12.

17 every. Ps. 1:3;92:13, 14. Ts. 5:3-5;
61:3. Je. 11:19; 17:8. Lu. 13:6-9. Ga.
5:22-24. Ep. 5:9. Phi. 1:11. Col. 1:10. Ja.
3:17,18. but. ch. 12:33-35. Jude 12.

18 cannot. Ga. 5:17. 1 Jno. 3:9, 10.

19 bringeth. ch. 3:10; 21:19, 20. Is. 5:5-7;
27:11. Eze. 15:2-7. Lu. 3:9; 13:6-9. Jno.
15:2-6. He. 6:8. Jude 12.

20 ver. 16. Ac. 5:38.

21 saith. ch. 25:11,12. Ho. 8:2, 3. Lu.
6:46; 13:25. Ac. 19:13, etc. Ro. 2:13. Tit.
1:16. Ja. 1:22; 2:20-26. shall. ch. 18:3;
19:24; 21:31; 25:11, 12, 21. Is. 48:1, 2.
Mar. 9:47;10:23, 24. Lu. 18:25. Jno. 3:5.
Ac. 14:22. He. 4:6. that. ch. 12:50; 21:29
—31. Mar. 3:35. Lu. 11:28. Jno. 6:40;
7:17. Ro. 12:2. Ep. 6:6. Col. 4:12. 1 Th.
4:3;5:18. He. 13:21. 1 Pe. 2:15; 4:2. 1
Jno. 3:21-24. Re. 22:14. my. ch. 10:32,
33;16:17; 18:10, 19, 35; 26:39, 42. Jno.
5:17; 10:29, 30; 14:7; 15:23. Re. 2:27;
3:5.

22 10 me. See on ver. 21; ch. 24:36. Ts.
2:11,17. Mal. 3:17,18. Tu. 10:12. 1 Th.
5:4.2Th. 1:10. 2 Ti. 1:12, 18; 4:8. have
we. ch. 10:5-8. Nu. 24:4; 31:8. 1 Ki.
22:11, etc. Je. 23:13, etc. Lu. 13:26. Jno.
11:51. Ac. 19:13-15. 1 Co. 13:1, 2. He.
6:4-6.

23 [ never. ch. 25:12. Jno. 10:14, 27-30. 2
Ti. 2:19. depart. ch. 25:41. Ps. 5:5; 6:8.
Lu. 13:25, 27. Re. 22:15.

24 whosoever. ver. 7, 8,13, 14; ch. 5:3,
cte., 28-32; 6:14, 15, 19, ete; 12:50. Lu.
6:47-49; 11:28. Jno. 13:17; 14:
15:10, 14. Ro. 2:6-9. Ga. 5:6, 7; 6:7, 8.
Ja. 1:21-27; 2:17-26. 1 Jno. 2:3; 3:22—
24; 5:3-5. Re. 22:14, 15. 4 wise. Job
28:28. Ps. 111:10; 119:99, 130, Pr. 10:8;
14:8. Ja. 3:13-18. which. 1 Co. 3:10, 11,

25 the rain. Eze. 13:11, etc. Mal. 3:3. Ac.
14:22. 1 Co. 6:13-15. Ja. 1:12. 1 Pe. 1:7.
Jfor. ch. 16:18. Ps. 92:13-15; 125:1, 2. Ep.
3:17. Col. 2:7. 1 Pe. 1:5. 1 Jno. 2:19.

22-24;

16 By their fruits you will know them. Do you
gather grapes from thorns, or figs from this-
tles? 17 Even so, every good tree produces
good fruit; but the corrupt tree produces evil
fruit. 18 A good tree can’t produce evil fruit,
neither can a corrupt tree produce good

fruit. 19 Every tree that doesn’t grow good
fruit is cut down, and thrown into the

fire.20 Therefore by their fruits you will know
them. 21 Not everyone who says to me, ‘Lord,
Lord,” will enter into the Kingdom of Heaven;
but he who does the will of my Father who is
in heaven. 22 Many will tell me in that day,
‘Lord, Lord, didn’t we prophesy in your name,
in your name cast out demons, and in your
name do many mighty works?’ 23 Then I will
tell them, ‘I never knew you. Depart from me,
you who work iniquity.’

24 “Everyone therefore who hears these
words of mine, and does them, I will liken him
to a wise man, who built his house on a
rock. 25 The rain came down, the floods came,
and the winds blew, and beat on that house;
and it didn’t fall, for it was founded on the

rock.

24




MATTHEW 7:26-8:5

20 1ol G O KOVMV POV TOVS AGYOVC TOVTOVG
Ko 1) Totdv adTovg Opotmncetat avopl
HOPD, 60TIG OKOSOUNGEV aOTOD TNV oikiov
émi T Gupov. 27 kol katéPn 1 Ppoxd Kai
NAOoV oi motapol Koi Emvevsay ol dvepot koi
npocékoyay 1] oikig keiv, kal Emecey, Kol
NV 1| TTOGIG aTHG peYEAn.

B Kod €yéveto dte étédecev 6 Incoig
TOVG AOYOVG TOVTOVG, £EemAnooovTo ol dylot
PO ~ ~ ) ~ 297% \ I
Emi T d1doyf avTod: = MV Yap SOACKWOV
aOTOVG OOG EE0vaiav ExmV Kail ovY MG Ol
YPOUUOTELG ODTDV.

81K ataPévrog 88 adtod dmd T0d dpovg
foA0vONGav adTd xhot ToAAoi. 2 kol idod
AeMPOG TPOGEADDV TPOGEKVVEL VTR AEY®V:
Kopie, év 06Anc SHvacai pe kabapicar. * kai
gxtetvag v yelpa fyato avtod Aéywv:
Oé\w, kKabapicOnTt: Kai 0BEmg ExabapicOn
avtod 1) Aémpa. 4 kol Aéyet ovtd 6 Tnoodg:
‘Opa. undevi glmng, AL Voye ceqvTOV
OelEoV 1 1epel, kKal Tpocéveykov 10 ddPoV O
npocétaev Mwiof|g £ig paptoplov avtoic.

> Eiceldovtoc 8¢ avtod eic Kopapvaodp
TPooAOeV aOTG EKOTOVTAPYOG TOPAKAADY
avTOV




MATTHEW 7:26-8:5

26 doeth. 1 Sa. 2:30. Pr. 14:1. Je.
8:9. Lu. 6:49. Ja. 2:20.

27 ch. 12:43-45; 13:19-22. Eze.
13:10-16. 1 Co. 3:13. He. 10:26—
31. 2 Pe. 2:20-22.

28 the pegple. ch. 13:54. Ps. 45:2.
Mar. 1:22; 6:2. Lu. 4:22, 32;
19:48. Jno. 7:15, 46.

29 having. ch. 5:20, 28, 32, 44;
21:23-27, 28:18. De. 18:18, 19.
Ec. 8:4. Is. 50:4. Je. 23:28, 29. Mi.
3:8. Lu. 21:15. Ac. 3:22, 23; 6:10.
He. 4:12, 13. and not. ch. 15:1-9;
23:2-6, 15-24. Mar. 7:5-13. Lu.
20:8, 46, 47.

Christ cleanses the leper, 1—4; heals the
centurion’s servant, 513, Peter's
mother in law, 14,15, and many other
diseased, 16, 17; shews how be is to be
Jollowed, 18-22; stills the tempest on
the sea, 23-27T; drives the devils ont of
1wo men possessed, 28-30; and suffers
them to go into the swine, 31-34.

1 come. ch. 5:1. great. ver. 18; ch.
4:25;12:15; 15:30; 19:2; 20:29.
Mar. 3:7. Lu. 5:15; 14:25-27.

2 behold. Mar. 1:40, etc. Lu. 5:12. a
leper. ch. 10:8; 26:6. Le. 13:44—46.
Nu. 5:2, 3; 12:10. De. 24:8,9. 2
Sa. 3:39. 2 Ki. 5:1, 27; 7:3, 4; 15:5.
2 Ch. 26:19-21. Lu. 4:27; 17:12—
19. worshipped. ch. 2:11; 4:9; 14:33;
15:25; 18:26; 289, 17. Mar. 1:40;
5:6,7. Lu. 5:12. Jno. 9:38. 1 Co.
14:25. Re. 19:10; 22:8, 9. if. ch.
9:28,29; 13:58. Mar. 9:22-24,

3 put. 2XKi. 5:11. I will. Ge. 1:3.
Ps. 33:9. Mar. 1:41; 4:39; 5:41;

4 See. ch. 6:1;9:30; 12:16-19;
16:20; 17:9. Mar. 1:43, 44; 5:43;
7:36. Lu. 5:14. Jno. 5:41; 7:18;
8:50. shew. ch. 3:15; 5:17. Le. 13:2,
etc.; 14:2, etc. Is. 42:21. Lu.
17:14. for. ch. 10:18. 2 Ki. 5:7, 8.
Mar. 1:44; 6:11; 13:9. Lu. 5:14;
21:13. Jno. 10:37, 38.

5 entered. ch. 4:13; 9:1; 11:23. Mar.
2:1. L. 7:1. a centurion. This was a
Roman military title; and
therefore this officer may be
concluded to have been a
Gentile. (See fuller particulars
under Mark 15:39.) ch. 27:54.
Mar. 15:39. Lu. 7:2, etc. Ac. 10:1,
cte,; 22:25; 23:17, 23; 27:13, 31,
43.

26 Everyone who hears these words of mine,
and doesn’t do them will be like a foolish man,
who built his house on the sand. 27 The rain
came down, the floods came, and the winds
blew, and beat on that house; and it fell—and
great was its fall.”

28 When Jesus had finished saying these
things, the multitudes were astonished at his
teaching, 29 for he taught them with authority,

and not like the scribes.

8

When he came down from the mountain, great
multitudes followed him. 2 Behold, a leper
came to him and worshiped him, saying, “Lozrd,
if you want to, you can make me clean.”

3 Jesus stretched out his hand, and touched
him, saying, “I want to. Be made
clean.” Immediately his leprosy was
cleansed. 4 Jesus said to him, “See that you tell
nobody, but go, show yourself to the priest,
and offer the gift that Moses commanded, as a
testimony to them.”

5 When he came into Capernaum, a centuri-

on came to him, asking him,

25




MATTHEW 8:6-14

® ot Aéymv: Kbpte, 6 maig pov PEPAnTan év
M) oikig TapaAvTIKOS, devdg Pacavi{opevog.
T xoi Aéyet o0t "Eyod A0V Oepoamedom
a0Tov. ¥ Kol dmokpeic 6 ExatdvTapyog Eon:
Kvpie, ook el ikavog tvo pov Hmod v
oTéynV €icEAONG: AAAL puovov gime Aoy®, Kol
ioOfoetat 6 moic pov- Kol yap £y
avOpwmdc gipt Hio EEovoiav, Exwv T’
ELLOVTOV GTPATIDTAS, KOl AEY® TOVT®"
[Topevbnti, kol mopevetar, kKai GAAD- "Epyov,
Kol Epyetat, Kol 1@ 60VA® pov- IToincov
0070, Kai motel. '? dxodoag 8¢ 6 Tnoodg
g0adpacev Kai einev Toic dkolovBodoty:
Ay Aéyo HUiv, Tap’ 0VOEVI TOGOOTNV
oty &v 1@ Topanh edpov. ' Aéyw 88 vpiv
Ot ToAAOl GO AvaTOADY Kol duoudv
fi&ovov Kai dvaxAdnocovtar petd ABpadp
kol Toadk kol Takop &v T Pacireig TV
ovpavdv- 2 oi 82 viol Tiic Pacireiag
EkPAnOncovtal gig 0 6KOTOG TO EEMTEPOV"
gkel Eotat 0 KAawOLOG Kol 0 Bpuypog TdV
086vtov. ¥ kol elnev 6 Tnoodg 16
gxatovtapym: “Ymaye, g EnicTELGOg
vevnOT® cot- kol 166 o moic &v T dpa
gkelvn.

Kot éM0cv 6 Tnoodg eic Tv oikiav
[Iétpov £idev TV mevlepav adTod
BePAnpévny kai mupéccovcay:




MATTHEW 8:6-14

6 my. Job 31:13, 14. Ac. 10:7. Col.

3:11; 4:1. 1 Ti. 6:2. Phile. 16. paly.

ch. 4:24; 9:2. Mar. 23, ctc. Ac.
8:7,9:33.

7 Iwill. ch. 9:18,19. Mar. 5:23,
24. Lu. 7:6.

8 Iam. ch. 3:11, 14; 15:26, 27. Ge.

32:10. Ps. 10:17. Lu. 5:8; 7:6, 7;
15:19, 21. Jno. 1:27; 13:6-8. but.
ver. 3. Nu. 20:8. Ps. 33:9; 107:20.
Mar. 1:25-27. Lu. 7:7.

9 Go. Job 38:34, 35. Ps. 107:25—
29;119:91; 148:8. Je. 47:6, 7. Eze.
14:17-21. Mar. 4:39-41. Lu. 4:35,
36, 39; 7:8. Do. Ep. 6:5, 6. Col.
3:22. Tit. 29,

10 e marvelled. Mar. 6:6. Lu. 7:9. T
have. ch. 15:28. T, 5:20; 7:50.

11 That. ch. 24:31. Ge. 12:3;
22:18; 28:14; 49:10. Ps. 22:27;
98:3. Is. 2:2, 3; 11:10; 49:6; 52:10;
60:1-6. Je. 16:19. Da. 2:44. Mi.
4:1, 2. Zec. 8:20-23. Mal. 1:11.
Lu. 13:29; 14:23, 24. Ac. 10:45;
11:18; 14:27. Ro. 159, ete. Ga.
3:28, 29. Ep. 2:11-14; 3:6. Col.
3:11. Re. 7:6. shall sit.
AvarhOnoovro, shall recline, i.e. at
table; referring to the recumbent
posture used by the easterns at
their meals. Lu. 12:37; 13:29;
16:22. Re. 3:20, 21. in. ch. 3:2. Lu.
13:28. Ac. 14:22. 1 Co. 6:9; 15:20.
2'Th. 1:5.

12 the children. ch. 39,105 7:22, 23,

21:43. Ac. 3:25. Ro. 9:4. be cast.
ch. 13:42, 50; 22:12, 13; 24:51;
25:30. Lu. 13:28. 2 Pe. 2:4, 17.
Jude 13,

13 Go. ver. 4. Ec. 9:7. Mar. 7:29.
Jno. 4:50. and as. ch. 9:29, 30;
15:28; 17:20. Mar. 9:23. And his.
Jno. 4:52, 53,

14 into. ver. 20; ch. 17:25. Mar.
1:29-31. Lu. 4:38, 39. wife’s. 1 Co.
9:5. 1 Ti. 3:2; 4:3. He. 13:4.

6 and saying, “Lord, my servant lies in the
house paralyzed, grievously tormented.”

7 Jesus said to him, “I will come and heal
him.”

8 The centurion answered, “Lord, I’'m not
worthy for you to come under my roof. Just
say the word, and my servant will be
healed. 9 For I am also a man under authority,
having under myself soldiers. I tell this one,
‘Go,” and he goes; and tell another, ‘Come,” and
he comes; and tell my servant, ‘Do this,” and he
does it.”

10 When Jesus heard it, he marveled, and
said to those who followed, “Most certainly I
tell you, I haven’t found so great a faith, not
even in Israel. 11 I tell you that many will
come from the east and the west, and will sit
down with Abraham, Isaac, and Jacob in the
Kingdom of Heaven, 12 but the children of
the Kingdom will be thrown out into the outer
darkness. There will be weeping and gnashing
of teeth.” 13 Jesus said to the centurion, “Go
your way. Let it be done for you as you have
believed.” His servant was healed in that hour.

14 When Jesus came into Peter’s house, he

saw his wife’s mother lying sick with a fever.
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MATTHEW 8:15-24

1 kai fyato T yepog onTic, Kai apfikev
DTNV 0 TVPETOC, Kol NYEPON Kol dimkdvel
a0Td. ' Oyiag 8¢ yevopévng Tpooveykov
0T SaoVILOUEVOLS TOAAOVG: Kol
€€EPadev o mvedOTA AOY®, KOl TAVTOG TOVG
Kokdg Eyovtag £0epamevoey: | mmg
TANPpoOf T0 pndev 610 Hoalov tod mpopnTov
Aéyovtog AvTOC tag dobeveiog nudv ElaPev
Kol TG voooug EBdotacey.

B I8¢v 8¢ 0 Inoodg moAloDC Syhovg Tepi
o0TOV Exédevoey ameldeiv gic 1O mépav. ¥ kod
TPOGEADQV EIG YPOUUOTEDG EIMEY 0DTH
AddoKare, AKOAOLVONG® GOt OOV £V
amépym. 2 ol Aéyet avtd 6 Incodc Ai
AADOTEKES POAEOVS EXOVGLY KOl TO TETEWVAL
10D 0VPOVOD KATAGKNVAGELS, O O€ VIO TOD
avOp®OTOV 0VK Eyel TOD TNV KEQOANV KALVY.
1 g1epog 88 TV pHadnTdv elnev avtd- Kopie,
EMiTpeYOV Lot TPATOV AmeAOETV Kai Oyt
1OV TaTéPO, pHov. 22 6 8¢ ‘Incodc Aéyet adTd-
AxoAo0Bet pot, Kol deeg ToLg vekpoLg Bdyan
TOVG £0VTAV VEKPOVG,.

P Kod gupavtt avtd ig mhoiov
froA0vONcav adTd oi padntai avtod. > kol
0oV oelopog péyog £yéveto &v i) Baidoon,
®ote TO TAoToV KaAOTTTEGHUL VIO TV
KOUATOV, a0TOG 8¢ £kdBevdEV.




MATTHEW 8:15-24

15 touched. ver. 3; ch. 9:20, 29;
14:36; 20:34. 2 Ki. 13:21. Is. 6:7.

Mar. 1:41. Lu. 8:54. Ac. 19:11-13.

and ministered. Lu. 4:38, 39. Jno.
12:1-3.

16 7he even. Mar. 1:32-34. Lu.
4:40. they bronght. ch. 4:24; 9:2.
Mar. 2:3. Ac. 5:15. and he. ch.

12:22. Mar. 1:25-27, 34; 5:8; 9:25.

Ac. 19:13-16. and healed. ch.
14:14. Ex. 15:26.

17 it might. ch. 1:22; 2:15, 23.
Himself, Is. 53:4. 1 Pe. 2:24.

18 saw. ver. 1. Mar. 1:35-38. Lu.

4:42,43. Jno. 6:15. unto. ch. 14:22.

Mar. 4:35; 5:21; 6:45; 8:13. Lu.
8:22.

19 4 certain. Fzx. 7:6. Mar. 12:32—
34.Tu. 9:57, 58. 1 Co. 1:20. I il
Lu, 14:25-27, 33; 22:33, 34. Jno.
13:36-38.

20 and. Ps. 84:3; 104:17. the Son.
Ps. 40:17; 69:29; 109:22. Ts. 53:2,
3. Lu. 2:7,12, 16; 8:3. 2 Co. 8:9.

21 another. 1. 9:59—62. suffer. ch.
19:29. Le. 21:11, 12. Nu. 6:6, 7.
De. 33:9,10. 1 Ki. 19:20, 21.
Hag. 1:2. 2 Co. 5:16.

22 Follow. ch. 4:18-22; 9:9. Jno.
1:43. and. TLu. 15:32. Ep. 2:1, 5;
5:14. Col. 2:13. 1 Ti. 5:6.

23 ch. 9:1. Mar. 4:36. Lu. 7:22.

24 there. Ps. 107:23-27. Ts. 54:11.
:4, 5. Mar. 4:37, 38. Ac.

, etc. 2 Co. 11:25, 26. but.
Lu. 8:23. Jno. 6:17,18; 11:5, 6,
15.

15 He touched her hand, and the fever left her.
She got up and served him. 16 When evening
came, they brought to him many possessed
with demons. He cast out the spirits with a
word, and healed all who were sick; 17 that it
might be fulfilled which was spoken through
Isaiah the prophet, saying, “He took our infir-

mities, and bore our diseases.” 18 Now when
Jesus saw great multitudes around him, he gave
the order to depart to the other side.

19 A scribe came, and said to him, “Teacher,
I will follow you wherever you go.”

20 Jesus said to him, “The foxes have holes,
and the birds of the sky have nests, but the Son
of Man has nowhere to lay his head.”

21 Another of his disciples said to him,
“Lord, allow me first to go and bury my fa-
ther.”

22 But Jesus said to him, “Follow me, and
leave the dead to bury their own dead.”

23 When he got into a boat, his disciples fol-
lowed him. 24 Behold, a violent storm came up
on the sea, so much that the boat was covered

with the waves, but he was asleep.

27
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MATTHEW 8:25-32

3 1ol TPooEABOVTES Tiyelpav adTOV AEYOVTEC:
Kopte, sdoov, amorldpedo. 2° koi Aéyet
avtoig: Ti dethol €ote, dMydmIGTOL; TOTE
gyepbeig Emetipunoey Toig AvENoLg Kol Th
Bakdoon, Kai £yéveto yoAnqvn peyén. 2’ oi 8¢
avOpomol E0avpacay Aéyovteg: [otomdg
gottv 00TOg BTt Kad o1 dvepot kai 1 Odhacoa
aOT@ HTAKOVLOLGLV;

K od €éM06vToC avtod eic O mépav &ig
mv yopav TV F'adapnvadv danvinoay avTd
dvo dopoviCopevol €k Tdv pvnueiov
e€epydpevor, yalemol AMav dote pn ioyvey
TvdL TopeBEtV d1it THg 080D éxetvng. 2 kai
0oV Ekpatav Aéyovtec: Tiquiv kai 6oi, vig
10D 0g0d; NABeg BSe TPd Koupod Pacavicol
Auég; *Mv 8¢ pakpoy 4’ adTdV GyEn
yoipov oM@V Bookopévn. ! oi 8¢ daipoveg
TapeKAAOVY aTOV Aéyovteg: Ei ExPdidelc
NUGAG, ATOCTELOV MUAS EIC TV AYEANV TV
yoipov. * kai elnev avtoic: Yrdyete. ot 8¢
€€ehBoVTEG AmfjABov gig TOVG Yoipovg: Kol
0oL dpunoev maca 1 dyEAn Katd Tod
Kpnuvod &ig v Bdlacoay, kai anébavov v
701G VOACLY.




MATTHEW 8:25-32

25 and anoke. Ps. 10:1; 44:22, 23,
Is. 51:9, 10. Mar. 4:38, 39. Lu.
8:24. save. 2 Ch. 14:11; 20:12. Jon.
1:6.

26 Why. ch. 6:30; 14:30, 31; 16:8.
Is. 41:10-14. Mar. 4:40. Lu. 8:25.
Ro. 4:20. and rebuked. ver. 27. Job
38:8-11. Ps. 65:7; 89:9; 93:3, 4;
104:6-9; 107:28-30; 114:3-7. Pr.
8:28,29. Is. 50:2—4; 63:12. Na.
1:4. Hab. 3:8. Mar. 4:39, 41; 6:48—
51. Lu. 8:24, 25. Re. 10:2.

27 ch. 14:33; 15:31. Mar. 1:27;
6:51; 7:37.

28 when. Mar. 5:1, etc. Lu. 8:26,
cte. Ac. 10:38. Gergesenes. Some
are of opinion that Gegasa was
the country of the ancient
Girgashites; but it is more probable
that Gergesenes was introduced by
ORIGEN upon mere conjecture;
as before him most copies seem
to have read Gadarenes, agreeably
to the Parallel Passages and the
ancient Syriac version. Gadara,
says JOSEPHUS, was the metropo-
lis of Peraa, or the region beyond
Jordan; and he also observes that
it was sixty furlongs, or about
cight miles from Tiberias. It is
therefore rightly placed opposite
Tiberias, at the southeast end of
the Jake. PLINY says it was called
Hippodion, was one of the cities of
Decapolis, and had the river
Hieromax, or Jarmouk, flowing
before it. It was of heathen
jurisdiction; whence perhaps it
was destroyed by the Jews; but
was rebuilt by Pompey, and
joined to the province of Syria.
Augustus afterwards gave it to
Herod, on whose death it was
again annexed to Syria. It is now
called O Keis: its ruins are in a
very mutilated state, and when
visited by BURCKHARDT it had
not a single inhabitant. The
remains of the sepulchral caverns
in which the demoniacs abode
are still to be seen. Ge. 10:16;
15:21. De. 7:1. coming. Mar. 5:2-5.
Tu. 8:27, 29. 50. Ju. 5:6.

29 What. 2 Sa. 16:10; 19:22.
3:4. Mar. 1:24; 5:7.

Joel
; 8:28.
far.
3:11. Lu. 4:41. Ac. 16:17. Ja. 2:19.
torment. 2 Pe. 2:4. Jude 6.

30 an. Le. 1177, De. 14:8. Ts. 65:3,
4566:3. Mar. 5:11. Lu. 8:32;
15:15, 16.

31 Mar. 5:7, 12. Lu. 8:30-33. Re.
12:12; 20:1, 2.

32 Go. 1 Ki. 22:22. Job 1:10-12;
2:3-6. Ac. 2:23; 4:28. Re. 20:7. the
whole. Job 1:13-19; 2:7, 8. Mar.
5:13. Lu. 8:33.

25 They came to him, and woke him up, say-
ing, “Save us, Lord! We are dying!”

26 He said to them, “Why are you fearful, O
you of little faith?”” Then he got up, rebuked
the wind and the sea, and there was a great
calm.

27 The men marveled, saying, “What kind of
man is this, that even the wind and the sea
obey him?”

28 When he came to the other side, into the
country of the Gergesenes, two people pos-
sessed by demons met him there, coming out
of the tombs, exceedingly fierce, so that no-
body could pass that way. 29 Behold, they cried
out, saying, “What do we have to do with you,
Jesus, Son of God? Have you come here to
torment us before the time?” 30 Now there
was a herd of many pigs feeding far away from
them. 31 The demons begged him, saying, “If
you cast us out, permit us to go away into the
herd of pigs.”

32 He said to them, “Go!”

They came out, and went into the herd of
pigs: and behold, the whole herd of pigs rushed
down the cliff into the sea, and died in the wa-

ter.

28



http://ebible.org/study/#note-1797

MATTHEW 8:33-9:7

3 01 8¢ Bookovteg EQuyov, Kol AmeAOOVTEC €ig
TNV TOAWY AN yYyelay TAvTo Kol To TOV
Sarproviiopévav. ** kol idov ndica 1) TOMS
EENADeV gic vmavinow @ Inood, kol 106vTeg
aOTOV TapeKAAecaV OmG petaPi amd TV
Oplev aOTAV.

*TK o €ppac eig mhoiov Semépacey Ko
MOV gig TV idiav mOv.

2 Kai id00 tpocépepov adtd
TaPOAVTIKOV €Ml KAIvNG BefAnuévov. kai
idav 6 'Incodg v ticTv adTdV EINEV TG
TAPOAVTIKGD Odpoel, TEKVOV: AievTal GOV
ol dpoptiot. * kol o0 TVEG TOV YPAUUATEDV
elnay &v £antoic: Ovtog Pracenuel. * kai
eidag 6 Tnoodg tag évhvuncelg adtdv eimev:
‘Tvati évBoupeioBe movnpa év taig kapdiong
VUGV; Tl Yap 0TIV EDKONMTEPOV, EiMETV:
Aoievtai cov ai apaptiot, 1 gineiv- "Eyeipe
kol mepudret; ® tva 82 £idfite L é€ovoiav
&xet 0 v10g ToD AvBpdToL €M THg VTG ApLEvar
apoptioc— tOTE AEYEL TO TOPUAVTIKGD:
"EyepOeig apdv cov v khivny kai Braye eig
TOV 01KOV Gov. ' Ko EyepBeic amiiAdev eic TOV
oikov aTod.




MATTHEW 8:33-9:7

33 Mar. 5:14-16. Lu. 8:34-36.
Ac. 19:15-17.

34 they besought. ver. 29. De. 5:25.
1 8a.16:4. 1 Ki. 17:18; 18:17. Job
21:14; 22:17. Mar. 5:17, 18. Lu.
5:8; 8:28, 37-39. Ac. 16:39.

Christ cures one sick of the palsy, 1-8;
calls Matthew from the receipt of
custom, 9; eats with publicans and
sinners, 10=13; defends his disciples
Jfor not fasting, 14=19; cures the bloody
issue, 20-22; raises from death Jairns’
danghter, 23-26; gives sight to two
blind men, 27-31; heals a dumb man
possessed of a devil, 32-35; and has
compassion on the multitude, 36-38.

1 Je. ch. 7:6; 8:18, 23. Mar. 5:21.
Lu. 8:37. Re. 22:11. Jus. ch. 4:13.

2 they brought. ch. 4:24; 8:16. Mar.
1:32; 2:1-3. Lu. 5:18, 19. Ac.
5:15, 16 19:12. seeing. ch. 8:10.
Mar. 2:4, 5. Lk. 5:19, 20. Jno.
2:25. Ac. 14:9. Ja. 2:18. Son. ver.
22. Mar. 5:34. Jno. 21:5. be. Ps.
32:1,2. Ec. 9:7. Is. 40:1
Je. 31:33, 34. Tu. 5:20; .
Ac. 13:38, 39. Ro. 4:6-8; 5:11.
Col. 1:12-14. thy sins. Rather, ‘thy
sins are forgiven thee;” the words
being an affirmation, not a prayer
or wish. The word be, however,
was used by our translators in the
indicative plural for are. As the
palsy is frequently produced by
intemperance, it is probable,
from our Lord’s gracious
declaration, that it was the case in
the present instance.

3 certain. ch. 7:29. Mar. 2:6, 7;
7:21. Lu. 5:21; 7:39, 40. This. ch.
26:65. Le. 24:16. Mar. 14:64. Jno.
10:33-36. Ac. 6:11-13.

4 knowing. ch. 12:25; 167, 8. Ps.
8; 8:
12:15. Lu. 5:22; 6:8; 7:40; 9:46,
47; 11:17. Jno. 2:24, 25; 6:61, 64;
16:19, 30; 21:17. He. 4:12, 13. Re.
2:23. Wherefore. Eze. 38:10. Ac.
5:3,4,9; 8:20-22.

5 whether. Mar. 2:9-12. Lu. 5:23—
25. Arise. Is. 35:5, 6. Jno. 5:8-14,
17,18. Ac. 3:6-11, 16; 4:9, 105
9:34; 14:8-11.

6 that the. Is. 43:25. Mi. 7:18. Mar.
2:7,10. Lu. 5:21. Jno. 5:21-23;
10:28; 17:2; 20:21-23. Ac. 5:31;
7:59, 60. 2 Co. 2:10; 5:20. Ep.
4:32. Col. 3:13. Arise. ver. 5. Lu.
13:11-13. Ac. 9:34.

33 Those who fed them fled, and went away
into the city, and told everything, including
what happened to those who were possessed
with demons. 34 Behold, all the city came out
to meet Jesus. When they saw him, they begged
that he would depart from their borders.

9

He entered into a boat, and crossed over, and
came into his own city.2 Behold, they brought
to him a man who was paralyzed, lying on a
bed. Jesus, seeing their faith, said to the paralyt-
ic, “Son, cheer up! Your sins are forgiven you.”

3 Behold, some of the scribes said to them-
selves, “This man blasphemes.”

4 Jesus, knowing their thoughts, said, “Why
do you think evil in your hearts? 5 For which
is easier, to say, “Your sins are forgiven;’ or to
say, ‘Get up, and walk?” 6 But that you may
know that the Son of Man has authority on
earth to forgive sins-" (then he said to the para-
lytic), “Get up, and take up your mat, and go to
your house.”

7 He arose and departed to his house.
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MATTHEW 9:8-14

¥ 186vTeC 8¢ ol dyhot EpofriBnoay Ko
£€00&acav TOV Bedv TOV d6VTO. EEoVGiay
TOLWTNV TO1G AvOpOTOLC.

? Kai mapyov 6 Tnoodg £keibev eidev
avOpwmov Kabnuevov €nl 1O TEADOVIOV,
MoB0aiov Aeyouevov, Kol AEyel aTd-
Axoro0Bet pot- kol dvactag nKolovoncev
avTd.

Kai éyévero adtod avakelévov &v i
oikiq, kai i6ov moAlol TeEAdVoL Kai
apoaptorol EABGVTEG cuvavEKEVTO T® Incod
Koi Toig padntaic avtod. ' kai id6vtec oi
daproaiot Ereyov Toig pabnTaig adtod - A
T{ LETA TOV TEAOVOV Kol ApapToA®dV £o0bigl O
d1ddokaloc VudV; 26 8¢ dovoac etmev: OV
ypetov Exovotv ol ioydovteg iaTpod ALY ol
KoK Exovteg. 1 mopevdévteg 8¢ nadete i
éotv- "EAeoc 0éhm kai o0 Buciav: ov yap
MO0V karéoon dikoiovg GALY apapTAols.

4 Téte mpooépyovrar adtd oi padntai
Todvvov Aéyovteg: Awd T Uelg Kai ol
dapioaiol vnotevouey ToAAd, o1 6& padntal
GOV OV VI|GTEVOLGLY;




MATTHEW 9:8-14

8 when. ch. 12:23; 15:31. Mar.
2:12; 7:37. Lu. 5:26; 7:16. and. ch.
15:31. Lu. 5:25; 17:15; 23:47. Ac.
4:21. Ga. 1:24.

9 named. ch. 21:31, 32. Mar. 2:14,
ctc. Lu. 5:27, 28, Levi; 15:1, 2;
19:2-10. Follow. ch. 4:18-22. 1
Ki. 19:19-21. Ga. 1:16.

10 as. Mar. 2:15, 16, etc. Lu. 5:29,
etc. many. ch. 5:46, 47. Jno. 9:31.
1 Ti. 1:13-16.

11 they said. Mar. 2:16; 9:14-16.
Why. ch. 11:19. Ts. 65:5. Lu. 5:30;
15:1,2;19:7. 1 Co. 5, 9-11. Ga.
2:15. He. 5:2. 2 Jno. 10.

12 They that be whole. Ps. 6:2; 41:4;
147:3. Je. 17:14; 30:17; 33:6. Ho.
14:4. Mar. 2:17. Tu. 5:31; 8:43;
9:11; 18:11-13. Ro. 7:9-21, Re.
3:17,18.

13 go. ch. 12:3, 5, 7; 19:4; 21:42;
22:31, 32. Mar. 12:26. Lu. 10:26.
Jno. 10:34. I will. Pr. 21:3. Ho.

13. Mar. 2:17. Lu. 5:32; 15:3-10;
19:10. Ro. 3:10-24. 1 Co. 6:9-11.
1°Ti. 1:13-16. but. ch. 3:2, 8;
11:20, 21; 21:28-32. Is. , 7.
Lu. 15:7; 24:47. Ac. 2:38; 3:19;
5:31; 11:18; 17:30, 31; 20:21;
26:18-20. Ro. 2:4-6. 1 Ti. 1:15. 2
Ti. 2:25,26. 2 Pe. 3:9.

14 the disciples. ch. 11:2. Jno. 3:25;
4:1. Why. ch. 6:16; 11:18, 19. Pr.
20:6. Mar. 2:18-22. Lu. 5:33-39;
18:9-12.

8 But when the multitudes saw it, they mar-
veled and glorified God, who had given such
authority to men.

9 As Jesus passed by from there, he saw a
man called Matthew sitting at the tax collection
office. He said to him, “Follow me.” He got up
and followed him. 10 As he sat in the house,
behold, many tax collectors and sinners came
and sat down with Jesus and his disci-
ples. 11 When the Pharisees saw it, they said to
his disciples, “Why does your teacher eat with
tax collectors and sinnersr”

12 When Jesus heard it, he said to
them, “Those who are healthy have no need
for a physician, but those who are sick

do. 13 But you go and learn what this means:
‘I desire mercy, and not sacrifice,” for I came

not to call the righteous, but sinners to repent-

ance.”

14 Then John’s disciples came to him, say-
ing, “Why do we and the Pharisees fast often,
but your disciples don’t fast?”
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MATTHEW 9:15-22

1 kai elnev owtoic 6 ‘Incodc: Mn ddvavrat oi
viol Tod VouE®vog meVOElY €9’ ooV pet’
avTAV 0TV O Voppiog; EAevoovtal 68 Nuépat
otav amapbf} an’ avTdV O VouEiog, Kol ToTe
vnotevoovoty. ° oddeic 8¢ EmPaidet
EMiPAnua pKovg ayvapov ml ipatie
ToAoL® " aipel yop TO TANPpOUA aDTOD UTO
oD ipatiov, kol yeipov oyiopo yivetar. 7
008 PAALOVGLY 0lvOV VEOV EiC AGKOVG
maAoovg: €1 6¢ un ye, priyvovrat ot dokoi,
Kai O oivog &iygitar xoi oi dokol dmdA vvToL-
BALOL BAALOVGLY OTvOV VEOV €ic oKONG
KOvoug, Kol ApeOTEPOL GUVINPOVVTAL.

8 Tadto odtod Aohodvrog adToic idod
dpywv gig EAOGOV TPoGEKDHVEL AT ALymv Ot
‘H Quydtmp pov dptt €televTnoev: GAAL
MOV Emibeg TV ¥€lpA Gov €T’ VTV, Kol
(oetat. ' kai £yepBeic 6 Tnoodc fkolovbel
a0t Kot of padntol avtod. 2° Kai idod yovi
aipoppoodoa dddeka TN Tpocselbodoa
OmcBev fiyato 10D kpacmédov Tod ipatiov
avtod- 2 Eleyev yop év éonti]- Edav povov
Gyopat Tod ipatiov ovtod cebhcopar. o
8¢ Tnoodg otpapeic kol idmv adtV einev-
®dpoel, OOyoTep: 1 TOTI GOV CECMOKEV OE.
Kol €00 1 Yo amo T dpag Exeivng.




MATTHEW 9:15-22

15 Can. ch. 25:1-10. Ju. 14:11,
cte. Ps. 45:14, 15. Jno. 3:29. Re.
19:9; 21:2. when. Lu. 24:13-21.
Jno. 16:6, 20-22. Ac. 1:9, 10. and
then. Ts. 22:12. Ac. 13:1-3; 14:23.
1 Co. 7:5.2 Co. 11:27.

16 new cloth. or, raw, or unwrought
cloth. for. Ge. 33:14. Ps. 125:3. Is.
40:11. Jno. 16:12. 1 Co. 3:1, 2;
13:13.

17 old. Jos. 9:4. Job 32:19. Ps.
119:83.

18 bebold. Mar. 5:22, etc. Lu. 8:41,
etc. ruler. Lu. 8:49; 13:14; 18:18.
Ac. 13:15. norshipped. ch. 8:2;
14:33; 15:25; 17:14; 20:20; 28:17.
Mar. 5:22. Tu. 17:15, 16. Ac.
10:25, 26. My danghter. ver. 24.
Mar. 5:23. Lu. 7:2; 8:42, 49. Jno.
4:47-49. come. ch. 8:8,9. 2 Ki.
5:11. Jno. 11:21, 22, 25, 32.

19 ch. 8:7. Jno. 4:34. Ac. 10:38.
Ga. 69, 10.

20 behold. Mar. 5:25, etc. Lu. 8:43,
etc. an issue. Le. 1 tC. fonched.
ch. 14:36. Mar. 5: 6; 8:22.

Ac. 5:15; 19:12. hem. ch. 23:5. Nu.

15:38, 39. De. 22:12. Lu. 8:44.

21 If. Mar. 5:26-33. Lu. 8:45-47.
Ac. 19:12.

22 Danghter. ver. 2. Mar. 5:34. Lu.
8:48. #hy. ver. 29. Mar. 10:52. Lu.
7:50; 17:19; 18:42. Ac. 14:9. He.
4:2. from. ch. 17:18. Jno. 4:53. Ac.
16:18.

15 Jesus said to them, “Can the friends of the
bridegroom mourn, as long as the bridegroom
is with them? But the days will come when the
bridegroom will be taken away from them, and
then they will fast. 16 No one puts a piece of
unshrunk cloth on an old garment; for the
patch would tear away from the garment, and a
worse hole is made. 17 Neither do people put
new wine into old wine skins, or else the skins
would burst, and the wine be spilled, and the
skins ruined. No, they put new wine into fresh
wine skins, and both are preserved.”

18 While he told these things to them, be-
hold, a ruler came and worshiped him, saying,
“My daughter has just died, but come and lay
your hand on her, and she will live.”

19 Jesus got up and followed him, as did his
disciples. 20 Behold, a woman who had a dis-
charge of blood for twelve years came behind
him, and touched the fringe of his gar-
ment; 21 for she said within herself, “If I just
touch his garment, I will be made well.”

22 But Jesus, turning around and seeing her,
said, “Daughter, cheer up! Your faith has made
you well.” And the woman was made well from

that hout.
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MATTHEW 9:23-32

2 1ot A0V 6 Incodg &ig Thv oikiov Tod
Gpyovtog Kol idmV ToVE ANTAG Kod TOV
Syhov BopvPodpevov ! Exeyev: Avaywpeite,
0V yap amébavev TO Kopdoiov AAAL kabebdeL:
Kod KoTteyéhmv adtod. 2 &te 8¢ £EeBARON O
OyAoc, eloeAdmV EKkpATNGEV THG YEPOG AVTIG,
Kod y£pON 10 Kopdotov. ° kol EERADEY 1
eNun adt €ig OANVY Vv yijv €xeivnv.

2K od mapbyovtt ékeibev 1 Tnood
nkoAovOncav avT®d 6v0 TvELol Kpalovteg
Kkod Aéyovteg 'EAéncov fudg, vie Aowid. **
EMOOVTL 8¢ €ig TV oikiay mpocsHiABov avtd ol
TVEAOL, Kol Aéyel antoic 0 Incodg: Thotedete
Ot dVVaLOL TODTO TTOoOL; AEYOVoY VT
Nai, kopte. % t6t€ flyoro TdV OQOAAUDY
avtdv Aéyov: Katd v mictv dudv
yevnOniTo Vv, *° kod vedydncay ovTédv oi
o0pBoipol. kol évePfpundn avtoic 6 Incodg
Aéymv: Opidite indeic yvmokétm: ' oi 88
EEeMBOVTEG dlepn ooy aTOV v OAN TH YT
gKetv.

32 AVT®V 8¢ EEgpyopévay idod
TPOCTVEYKAV QTR GvVOpOTOV KOEOV
dopoviCopevov:




MATTHEW 9:23-32

23 into. ver. 18, 19. Mar. 5:35-38.
Lu. 8:49-51. the minstrels. ch.
11:17. 2 Ch. 35:25. Je. 9:17-20.
Mar. 5:38—40. Lu. 7:32. Ac. 9:39.

24 Give. 1 Ki. 17:18-24. Ac. 9:40;
20:10. not. Jno. 11:4, 11-13. And.

ch. 27:39-43. Ps. 22:6, 7. Is. 49:7;

533.
25 the peaple. 2 Ki. 432-36. Ac.

9:40, 41. and took. Mar. 1:31; 5:41;

8:23;9:27. Lu. 8:54.

26 the fame hereof. o, this fame. ch.
4:24; 14:1, 2 Mar. 1:45; 6:14. Ac.
26:26.

27 mwo. ch. 11:5; 12:22; 20:30.
Mar. 8:22, 23; 10:46. Lu. 7:21.
Jno. 9:1, etc. Thon. ch. 12:23;
15:22; 20:30, 31; 2129, 15; 22:41—
45. Mar. 10:47, 48; 11:10; 12:35—
37. Tu. 18:38, 39; 20:41. Jno.
7:42. Ro. 1:3; 9:5. have. ch. 17:15.
Mar. 9:22. Lu. 17:13.

28 come. ch. 8:14; 13:36. Believe.
:58

29 touched. ch. 20:34. Jno. 9:6, 7.
According. ch. 8:6,7,13; 15:28.
Mar. 10:52.

30 their. Ps. 146:8. Ts. 35:5; 42:7;

52:13. Jno. 9:7-26. straitly. ch. 8:4;

12:16; 17:9. Mar. 5:43. Lu. 5:14;
8:56.

31 spread. Mar. 1:44, 45; 7:36.

32 a dumb. ch. 12:22, 23. Mar.
9:17-27 Lu. 11:14.

23 When Jesus came into the ruler’s house, and
saw the flute players, and the crowd in noisy
disorder, 24 he said to them, “Make room, be-
cause the girl isn’t dead, but sleeping.”

They were ridiculing him. 25 But when the
crowd was put out, he entered in, took her by
the hand, and the girl arose. 26 The report of
this went out into all that land.

27 As Jesus passed by from there, two blind
men followed him, calling out and saying,
“Have mercy on us, son of David!”

28 When he had come into the house, the
blind men came to him. Jesus said to
them, “Do you believe that I am able to do
this?”

They told him, “Yes, Lord.”

29 Then he touched their eyes, say-
ing, “According to your faith be it done to
you.” 30 Their eyes were opened. Jesus strictly
commanded them, saying, “See that no one
knows about this.” 31 But they went out and
spread abroad his fame in all that land.

32 As they went out, behold, a mute man
who was demon possessed was brought to

him.

32




MATTHEW 9:33-10:1

3 1ol éxPAnOévrog Tod daupoviov EdAncev O
KOEOC. Kai E0adpacav ol OyAol Aéyovieg:
Ovdémote £pavn obTeg £v @ Topand. > ol 88
daproaiotl Ereyov: 'Ev 1@ Gpyovit 1OV
dopoviov EkPaiiet ta Sarpdvia.

P Kai mepiijyev 6 Tnoodg T morelg
Tacag Kol TG KOUAG, O10ACKMV &V TOg
CLVOY®YOIC OVTOV Kol KNpOoow®V TO
evayyéAov Thc Pactreiog Kai Oepamedmv
ndoay vocov kai mioav podakiov. *° Tomv 8¢
TOVG OYAOVG EomAayyvicOn tepl avTdV dTL
noav EcKvApEVOL Kod Eppupévol MGel
npoPata pi Exovra mowpéva. >’ tote Aéyet Toig
paontaic avtod- ‘O pgv Bepropog ToAvg, oi 8¢
gpyarat OAiyor: ** enbnte odv Tod Kupiov
100 Bgpropod dmwg EkPain Epydtag €ig TOV
Oeplopov adtod.

101K ai mpookakecuevoc Tovg dddeka
paontag avtod Edmkev avToig éEovaioy
TVELUATOV AKaOApTOV HoTe EKPAALEY DT
Kai Oepamedey Tacov VOGOV Kol TacoV
poAaxiov.




MATTHEW 9:33-10:1

33 the dumb. ch. 15:30, 31. Ex.
4:11, 12, Is. 35:6. Mar. 7:32-37.
Lu. 11:14. I, 2 Ki. 5:8. Ps. 76:1.
Je. 32:20. L. 7:9.

34 ch. 12:23, 24. Mar. 3:22. Lu.
11:15. Jno. 3:20.

35 ch. 4:23, 24; 11:1, 5. Mar. 1:32
239, 6:6, 56. Lu. 4:43, 44; 13:22.
Ac. 2:22;10:38.

36 when. ch. 14:14; 15:32. Mar.
6:34. He. 4:15; 5:2. fainted, ctc. or,
were tired and lay down. as. ch.
10:6; 15:24. Nu. 27:17. 1 Ki.
22:17.2 Ch. 18:16. Is. 56:9-11.
Je. 50:6. Eze. 34:3-6. Zec. 10:2;
11:16; 1317, 8.

37 The harvest. ch. 28:19. Mar.
16:15. Lu. 10:2; 24:47. Jno. 4:35,
36. Ac. 16:9; 18:10. but. Ps. 68:11.
1 Co. 3:9. 2 Co. 6:1. Phi. 2:19-21.
Col. 4:11.1 Th. 5:12,13. 1 Ti.
5:17.

38 Pray. Lu. 6:12,13. Ac. 13:2. 2
Th. 3:1. the Lord. ch. 10:1-3. Jno.
20:21. Ep. 4:11. that. Ps. 68:11,
18. Je. 3:15. Mi. 5:7. Lu. 10:1, 2.
Ac. 8:4.1 Co. 12:28.

Christ sends ont his twelve apostles,
enabling them with power to do
miracles, 1—4; giving them their charge,
teaches them, 5-15; comforts them
against persecutions, 16-39; and
promises a blessing to those that receive
then, 40-42.

1 called. ch. 19:28; 26:20, 47. Mar.
3:13, 14; 6.7, etc. Lu. 6:13. Jno.
6:70. Re. 12:1; 21:12-14. e gare.
ch. 6:13; 28:18, 19, Mar. 3:15;
16:17,18. Lu. 9:1, etc.; 10:19;
21:15; 24:49. Jno. 3:27, 35; 17:2;

20:21-23. Ac. 1:8; 3:15, 16; 19:15.

against. or, over.

33 When the demon was cast out, the mute
man spoke. The multitudes marveled, saying,
“Nothing like this has ever been seen in Israel!”

34 But the Pharisees said, “By the prince of
the demons, he casts out demons.”

35 Jesus went about all the cities and the vil-
lages, teaching in their synagogues, and preach-
ing the Good News of the Kingdom, and heal-
ing every disease and every sickness among the
people. 36 But when he saw the multitudes, he
was moved with compassion for them, because
they were harassed and scattered, like sheep
without a shepherd. 37 Then he said to his dis-
ciples, “The harvest indeed is plentiful, but the
laborers are few. 38 Pray therefore that the
Lotd of the harvest will send out laborers into

his harvest.”

10

He called to himself his twelve disciples, and
gave them authority over unclean spirits, to
cast them out, and to heal every disease and

every sickness.

33



http://ebible.org/study/#note-1801

MATTHEW 10:2-12

21V 8¢ dhdeKka AMOGTOL®V T OVOLOTH
€0TIV TODTO TPATOC PV O AeYOUEVOG
[Tétpog kol Avopéag 0 AdeAPOG adTOD,
TaxwPog 6 10D ZePedaiov kai Twdvvng 6
adeMpOC 0yTod, * diMmmoc Kod
BapBoropaioc, Owpdc kol Mabbaioc 6
TeAdvNg, TakmPoc 6 Tod Alpaiov kol
Ooddaioc, * Zinwv 6 Kavavoiog kai Tovdac 6
Tokoptdtg 6 Kol Topadovg adtdv. > Tovtovg
TOVG dmdeKa AmésTeEIleV O Inoodg
napayyeilag antoic Aéywv: Eig 000V €0vav
un améAOnTe Kol €ig TOAY Zopoaplt®dv pun
eloéldnte: ® mopevesde 8¢ paAkov Tpog T
npodPota T dmormidto oikov Topanh.
TOPEVOLEVOL OE KNPVOOETE AEYOVTEG OTL
"Hyyikev 1 Paciheio 1dv odpovev.
acBevodvrog Oepamedete, vekpovg Eyeipete,
Aempovg kobapilete, dapdvio ExPaAleTe:
Swpedv ELdPete, dwpeav dote. * iy KTionode
YPLGOV UNSE dpyvPoV UNdE YAAKOV €1G TOC
Cdvag dudv, ' pn mpav gic 68ov unde dvo
YUTOVAG UNoE vodNpaTo Unode pafdov: d&log
Yap O €pydng TG TpoRig avTod. ' eic fiv &
av moAw 1| kounv eicéAdNTe, éEeTdoare Tic
&v anTh A&10¢ €oTv: KAKET peivate Emg av
gEENONTE. 1 eloepydpevor 8¢ eic TV oixioy
dondcocHe avTV:




MATTHEW 10:2-12

2 apostles. L. 6:13; 9:10; 11:49; 22:14.

p- 4:11. He. 3:1. Re.
18:20. Simon. ch. 4:18; 16:16-18.
Mar. 1:16, 17; 3:16. Lu. 6:14. Jno.
1:40-42. Ac. 1:13. 1 Pe. 1:1. 2 Pe.
1:1. Andrew. Mar. 1:29; 3:18; 13:3.
Jno. 6:8; 12:22. James. ch. 4:21; 17:1;
20:20; 26:37. Mar. 3:17. Lu. 5:10.
Jno. 21:2. Ac. 12:2. 1 Co. 15:7. John.
Lu. 22:8. Jno. 13:23; 20:2; 21:20, 24.
Ac. 3:1. 1 Jno. 1:3, 4. 2 Jno. 1-3 Jno.
1. Re. 1:1, 9; 22:8.

3 Philip. Mar. 3:18. Lu. 6:14. Jno.
1:43-46; 6:5-7; 12:21, 22; 14:9.
Thomas. Lu. 6:15. Jno. 11:16; 20:24—
29; 21:2. Matthew. ch. 9:9. Mar. 2:14.

:27, Levi; 6:15. Ac. 1:13. James.
18. Lu. 6:15, 16.
Ac. 1:13; 12:17; 15:13; 21:18. Ga.
1:19; 2:9. Ja. 1:1. Lebbens. Mar. 3:18.
Lu. 6:16, Judas the brother of James.
Jno. 14:22, Judas, not Iscariot. Ac.
1:13. Jude 1.

4 Simon. Mar. 3:18. Lu. 6:15, Simon
Zelotos. Ac. 1:13. and. ch. 26:14, 47;
27:3. Mar. 3:19; 14:10, 43. Lu. 6:16;
22:3,47. Jno. 6:71; 13:2, 26-30; 18:2
=5. Ac. 1:16-20, 25.

5 sent. ch. 22:3. Lu. 9:2; 10:1. Jno.
20:21. Go. ch. 4:15. Jno. 7:35. Ac.
10:45-48; 11:1-18; 22:21-23. Ro.
15:8,9.1Th. 2:16. of the Samaritans. 2.
Ki. 17:24, ete. Lu. 9:52-54. Jno. 4:5,
9,20,22-24. Ac. 1:8; 8:1, 5, etc.

6 go. ch. 15:24-26. TLu. 24:47. Ac.
3:26; 13:46; 18:6; 26:20; 28:25-28.
Ro. 11:11-15. /ost. ch. 18:11. Ps.
119:176. Is. 53:6. Je. 50:6, 17. Eze.
34:6, 8, 16. Lu. 15:3-10. 1 Pe. 2:25.

7 preach. ch. 4:17; 11:1. Is. 61:1. Jno.
3:2. Mar. 6:12. Lu. 9:60; 16:16. Ac.
4:2. The. ch. 3:2; 11:11, 12; 21:31, 43;
23:13. Lu. 9:2, 6; 10:9-11. Ac. 10:25;
28:31.

8 Heal. ver. 1. Mar. 16:18. Lu. 10:9.
Ac. 4:9, 10, 30; 5:12—15. freely ye. 2
Ki. 5:15, 16, 20-27. Ac. 3:6; 8:18-23;
20:33-35.

9 Provide. or, Get. neither. Mar. 6:8.
Lu. 9:3; 10:4; 22:35. 1 Co. 9:7, etc.

10 serip. 1 Sa. 9:7; 17:40. two. Lu.
3:11. 2 'Ti. 4:13. staves. Gr. a staff. for
the. Tu. 10:7, ete. 1 Co. 9:4-14. Ga.
6:6,7.17Ti. 5:17, 18.

11 enguire. Ge. 19:1-3. Ju. 19:16-21.
1 Ki. 17:9, etc. Job 31:32. Lu. 10:38—
42;19:7. Ac. 16:15
8. and there. Ma. 6
8.

12 salute it. 1u. 10:5, 6. Ac. 10:36. 2
Co. 5:20. 3 Jno. 14.

2 Now the names of the twelve apostles are
these. The first, Simon, who is called Peter; An-
drew, his brother; James the son of Zebedee;
John, his brother; 3 Philip; Bartholomew;
Thomas; Matthew the tax collector; James the
son of Alphaeus; Lebbaeus, who was also
called Thaddaeus;4 Simon the Zealot; and Ju-
das Iscariot, who also betrayed him.

5 Jesus sent these twelve out, and command-
ed them, saying, “Don’t go among the Gen-
tiles, and don’t enter into any city of the Samar-
itans. 6 Rather, go to the lost sheep of the
house of Israel. 7 As you go, preach, saying,
“The Kingdom of Heaven is at hand!” 8 Heal
the sick, cleanse the lepers, and cast out de-
mons. Freely you received, so freely
give. 9 Don’t take any gold, silver, or brass in
your money belts. 10 Take no bag for your
journey, neither two coats, nor sandals, nor
staff: for the laborer is worthy of his
food. 11 Into whatever city or village you en-
ter, find out who in it is worthy; and stay there
until you go on. 12 As you enter into the

household, greet it.
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MATTHEW 10:13-22

B kai gav pév { 1 oixia d&io, EM0GTm M
gipfvn DudV &’ avtiv- dav 88 un N o, 1
elpivn DUAY TPOC Vudc Emotpagite. Kol
0¢ av pun o0éEntat LUAG UNdE AKOVGT| TOVG
AOyovc vudv, E€epyouevol EEm Tii¢ oikiog iy
TG TOLEWC €KEIVNC EKTIVAENTE TOV KOVIOPTOV
TGOV T0d®Y DUdV. I auiv Aéyo dpiv,
AveKTOTEPOV EGTOL YT Z0OOU®V Kol
Topodppav &v Nuépa kpioewg 1 i TOAEL
éxetv). '©’I800 Yo AmooTEAA® DudC GOC
npoPata &v pécm Mkwov: yivesOe odv
epOVIHOL OG 01 dPELS Kal AKEPOLoL MG ol
neplotepai. | mPooEyeTe 88 GO TdV
avOpOTOV: TAPUdMGOVSY Yap VUACS G
oLVESPLA, Kol £V TOIC GLVAYMOYOIG AVTOV
pooTydoovoty udc: ' kai &mi yepdvag 8¢
Kol Pactlelg dyOnoecbe Evexev Enod eig

Y 8av 68

HopTOPLOV aOTOIG Kol Toig E0veaty.
TAPodDSLY VUAG, 1| LEPIUVIONTE TG Ty Ti
AoAnonte: doBnoetal yap LUV &v ékeivn Th
dpo i Aadonte: 2° o yap Vuelg ot oi
AohodvTeg GALL TO TVED LA TOD TTOTPOG DDV
70 AahoDv &v Opiv. 2 mapoaddoet 8¢ adeApOC
adeAPOV €ig Bdvatov kal motnp TEKVOV, Kol
EMOVOCGTNOOVTOL TEKVO £TL YOVETS Kol
Bavathoovoty amtodc. 2 koi Ececde
peovpevol Ko TAVTOV Sl TO dvopd pov: O
8¢ vmopetvag eic Téhog ovTog cwNcETOL.




MATTHEW 10:13-22

13 Ps. 35:13. Lu. 10:6. 2 Co. 2:16.

14 whosoerer. ver. 40, 41; ch. 18:5.
Mar. 6:11; 9:37. Lu. 9:5, 48;
10:10, 1. Jno. 13:20. 1 Th. 4:8.
shake. Ne. 5:13. Ac. 13:51; 18:6;
20:26,27.

15 verily. ch. 5:18; 24:34, 35. It. ch.
11:22-24. Eze. 16:48-56. Mar.
6:11. Lu. 10:11, 12. Jno. 15:22—
24. in the. ch. 12:36. 2 Pe. 2:9; 3:7.
1 Jno. 4:17.

16 as sheep. Lu. 10:3. Ac. 20:29.
wise. Ge. 3:1,13. Lu. 21:15. Ro.

16:19. 1 Co. 14:20. 2 Co. 11:3, 14.

Ep. 5:15-17. Col. 1:9; 4:5.
harmiess. or, simple. Ro. 16:18, 19,
2 Co. 1:12; 8:20; 11:3. Phi. 2:15. 1
Th. 2:10; 5:22.

17 beware. Mi. 7:5. Mar. 13:9, 12.
Ac. 14:5, 6; 17:14; 23:12-22, 2
Co. 11:24-26. Phi. 3:2. 2 Ti. 4:15.
for. ch. 249, 10. Mar. 13:9. Tu.
12:11; 21:12, 13. Jno. 16:2. Ac.
4:6, etc; 5:26, etc.; 23:1, ete.
counils. ch. 5:22; 26:59. Jno.
11:47. sconrge. ¢ 19; 23:34.
De. 25:2, 3. Ac. 5:40; 22:19;
26:11. 2 Co. 11:24, 25. He. 11:36.

18 le. Ps. 2:1-6. Ac. 5:25-27; 12:1
—4; 23:33, 34; ch. 24-26. 2 Ti.
4:16,17. for a. ch. 8:4. Mar. 13:9.
2Ti. 1:8. Re. 1:9; 6:9; 11:7.

19 when. Mar. 13:11-13. Lu.
12:11; 21:14, 15. take. ch. 6:25,
31, 34. Phi. 4:6. Ja. 1:5. # shall.
Ex. 4:12,15. Je. 1:7,9. Da. 3:16—
18. Ac. 4:8-14; 5:29-33; 6:10;
26:2, etc. 2 Ti. 4:17.

20 but. 2 Sa. 23:2. Mar. 12:36. Lu.
11:13; 21:15. Ac. 2:4; 4:8; 6:10;
7:55, 565 28:25. 1 Pe. 1:12. 2 Pe.
1:21. your. ch. 6:32. Lu. 12:30-32.

21 the brother shall. vet. 34-36; ch.
24:10. Mi. 7:5, 6. Zec. 13:3. Mar.
13:12, 13, Lu. 12:51- ,
17, the children. 2 Sa. 16:11; 17:1—
4.Job 19:19.

22 shall be hated. ch. 24:9. Ts. 66:5,
6. Lu. 6:22. Jno. 7:7; 15:18, 19;
17:14. 1 Jno. 3:13. for. ver. 39; ch.
5:11. Jno. 15:21. Ac. 9:16. 2 Co.
4:11. Re. 2:3. but. ch. 2413, Da.
12:12, 13, Mar. 13:13. Lu. 8:15.
Ro. 2:7. Ga. 69. He. 3:14; 6:11.
Ja. 112, Jude 20, 21. Re. 27, 10,
17,26 3:21.

13 If the household is worthy, let your peace
come on it, but if it isn’t worthy, let your peace
return to you. 14 Whoever doesn’t receive you,
nor hear your words, as you go out of that
house or that city, shake the dust off your

feet. 15 Most certainly I tell you, it will be
more tolerable for the land of Sodom and Go-
morrah in the day of judgment than for that
city.

16 “Behold, I send you out as sheep among
wolves. Therefore be wise as serpents, and
harmless as doves. 17 But beware of men: for
they will deliver you up to councils, and in their
synagogues they will scourge you. 18 Yes, and
you will be brought before governors and kings
for my sake, for a testimony to them and to the
nations. 19 But when they deliver you up,
don’t be anxious how or what you will say, for
it will be given you in that hour what you will
say. 20 For it is not you who speak, but the
Spirit of your Father who speaks in you.

21 “Brother will deliver up brother to death,
and the father his child. Children will rise up
against parents, and cause them to be put to
death. 22 You will be hated by all men for my
name’s sake, but he who endures to the end

will be saved.
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MATTHEW 10:23-31
2 8tov 8¢ Sibkmoty VAG &v Tij TOAEL TowT),
(QEVYETE €IG TNV £TEPOV: AUV VAP AEY® DUV,
o0 un| teAéonte 1ag moOAel 10D Topani Emg
v M1 6 vidg T0D GvBpdmov. ** OvK EoTiy
noOn TG VIEP TOV SOACKAAOV 0VOE SODAOC
VIEP TOV KOPLOV adTod. 2 dpKeTOV TM HodNTH
va yévntat og 6 d18ackarog adTod, Kal O
doDA0g G O KHPLOg aVTOD. €1 TOV
oik0deomOTNV BeeAlefovA Emexdiesay,
166m pdALov ToDC oiklakode antod. 26 M
oV popndfite odTovg: 0VSEV Yép doTiv
KekaAvppévov 0 ovk amokaAlvpbnoetat, Kol
KpuITOV & 00 Yvmotoeton. 27 & Adym duiv &v
] oKkotiq, simate &v 1@ poti- Kol O g 1O ovg
dkovete, knpv&ate £m TV dopdtav. ** kail
un eoPeiche And TOV ATOKTEVVOVI®V TO
oo TNV & yuynyv un dvvapévev
amokteivar: eoPeicbs & paAlov Tov
duvapevov kal yoynyv Kol cdpo arorécat £V
yeévvn. 2 odyi 00 otpovbio docapiov
noAeltay Koi €v € TV 00 TeceTTon £l TV
YV &vev 100 ToTpdg DUV DGV 8¢ Ko od
Tpiyeg The KePaAfic macot NpOunpévat eictv.
31 1m odv @oPeicbe: TOAAGY oTpovdiny
JLpEPETE VUETS.




MATTHEW 10:23-31

23 when. ch. 2:13; 4:12;12:14, 15.
Lu. 4:29-31. Jno.
11:53, 54. Ac. 8:1; 9:24, :50,
51; 14:6,7, 19, 205 17:10, 14; 20:1.
have gone over. or, end, or, finish. #/l.
ch. 16:28; 24:27, 30, 48; 25:13;
26:64. Mar. 13:26. Lu. 18:8;
21:27.

242 Sa. 11:11. Lu. 6:40. Jno.
13:16; 15:20. He. 12:2-4.

25 If. ch. 9:34; 12:24. Mar. 3:22.
Lu. 11:15. Jno. 7:20; 8:48, 52;
10:20. Beelzebub. or, Beelzebul.

26 Fear. ver. 28, Pr. 28:1; 29:25.
Is. 41:10, 14; 43:1, 2; 51.7, 8, 12,
13. Je. 1:8, 17, 18. Fze. 2:6. Ac.
4:13,19. 1 Pe. 3:14. for. Mar. 4:22.
Lu. 8:17; 12:2, 3; 24:47. Ac. 1:8. 1
Co. 4:5.

27 I #ell. ch. 13:1-17, 34, 35. T,
8:10. Jno. 16:1, 13, 25, 29. 2 Co.
3:12. that preach. Pr. 1:20-23; 8:1—
5. Ac. 5:20, 28; 17:17.

28 And. ver. 26. Is. 8:12,13; 51:7,
12. Da. 3:10-18. Lu. 5. Ac.
20:23, 24; 21:13. Ro.
Ti. 4:6-8. He. 11:35. 1 Pe. 3:14.
Re. 2:10. him. Ps. 119:120. Ec.
5:7;8:12,13. Is. 66:2. Je. 5:22.
He. 12:28, 29. able. ch. 25:46.
Mar. 9:43-48. Lu. 16:22-26. Jno.
5:29. 2 Th. 1:8-10. Re. 20:10-15.

29 two. Lu. 12:6, 7. farthing. ‘In
value a halfpenny farthing, as
being the tenth of the Roman
penny. See ch. 18:28.” and one. Ps.
104:27-30.

301 Sa. 14:45. 2 Sa. 14:11. 1 Ki.
1:52. Lu. 12:7; 21:18. Ac. 27:34.

31 ch. 6:26;12:11,12. Ps. 8:5. Lu.
12:24. 1 Co. 99, 10.

23 But when they persecute you in this city,
flee into the next, for most certainly I tell you,
you will not have gone through the cities of
Israel until the Son of Man has come.

24 “A disciple is not above his teacher, nor a
servant above his lord. 25 It is enough for the
disciple that he be like his teacher, and the
servant like his lord. If they have called the
master of the house Beelzebul, how much
more those of his household! 26 Therefore
don’t be afraid of them, for there is nothing
covered that will not be revealed; and hidden
that will not be known.27 What I tell you in
the darkness, speak in the light; and what you
hear whispered in the ear, proclaim on the
housetops. 28 Don’t be afraid of those who
kill the body, but are not able to kill the soul.
Rather, fear him who is able to destroy both

soul and body in Gehenna.

29 “Aren’t two sparrows sold for an assari-
on coin? Not one of them falls on the ground
apart from your Father’s will, 30 but the very
hairs of your head are all num-
bered. 31 Therefore don’t be afraid. You are

of more value than many sparrows.
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MATTHEW 10:32-41

2116 odv BoTig dporoyhoet £v Epol
gumpocbev TV AvOpOT®V, OLOAOYNCM KAYD
&v aT® Eumpocbev Tod ToTPOG LoV TOD &V
ovpavoic: ** dotig &’ dv apviontal pe
gumpocbev T®V AvOpOT®V, APVICOUL KAYD
avToV Eumpocbev 10D maTPdS Lo TOD &V
ovpavoic. ** Mi) vopionte 61t HAOov Pakeiv
gipvmv émi TV yijv: ook HAOov Badsiv
elpvnv AL péyoipav. > HA0ov yap duydoat
avBpomov Katd Tod ToTpog adToD Kol
Buyatépa Kot THG UNTPOS OVTHG Kol VOUONV
Kot Tig mevOepdic avTiic, 2 kai £xOpoi Tod
avBpdmov oi oikiokol adTod. *7 6 PLdY
matépa f| UNTéPa VIEP Ee 0VK EGTIV LOV
a&10¢: kol 0 IV VIOV T Buyatépa VP Eue
oVK £6Tv 1oV dE10¢- °° kai d¢ 00 AapPévet
TOV 6TOVPOV aTOD Koi AKkoAoLOET dmticwm
1oV, 0K 6TV pov dEt0c. *° 6 vV THY
YOV o0ToD ATOAEGEL DTNV, Kol O
amoAéoag TNV Yuynv avtod Evekev LoD
gopioet aviy. 00 Sexdpevog dUdG EpE
déxeta, Kai O EUE dEXOUEVOG OEYETOL TOV
amooteilavtd pe. ' 6 dexdpevoc mpoeRTV
€lg dvoua TpoPrTov IcHOV TPOENTO
Muyetat, kol 6 deyduevog dikalov gig Svopa
dkaiov eBov dikaiov Apyetat.




MATTHEW 10:32-41

32 confess me. Ps. 119:46. Lu. 12:8,
9. Jno. 9:22. Ro. 10:9, 10. 1 Ti.

6:12,13. 2 Ti. 1:8. 1 Jno. 4:15. Re.

2:13. him. ch. 25:34. 1 Sa. 2:30.
Re. 3:5.

33 deny me. ch. 26:70-75. Mar.
14:31. Lu. 9:26; 12:9. 2 Ti. 2:12. 2
Pe. 2:1. 1 Jno. 2:23.

34 that I Je. 15:10. Lu. 12:49-53.
Jno. 7:40-52. Ac. 13:45-50; 14:2,
4.

35 ver. 21; ch. 24:10. Mi. 7:5.
Mar. 13:12. Lu. 21:16.

36 Ge. 3:15; 4:8-10; 37:17-28. 1
Sa. 17:28.2 Sa. 16:11. Job 19:13—
19. Ps. 41:9; 55:13. Je. 12:6;
20:10. Mi. 7:6. Jno. 13:8.

37 that loveth father. ch. 22:37. De.
33:9. Lu. 14:26. Jno. 5:23; 21:15—
17. 2 Co. 5:14, 15. Phi. 3:7-9. not.
ch. 22:8. Lu. 20:35; 21:36. 2 Th.
1:5-7. Re. 3:4.

38 ch. 16:24; 27:32. Mar. 8:34;
10:21. Lu. 9:23, 24; 14:27. Jno.
19:17.

39 ch. 16:25, 26. Mar. 8:35, 36.
Lu. 17:33. Jno. 12:25. Phi. 1:20,
21. 2 Ti. 4:6-8. Re. 2:10.

40 He that. ch. 18:5; 25:40, 45. Lu.

9:48; 10:16. Jno. 13:20; 20:21. 2
Co. 5:20. Ga. 4:14. 1 Th. 4:8. and
he that. Jno. 5:23; 12:44-49. Phi.
2:10,11. 1 Jno. 2:22, 23. 2 Jno. 9.

16:15. Ro. 16:1—4, 23. 2 Ti. 1:16—
18. He. 6:10. 3 Jno. 5-8. a
righteons man’s. ch. 6:1, 4, 6, 18;
16:27; 25:34-40. Is. 3:10. Iu.
14:13, 14. 1 Co. 9:17. 2 Th. 1:6, 7.
2Jno. 8.

32 Everyone therefore who confesses me be-
fore men, I will also confess him before my
Father who is in heaven. 33 But whoever de-
nies me before men, I will also deny him before
my Father who is in heaven.

34 “Don’t think that I came to send peace
on the earth. I didn’t come to send peace, but a
sword. 35 For I came to set a man at odds
against his father, and a daughter against her
mother, and a daughter-in-law against her

mother-in-law. 36 A man’s foes will be those

of his own household. 37 He who loves father
or mother more than me is not worthy of me;
and he who loves son or daughter more than
me isn’t worthy of me. 38 He who doesn’t take
his cross and follow after me, isn’t worthy of
me. 39 He who seeks his life will lose it; and
he who loses his life for my sake will find

it. 40 He who receives you receives me, and he
who receives me receives him who sent

me.41 He who receives a prophet in the name
of a prophet will receive a prophet’s reward.
He who receives a righteous man in the name
of a righteous man will receive a righteous

man’s reward.
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MATTHEW 10:42-11:7

2 kol 6 v motion Eva TdV PKpOV TOVTMV
TOTHPLOV YuyYpod Hovov gig Svopa poabntov,
Ay Aéyo vpiv, o un amoAéon Tov pichov
avToD.

IR o1 éyéveto dte étéhecev 6 Tnoodc
STAGG®V TOIG ddEK LoONTOAC aToD, HETEPN
€KkelBev 10D S1OACKEWY Kol KNPOCGELY €V TOIG
TOAESY AOTOV.

20 8¢ Todvvng Govoag v @ deopatpio
T Epya 10D Yp1oTod TERWYOS O10 TOV pobNnTdV
onTod ° gl ot T €1 6 Epyopevog i Etepov
npocdokdpey; * kod dmokpdeic 6 Tnoodg sinev
avtoic: [Topevbévteg dmayysidate Todvvn a
doveTe kol PAémete: ° TopAol avafArémovcty Kod
Y®AoL TEPITOTOVOLY, Aempoi Kabapilovtor kai
KOE@O1l AKoHoLGLV, Kol veKpoi £yeipovtot kol
ntayol evaryyeMlovron: ®kod pokdptoc Eotv O¢
€av U okovoalcon &v Euot.

"Tovtov 8¢ mopevopévav fpéato 6 Tnoodc
Aéyew toig dyhoic mepi Toavvou- Ti éEnAbate
elg v Epnpov Bedocachar; Kahapov KO AVEROL
GOAELOLEVOV;




MATTHEW 10:42-11:7

42 one. ch. 8:5, 6; 18:3-6, 10, 14;
25:40. Zec. Mar. 9:42. Lu.
17:2.1 Co. 8:10-13. a cup. Mar.
9:41; 12:42, 43; 147, 8. 2 Co.
8:12. he shall. Pr. 24:14. Lu. 6:35.
2 Co. 9:6-15. Phi. 4:15-19. He.
6:10.

Jobn sends bis disciples to Christ, 1-6.
Christ’s testimony concerning John, T—
15. The perverse judgment of the
people, 16-19. Christ upbraids

Chorazin, Bethsaida, and Capernannr,

20-24; and praising his Father’s
wisdom in revealing the Gaspel to the

simple. 25-27, he calls to i all such
as foel the burden of their sins, 28-30.

1 commanding, ch. 28:20. Jno.
15:10, 14. Ac. 1:2; 10:42. 1 Th.
4:2.2°Th. 3:6,10. 1 Ti. 6:14. Je
departed. ch. 4:23; 9:35. Ts. 61:1-3.
Mar. 1:38, 39. Lu. 4:15-21; 8:1.
Ac. 10:38,

2 in. ch. 4:12; 14:3. Mar. 6:17. Lu.
3:19; 7:18-23. Jno. 3:24. he. ch.
9:14. Jno. 3:25-28; 4:1. Ac. 19:1—
3.

3 Ar. ch. 2:2-6. Ge. 3:15; 12:3;
49:10. Nu. 24:17. De. 18:15-18.
Ps. 2:6-12; 110:1-5. Is. 7:14; 9:6,
7. Je. 23:5, 6. Eze. 34:23, 24. Da.
9:24-26. Ho. 3:5. Joel 2:28-32.
Am. 9:11,12. Ob. 21. Mi. 5:2.
Zep. 3:14-17. Hag. 2:7. Zec. 9:9.
Mal. 3:1; 4:2. Jno. 4:21; 7:31, 41,
42. he that. See ch. 21:5,9. Mar.
11:9. Tu. 19:38. Jno. 16:14; 12:13.
He. 10:37.

5 blind. ch. 9:30. Ps. 146:8. Is.
29:18; 35:4-6; 42:6, 7. Lu. 4:18;
7:21, 22. Jno. 2:23; 3:2; 5:36;

10:25, 38; 14:11, 12. Ac. 2:22; 4.9,

10. the lame. ch. 15:30, 31; 21:14.
Ac. 3:2-8; 14:8-10. #he lepers. ch.
8:1-4; 10:8. 2 Ki. 5:7, 14. the deaf.
:25. the dead.

11:43, 44. the poor. ch. 5:3. Ps.
22:26;72:12,13. Is. 61:1-3; 66:2.
Zec. 11:7. Lu. 4:18. Ja. 2:5.

6 blessed. ch. 5:3-12. Ps. 1:1, 2;
32:1,2;119:1. Lu. 11:27, 28
whosoever. ch. 13:55-57; 15:12-14;
18:7; 24:10; 26:31. Is. 8:14, 15.
Lu. 2:34; 4:23-29. Jno. 6:60, 61,
66; 7:41, 42. Ro. 9:32, 33. 1 Co.
1:22, 23; 2:14. Ga. 5:11. 1 Pe. 2:8.

7 Jesus. Lu. 7:24-30. What. ch. 3:1
-3, 5; 21:25. Mar. 1:3-5. Lu. 3:3—
7; 8:18. Jno. 1:38; 5:35. A reed.

Ge. 49:4. 2 Co. 1:17,18. Ep. 4:14.

Ja. 1:6.

42 Whoever gives one of these little ones just a
cup of cold water to drink in the name of a dis-
ciple, most certainly I tell you he will in no way

lose his reward.”

11

When Jesus had finished directing his twelve
disciples, he departed from there to teach and
preach in their cities. 2 Now when John heard
in the prison the works of Christ, he sent two
of his disciples 3 and said to him, “Are you he
who comes, or should we look for another?”

4 Jesus answered them, “Go and tell John
the things which you hear and see: 5 the blind
receive their sight, the lame walk, the lepers are
cleansed, the deaf hear, the dead are raised up,
and the poor have good news preached to
them. 6 Blessed is he who finds no occasion
for stumbling in me.”

7 As these went their way, Jesus began to say
to the multitudes concerning John, “What did
you go out into the wilderness to see? A reed

shaken by the wind?
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MATTHEW 11:8-17

¥ oo Tl EENABate 18eiv; BvOpmmov &v
LLOAOKOTG NUPIEGUEVOV; 100D 01 T LLOAOLKAL
(PopodVTEG &V TOIG 0TKOIS TV PactAémV gioiv.
7 da T EERNOaTE; TPOPRTNY 1€TV; Vo, Aéym
DUV, Kod TEPLGGOTEPOV TPOPHTOV. ' 0DTOC
gotv mepi ov yéypamtar- 1800 &yo
GTOGTEAAM TOV AyYELOV OV TTPO TPOCHTOV
00V, 0¢ KATOOKELAGEL THV 00OV GOV
EumpocOév cov. ! apmy Aéyw dpuiv, ovk
Eynyeptan £v yevwntoig yovoik®v peilov
Todvvov tod Bantiotod: 0 8¢ KpATEPOS €V
1] Bacireiq TV ovpavdv peilov antod
gotwv. 12 amd 8¢ tdv Nuepdv Todvvov tod
Boartiotod Emg dpTi 1) Pactieio T®V ovpAVAV
Bréteton, kol Practai apralovoty adtiy.
TavTeg Yap ol TpoeTiTon Kai 0 VOLOG EmG
ToGvvov émpogrtevoay: ' kai i Oélete
dé€acbat, avtog oty HAlag 6 péAlmv
Epyeodat. 1 6 Eyov GTo AKoVETO.

1 Tivi 8¢ dpoIdo® TV Yevedy TadTV;
ouoia éotiv modiolg KabnuéEVoLg év taig
dryopais & TpocemVODVTO TOIG £Tépolc
Aéyovorv: HOAMoapey dUiv kol ovk
opynoacbs: é0pnvicapey Kai ovK
gxoyacbe-




MATTHEW 11:8-17

8 A man. ch. 3:4. 2 Ki. 1:8. Is.
20:2. Zec. 13:4. 1 Co. 4:11. 2 Co.
11:27. Re. 11:3.

9 A prophet. ver. 13, 14; ch. 14:5;
17:12, 13; 21:24-26, Mar. 9:11—
13. Lu. 1:15-17, 76.

10 ch. 3:3. Is. 40:3. Mal. 3:1; 4:5.
Mar. 1:2. Lu. 7:26, 27. Jno. 1:23.

11 born. Job 14:1, 4;15:14; 25:4.
Ps. 51:5. Ep. 2:3. a greater, ch.
3:11. 1 Sa. 2:30. Lu. 1:15; 7:28.
Jno. 5:35. he that. ch. 5:19. Is.
30:26. Zec. 12:8. Lu. 9:48. Jno.
1:15, 27; 3:30. 1 Co. 6:4; 15:9. Ep.
3:8. greater. Jno. 7:39; 10:41. Ro.
16:25, 26. Col. 1:26, 27. 2 Ti.
1:10. He. 11:40. 1 Pe. 1:10.

12 from. ch. 21:23-32. Tu. 7:29,
30; 13:24; 16:16. Jno. 6:27. Ep.
6:11-13. Phi. 2:12. suffereth violence,
and the violent take. or, is gotten by
force, and they that thrust men
take, etc.

13 ch. 5:17, 18. Mal. 4:6. Lu.
24:27, 44. Jno. 5:46, 47. Ac. 3:22—
24;13:27. Ro. 3:21.

14 if. Bze. 2:5; 3:10, 1. Jno.
16:12. 1 Co. 3:2. #his. ch. 17:10—
13. Mal. 4:5. Mar. 9:11-13, Lu,
1:17. Jno. 1:21-23. Re. 20:4.

15 ch. 13:9, 43; Mar. 4:9, 23; 7:16.
Lu. 8:8. Re. 2.7, 11,17, 29; 3:6,
13,22,

16 wherennto. La. 2:13. Mar. 4:30.
Lu. 13:18. #his. ch. 12:34; 23:36;
24:34. It is. T, 7:31-35.

17 We. Is. 28:9-13. 1 Co. 9:19—
23. piped, ch. 9:15,23. 1 Ki. 1:40.
Is. 30:29. Je. 9:17-20; 31:4. Lu.
15:25.

8 But what did you go out to see? A man in
soft clothing? Behold, those who wear soft
clothing are in kings’ houses. 9 But why did
you go out? To see a prophet? Yes, I tell you,
and much more than a prophet. 10 For this is
he, of whom it is written, ‘Behold, I send my

messenger before your face, who will prepare

your way before you.” 11 Most certainly I tell
you, among those who are born of women
there has not arisen anyone greater than John
the Baptizer; yet he who is least in the King-
dom of Heaven is greater than he. 12 From the
days of John the Baptizer until now, the King-
dom of Heaven suffers violence, and the vio-
lent take it by force. 13 For all the prophets
and the law prophesied until John. 14 If you
are willing to receive it, this is Elijah, who is to
come. 15 He who has ears to hear, let him
hear.

16 “But to what shall I compare this genera-
tion? It is like children sitting in the market-
places, who call to their companions 17 and
say, ‘We played the flute for you, and you did-
n’t dance. We mourned for you, and you didn’t

lament.’
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MATTHEW 11:18-25

18 A0 yap Twdvvne uite £60iov uite Tivay,
Koi Aéyovov: Aopoviov Exer ' ABev 6 viog
00 avOpmmov €cbimv Kol mivav, Kai AEyovotv:
Toov avOpmmog PAyog Kol 0ivomdTNg, TEADMVAV
QIAOG KOl AUOPTOAGY. Kol £dtkoumOn 1 copia
Ao TV EPymV oOTHC.

Tote fipEato dverdiley oG TOAEIG &V 0ig
€yévovto ai mieloton dSuvapelg antod, 6Tt oV
petevomoav- 2! Ovai cot, Xopaliv: ovai cot,
Bn0Ooaidd- 6t el &v TOpw kol ZiddvL yévovto
ai OLVALELS ai yevOpeval &v VUTV, TdAat GV &v
olicK® Kol 6TodG peTevonoay. 2 mAV Aym
vutv, Topw kol Ziddvi avektoTEPOV E0TAL £V
Auépa kpioewg i duiv. * kai o0, Kapapvaody,
un €wg ovpovod Hywonon; Ewg ddov katapron:
Ot €l €v Zooopoig EyeviiOnoay ai dvvapelg ai
yevopeva &v 6ot, EUEVEV vV PEXPL THG OTLLEPOV.
2 Aéym dpiv 8Ty Zod0pV AveKTOTEPOV
goton év NuéPQ Kpioewg 7 cot.

2By éxetve @ kap®d amokpideic 6 Tnoodg
einev- 'EEopoloyoduai cot, mdtep kOpie Tod
oVpavod kai Thg Y1|g, 0Tt Ekpuyag Tadta Amd
GOPMV Kol GLVETAV, Kol ATEKAALY OGS oOTO
ynmiolg:




MATTHEW 11:18-25

18 Jobn. ch. 3:4. Je. 15:17; 16:8, 9. Lu.
1:15. 1 Co. 9:27. He. ch. 10:25. 2 Ki.
9:11. Je. 29:26. Ho. 9:7. Jnio. 7:20;
8:48;10:20. Ac. 26:24.

19 came. Lu. 5:29, 30; 7:34, 36; 14:1.
Jno. 2:2; 12:2, etc. Ro. 15:2. a fiiend,
ch. 9:10, 11. Lu. 15:1, 2; 19:7. Bu. Ds.
92:5, 6. Pr. 17:24. Lu. 7:29, 35. 1 Co.
1:24-29. Ep. 3:8-10. Re. 5:11-14;
7:12.

20 began. Tu. 10:13-15. upbraid. Ps.
81:11-13. Is. 1:2-5. Mi. 6:1-5. Mar.
9:19; 16:14. Ja. 1:5. becanse, ch. 12:41;
21:28-32. Je. 8:6. Ac. 17:30. 2 Ti.
2:25,26. Re. 2:21; 9:20, 215 16:9, 11.

21 Woe. ch. 18:7; 23:13-29; 26:24. Je.
13:27. Tu. 11:42-52, Jude 11.
Bethsaida. Mat. 6:45; 8:22. L. 9:10.
Jno. 1:44; 12:21. for. ch. 12:41, 42.
Fze. 3:6, 7. Ac. 13:44-48; 28:25-28.
repented. Job 42:6. Jno. 3:5-10.

22 17 shall. ver. 24; ch. 10:15. Lu.
10:14; 12:47, 48, He. 2:3; 6:4-8; 10:26
31, Tyre. Is. ch. 23. Je. 25:22; 27:3.
Eze. ch. 26-28; 29:18. Am. 19, 10.

Zec. 9:2, 3. the day. ch. 12:36. 2 Pe.
2:9;37.1 Joo. 4:17.

23 Capernanm. ch. 4:13; 8:5; 17:24. Lu.
4:23. Jno. 4:46, etc. which art. Ts. 14:13
—15. La. 2:1. Eze. 28:12-19; 31:16, 17.
Ob. 4. Tu. 14:11. 2 Pe. 2:4-9. in
Sodom. Ge. 13:13; 19:24, 25. Eze.
16:48-50. Jude 7. Re. 11:8.

24 pore. ver. 22; ch. 10:15. La. 4:6.
Mar. 6:11. Lu. 10:12.

25 Jesus. Lu. 10:21, etc. I thank. 1 Ch.
29:13. Da. 2:23. Jno. 11:41. 2 Th.
2:13, 14. Lord. Ge. 14:19, 22. De.
10:14, 15. 2 Ki. 19:15. Is. 66:1. Da.
4:35. Ac. 17:24. becanse, ch. 13:11-16.
Is. 5:21; 29:10-14, 18, 19. Mar. 4:10—
12. Jno. 7:48, 49; 9:39—41; 12:38-40.
Ro. 11:8-10. 1 Co. 1:18-29; 2:6-8;
3:18-20. 2 Co. 3:14; 4:3-6. and hast.
ch. 16:17; 18:3, 4; 21:16. 1 Sa. 2:18;
3:4-21. Ps. 8:2. Je. 1:5-8. Mar. 10:14—
16.1 Co. 1:27.

18 For John came neither eating nor drinking,
and they say, ‘He has a demon.” 19 The Son of
Man came eating and drinking, and they say,
‘Behold, a gluttonous man and a drunkard, a
friend of tax collectors and sinners!” But wis-
dom is justified by her children.”

20 Then he began to denounce the cities in
which most of his mighty works had been
done, because they didn’t repent. 21 “Woe to
you, Chorazin! Woe to you, Bethsaida! For if
the mighty works had been done in Tyre and
Sidon which were done in you, they would
have repented long ago in sackcloth and ash-
es. 22 But I tell you, it will be more tolerable
for Tyre and Sidon on the day of judgment
than for you. 23 You, Capernaum, who are
exalted to heaven, you will go down to
Hades. For if the mighty works had been done
in Sodom which were done in you, it would
have remained until today. 24 But I tell you
that it will be more tolerable for the land of
Sodom, on the day of judgment, than for you.”

25 At that time, Jesus answered, “I thank
you, Father, Lord of heaven and earth, that you
hid these things from the wise and understand-

ing, and revealed them to infants.
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MATTHEW 11:26-12:3

yai, 6 Tatip, 611 0bTmg EddOKia £yéveTo
Eumpocdiv cov. ' TIavta pot mopeddon Hmod
10D TATPOG LoV, Kol OVOELS EMYIVOOKEL TOV
VIOV €l un| 0 TP, 0VOE TOV TATEPA. TIC
gmyvaOoKeL &l Py 6 viog kod @ &dv PovAnTar
0 V10¢ amoKkaAVLY L.

% Aebte mpog e MAVTEC Ol KOTAVTEG Kol
TEPOPTIGHEVOL, KAYD AVOmonom udg. 2
dpoate TOV uyov pov €¢° HUAS Kol pabete A’
guod, 0t Tpadig it Kol Tamevog T kapdiq,
Kol DPHOETE AVAmAVGTY Talg Yuyoic Vudv: >°
0 yop Quyog pov xpnoTtoc Kai TO PopTiov Hov
EMAPPOV EOTLV.

12PEy ékeivo T kopd Emopedn 6
‘Incodg toig cdfPacty 610 TV omopipmv: ol
0¢ pabnrai avtod Encivacav kol pEavto
tiMewv oTdyvog Kai £6bicty. 2 ol 8¢ Dapioaiot
i86vteg elmav odTd- 1500 oi padntai cov
nowdow & ovk EEeottv TotElY &v capParo.
0 8¢ einev avtoig Ok dvéyvarte ti émoinoev
Aowid dte Eneivacev kai ol pet’ avtod;




MATTHEW 11:26-12:3

26 for. Job 33:13. Is. 46:10. Lu. 10:21.
Ro. 9:18; 11:33-36. Ep. 19, 11; 3:11.
27Ti1,9.

27 are. ch. 28:18. Jno. 3:35; 5:21-29;
13:3;17:2. 1 Co. 15:25-27. Ep. 1:20—
23. Phi. 2:10, 11. He. 2:8-10. 1 Pe.
3:22. o man. Lu. 10:22. Jno. 10:15.
neither. Jno. 1:18; 6:46; 10:15; 9;
17:2,3,6,25,26.1 Jno. 2:23; 5:
20. 2 Jno. 9.

28 Come. Ts. 45:22-25; 53:2, 3; 55:1—
3. Jno. 6:37; 7:37. Re. 22:17. all. ch.
23:4. Ge. 3:17-19. Job 5:7; 141, Ps.
32:4; 38:4; 90:7-10. Ec. 118, 14; 2:22,
23; 4:8. Ts. 1:4; 61:3; 66:2. Mi. 6:6-8.
Ac. 15:10. Ro. 7:22-25. Ga. 5:1. and
1. ver. 29. Ps. 94:13; 116:7. Is. 11:10;
28:12;48:17, 18. Je. 6:16. 2 Th. 17,
He. 4:1.

29 my. ch. 7:24;17:5. Jno. 13:17;
14:21-24; 15:10-14. 1 Co. 9:21. 2 Co.
10:5. 1 Th. 4:2. 2'Th. 1:8. He. 5:9. and
learn, ver. 27; ch. 28:20. Lu. 6:46—48;
8:35; 10:39-42. Jno. 2:6 for. ch. 12:19,
20; 21:5. Nu. 12:3 Ps. 131:1. Is. 42:1—
4. Zec. 9:9. Lu. 9:51-56. 2 Co. 10:1.
Phi. 2:7, 8. 1 Pe. 2:21-23. and ye. ver.
28. Je. 6:16. He. 4:3-11.

30 1y yoke. Pr. 3:17. Mi. 6:8. Ac.
15:10; 28. Ga. 5:1, 18. 1 Jno. 5:3.
burden. Jo. 16:33. 2 Co. 14, 5; 4:17;
12:9, 10. Phi. 4:13.

Christ reproves the blindness of the
Pharisees concerning the breach of the
sabbath, 1, 2, by seripture, 3-8, by reason,
9-12, and by a miracle, 13-21. He beals
a man possessed that was blind and dumb,
22, 23; and confuting the absurd charge of
casting ont devils by Beelzebub, he shews
that blasphemy against the Holy Ghost
shall never be forgiven, 24—35. Account
shall be made of idle words, 36, 37. He
rebukes the unfaithfirl, who seek after a
sign, 3845, and shews who is his brother,
sister, and mother, 46-50.

1 went. Mar. 2:23-28. Lu. 6:1-5. 70
pluck. De. 23:25.

2 Behold. ver. 10. Ex. 20:9-11; 23:12;
31:15-17; 35:2. Nu. 15:32-36. Is.
58:13. Mar. 3:2-5. Lu. 6:6-11; 13:10—
17; 23:56. Jno. 5:9-11, 16, 17; 7:21—
24; 9:14-16.

3 Hare. ver. 5; ch. 19:4; 21:16; 22:31.

Mar. 12:10, 26. Lu. 6:3; 10:26. what. 1
Sa. 21:3-6. Mar. 2:25, 26.

26 Yes, Father, for so it was well-pleasing in
your sight. 27 All things have been delivered to
me by my Father. No one knows the Son, ex-
cept the Father; neither does anyone know the
Father, except the Son, and he to whom the
Son desires to reveal him.

28 “Come to me, all you who labor and are
heavily burdened, and I will give you
rest. 29 Take my yoke upon you, and learn
from me, for I am gentle and humble in heart;
and you will find rest for your souls. 30 For

my yoke is easy, and my burden is light.”

12

At that time, Jesus went on the Sabbath day
through the grain fields. His disciples were
hungry and began to pluck heads of grain and
to eat.2 But the Pharisees, when they saw it,
said to him, “Behold, your disciples do what is
not lawful to do on the Sabbath.”

3 But he said to them, “Haven’t you read
what David did, when he was hungty, and

those who were with him;

11




MATTHEW 12:4-13

* g eiofMev i TOV oikov Tod Heod Koi
ToVG GpTovg g Tpobécemc Epayov, 6 ovK
BEOV NV adTd Poryeiv 00dE ToiC pet’ avtod, &l
{1 TOiG iepedoty Hdvolg; > fj 00K GvEYVoTE &v
¢ VO 611 T0ig capPacty ol iepeig &v 1@
iep® 10 capPatov Pefnrodoty kai dvaitiol
giow; * Ay 8¢ vV &T1 ToD 1epod peilov
gotv @de. ' &l 8¢ éyvkette Ti éotv: "Eleog
0éAm Kol oV Bvoiov, OVK GV KOTEOIKACATE
Todg dvontiong. * kbpog yap oty Tod
cafpdrov 0 viog Tod dvBpdTOL.

*Kai petapag £keibev nAbev gic tiv
cuvayoynv advtdv: ' kai idod dvopmmog
xelpo Exmv Enpdv. Kol EXNpOTNGAV QOTOV
Aéyovteg: Ei é€eott Toig cdfPacty
Bepancvev; va katyopoooty ovtod. ' o
8¢ inev avtoic: Tig Eotan &€ VUMV GvOpOTOC
0¢ &&el mpoPatov Ev, Kai £av Euméct ToUTO
10ig oapPacty gic P6OVVOV, oVYL KpaTHOEL
o010 Kai £yepel; '* TOG® 0V Srapépet
dvBpomoc poPfdrtov. Hote EEeTIV TOIG
GaPPacty KoADC moteiv. 1 1oTe Aéyel T
avOpon®- "Extevov cov v yelpa- Kai
gEétevey, Kol dmekateotddn Hymg g1
aAA.




MATTHEW 12:4-13

4 the shew-bread. Ex. 25:30. Le.
24:5-9. but. Ex. 29:32, 33. Le.
8:31; 24:9.

5 on. Nu. 28:9, 10. Jno. 7:22, 23.
profan Ne. 13:17. Eze. 24:21.

6 ver. 41, 42; ch. 23:17-21. 2 Ch.
6:18. Hag. 2:7-9. Mal. 3:1. Jno.
2:19-21. Ep. 2:20-22. Col. 29. 1
Pe. 2:4,5.

7 if- ch. 9:13; 22:29. Ac. 13:27. 1
will. That is, T desire, or require
mercy, or acts of humanity,
rather than sacrifice. Is. 1:11-17.
Ho. 6:6. Mi. 6:6-8. condemned. Job
32:3. Ps. 94:21; 109:31. Pr. 17:15.
Ja. 5:6.

8 ch. 9:6. Mar. 2:28; 9:4-7. Lu.
6:5. Jno. 5:17-23. 1 Co. 9:21;
16:2. Re. 1:10.

9 he went. Mar. 3:1-5. Lu. 6:6-11.

10 which. 1 Ki. 13:4—6. Zec. 11:17.

Jno. 5:3. Is it. ch. 19:3; 22:17, 18.
Lu. 13:14; 14:3-6; 20:22. Jno.
5:10; 9:16. that. Is. 32:6; 59:4, 13.
Lu. 6:6, 7; 11:54; 23:2, 14. Jno.
8:6.

11 What. This was an argumentum
ad hominem. The Jews held that
such things were lawful on the
sabbath day, and our Saviour
very properly appealed to their
canons in vindication of his
intention to heal the distressed
man. Lu. 13:15-17; 14:5. and if.
Ex. 23:4, 5. De. 22:4.

12 /s a. ch. 6:26. Lu. 12:24. it is.
Mar. 3:4. Lu. 6:9.

13 and it. Tu. 13:13. Ac. 3.7, 8.

4 how he entered into God’s house, and ate
the show bread, which was not lawful for him

to eat, neither for those who were with him,

but only for the priests? 5 Or have you not
read in the law, that on the Sabbath day, the
priests in the temple profane the Sabbath, and
are guiltless? 6 But I tell you that one greater
than the temple is here. 7 But if you had

known what this means, ‘I desire mercy, and

not sactrifice,” you wouldn’t have condemned
the guiltless. 8 For the Son of Man is Lord of
the Sabbath.”

9 He departed from there, and went into
their synagogue. 10 And behold there was a
man with a withered hand. They asked him, “Is
it lawful to heal on the Sabbath day?” that they
might accuse him.

11 He said to them, “What man is there
among you, who has one sheep, and if this one
falls into a pit on the Sabbath day, won’t he
grab on to it, and lift it out? 12 Of how much
more value then is a man than a sheep! There-
fore it is lawful to do good on the Sabbath
day.” 13 Then he told the man, “Stretch out
your hand.” He stretched it out; and it was re-

stored whole, just like the other.
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MATTHEW 12:14-23

14 ¢£eM00vTEG 8¢ 0i Dapioaiot cupufoviiov
EAafov Kot’ avTod OTWS aTOV ATOAECHOOLY.

150 8¢ Inoodg yvovg dveydpnoev
gkelbev. kal roAovOncav avTd moAloti, kol
£0epamevcey adToLC TavTag, '° Kol
EMETIUNGEV TOTG Tval U1 PaveEPOV AOTOV
nowomoty, |’ tva TAnpodij 1o pnosv S
"Hoaifov Tod mpogitov Aéyovtoc: #1500 6
Taig pov Ov Npética, 6 dyamntdg Hov gig Ov
€0O0KNGEV 1) Yuy1 Hov: ONo® TO TVEDUE LoV
€M’ aVTOV, Kol Kpiotv Toig E0vecty dmayyeAel.
1 odK &pioet 0088 kpawydost, 0VdE dKovaEl
T £V Tl mhateiong THY eoviy avtod. 2
KOAQLOV GUVTETPIUUEVOV OV KOTEAEEL Kol
AMvov Toeopevov oV Gfécetl, Emg av EKPAAN
gic vikog T kpictwv. > kai Td dvopaTt adTod
£€0vn édmodov.

2 Tote mpoonvéxdn adTd SatpoviLOpevog
TVEAOG Kol KOQOG: Kol £0epdmevoey avtov,
dote 1OV KOOV AAelv kol PAémewv. 2 kai
¢&lotavto mavteg ol dyhot Kai Eleyov: Mt
001G £6TIV 6 Vidg Aowid;




MATTHEW 12:14-23

14 went. ch. 27:1. Mar. 3:6. Lu.
6:11. Jno. 5:18;10:39; 11:53, 57.
held a conncil. or, took counsel.

15 he withdrew. ch. 10:23. Tu. 6:12.
Jno. 7:1; 10:40-42; 11:54. great.
ch. 4:24, 25; 19:2. Mar. 3:7-12;
6:56. Lu. 6:17-19; Jno. 9:4. Ga.
6:9.1 Pe. 2:21.

16 ch. 9:30; 17:9. Mar. 7:36. Lu.
6:14,15.

17 it. ch. 8:17; 13:35; 21:4. Is.
41:22, 23; 4 u. 21:22;
24:44. Jno. 10:35; 12:38; 19:28.
Ac. 13:27. saying. Is. 42:1-4.

18 Behold. This prophecy is
expressly referred to the Messiah
by the Targumist, who renders,
“‘Behold my servant the Messiah,”
etc. ha avdi mesheecha; and it was
amply fulfilled in the gentle,
lowly, condescending and
beneficent nature of Christ’s
miracles and personal ministry,
his perseverance in the midst of
opposition, without engaging in
contentious disputation, and his
kind and tender dealing with
weak and tempted believers zy
servant. Is. 49:5, 6; 52:13; 53:11.
Zec. 3:8. Phi. 2:6, 7. whom 1. Ps.
89:19. Is. 49:1-3. Lu. 23:35. 1 Pe.

ch. 3:16. Is. 11:2; 59:20, 21; 61:1—
3. Lu. 3:22; 4:18. Jno. 1:32-34;
3:34. Ac. 10:38. and he. 1s. 32:15,
16; 49:6; 60:2, 3; 62:2. Je. 16:19.
Lu. 2:31, 32. Ac. 11:18; 13:46-48;
14:27; 26:17, 18. Ro. 15:9-12. Ep.
2:11-13; 3:5-8.

19 ch. 11:29. Zec. 99. Lu. 17:20.
Jno. 18:36-38.2 Co. 10:1. 2 Ti.
2:24,25.

20 bruised. ch. 11:28. 2 Ki. 18:21.
Ps. 51:17; 147:3. Is. 40:11; 57:15;
61:1-3. La. 3:31-34. Eze. 34:16.
Lu. 4:18.2 Co. 2:7. He. 12:12, 13,
till. Ps. 98:1-3. Ts. 42:3, 4. Ro.
15:17-19. 2 Co. 2:14; 10:3-5. Re.
6:2;19:11-21.

211s. 11:10. Ro. 15:12, 13. Ep.
1:12,13. Col. 1:27.

22 pas. ch. 9:32. Mar. 3:11. Lu.
11:14. he healed. Mar. 7:35-37;
9:17-26. blina. Ps. 51:15. Ts.
29:18; 32:3, 4; 35:5, 6. Ac. 26:18.

not. ch. 9:27; 1 H
43. Jno. 4:29; 7:40-42.

14 But the Pharisees went out, and conspired
against him, how they might destroy

him. 15 Jesus, perceiving that, withdrew from
there. Great multitudes followed him; and he
healed them all, 16 and commanded them that
they should not make him known: 17 that it
might be fulfilled which was spoken through
Isaiah the prophet, saying,

18 “Behold, my servant whom I have chosen;
my beloved in whom my soul is well pleased:

I will put my Spirit on him.

He will proclaim justice to the nations.

19 He will not strive, nor shout;

neither will anyone hear his voice in the streets.
20 He won’t break a bruised reed.

He won’t quench a smoking flax,

until he leads justice to victory.

21 In his name, the nations will hope.”

22 Then one possessed by a demon, blind
and mute, was brought to him and he healed
him, so that the blind and mute man both
spoke and saw. 23 All the multitudes were

amazed, and said, “Can this be the son of Da-
vid?”
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MATTHEW 12:24-32

01 8¢ Daprooiot akovoovTeg elmov: OVToC
0VK EKPAAAEL TAL Soupovia, €i U v Td
BeelleBodd dpyovtt tdv Satpoviov. * eidmg
8¢ taic dvOupnoelc adTdv etnev avtoic: Idoa
Baoctheio pepiobeioa kad’ savtiic Epnuodtat,
Kol wioa TOALG 7 oikia pepiobeica kad’
£oTiic 00 oTadnoetar. 2 kai el 0 TaTavec
OV Zatavav EKPardet, 8@’ ovtov Euepicdn:
oG odv otadfceTon 1 Pactieio avtod; 2 kai
el &yo &v Beeh(ePovA EkPaAL® T Soupovia,
o1 viol VUAV &v Tivt EKPAAAOVOLY; Ol TODTO
ovTol Kprrod Ecovron Dudv. 2 &l 8¢ év
vedpott 00D €ym EkPAAA® TO Soupovia,
dpa EpBacev €0’ vUAG 1| Paciieia Tod Oeod.
P { mdg SOvartod Tig eicEAOELV gig TV oikiay
10D ioyVPod Kol Td okeHN AVTOD ApTACL,
€0V U1 TPATOV dNoT TOV IoYVPOV; Kol TOTE
v oikiav avtod Stapmdoet. *° O pi) dV pet’
€uod kat’ pod 0Ty, Kol O U] CUVAY®V UET
épod oropmilet. *! S0 TodTo Aéym Hpiv, Tioa
apaptio Kai Pracenuio dpednoetar Toig
avOpamolc, 1 0¢ Tod mvevpatog PAacenUia
oVK Gpednoetar. > kai dg éav gl Adyov
Katd oD vViod Tod AvOpmTOoV, dpednoeTal
avT®- 0¢ &’ av €inn katd T0D TVEOUATOG TOD
ayiov, ovk deednoetar aVT® obte v TOHTQ
1@ aidVL oVTE €V T HUEAAOVTL.




MATTHEW 12:24-32

24 when. ch. 9:34. Mar. 3:22. TLu.
11:15. Beelzebub. Gr. Beelzebul, and
so ver. 27.

25 Jesus. ch. 9:4. Ps. 139:2. Je.
17:10. Am. 4:13. Mar. 2:8. Jno.
2:24,25;21:17.1 Co. 2:11. He.
4:13. Re. 2:23. Every kingdom. Is.
9:21;19:2, 3. Mar. 3:23-26. Lu.
11:17, 18. Ga. 5:15. Re. 16:19;
17:16, 17.

26 his. Jno. 12:31; 14:30; 16:11. 2
Co. 4:4. Col. 1:13.1 Jno. 5:19,
Gr. Re. 9:11; 12:9; 16:10; 2022, 3.

27 Beelzebub. ver. 24. by Whom.
Mar. 9:38, 39. Lu. 9:49, 50; 11:19.
Ac. 19:13-16. they. ver. 41, 42.
Lu. 19:22. Ro. 3:19.

28 [ cast. ver. 18, Mar. 16:17. Lu.
11:20. Ac. 10:38. zhen. ch. 6:33;
21:31,43. Is. 9:6, 7. Da. 2:44;
7:14. Mar. 1:15; 11:10. Lu. 1:32,
33;9:2; 10:11; 11:20; 16:16; 17:20,
21. Ro. 14:17. Col. 1:13. He.
12:28.

29 Is. 49:24; 53:12. Mar. 3:27. Lu.
11:21,22. 1 Jno. 3:8, 4:4. Re. 127
—10; 20:1-3, 7-9.

30 that is. ch. 6:24. Jos. 5:13;
24:15.1 Ch. 12:17, 18. Mar. 9:40.
TLu. 9:50; 11:23. 2 Co. 6:15, 16. 1
Jno. 2:19. Re. 3:15, 16. gathereth.
Ge. 49:10. Ho. 1:11. Jno. 11:52.

31 Al Ts. 1:18; 55:7. Eze. 33:11.
1 Ti. 1:13-15. He. 6:4, etc; 10:26,
29. 1 Jno. 1:9; 2:1, 2. blasphemy.
Blasphemy, Braognpua, either from
Bhamtey v @nuny, to hurt, or
blast the reputation, or from
Bokhew toug pnpaug, to smite with
words, or reports, when applied to
men denotes injurions speaking, or
calumny, and when used in
reference to God signifies
speaking impionsly of his nature,
attributes, and works. but. Mar.
3:28-30. Lu. 12:10. Ac. 7:51. 1
Jno. 5:16.

32 whosoever. ch. 11:19; 13:55. Lu.
7:34; 23:34. Jno. 7:12, 52. Ac.
3:14,15,19; 26:9-11. 1 Ti. 1:13,
15. but. Jno. 7:39. He. 6:4-6;
10:26-29. it shall not. Job 36:13.
Mar. 3:29. Lu. 16:23-26.

24 But when the Pharisees heard it, they said,
“This man does not cast out demons, except by
Beelzebul, the prince of the demons.”

25 Knowing their thoughts, Jesus said to
them, “Every kingdom divided against itself is
brought to desolation, and every city or house
divided against itself will not stand. 26 If Satan
casts out Satan, he is divided against himself.
How then will his kingdom stand? 27 If I by
Beelzebul cast out demons, by whom do your
children cast them out? Therefore they will be
your judges. 28 But if I by the Spirit of God
cast out demons, then God’s Kingdom has
come upon you. 29 Or how can one enter into
the house of the strong man, and plunder his
goods, unless he first bind the strong man?
Then he will plunder his house.

30 “He who is not with me is against me,
and he who doesn’t gather with me, scat-
ters. 31 Therefore I tell you, every sin and
blasphemy will be forgiven men, but the blas-
phemy against the Spirit will not be forgiven
men. 32 Whoever speaks a word against the
Son of Man, it will be forgiven him; but who-
ever speaks against the Holy Spirit, it will not
be forgiven him, neither in this age, nor in that

which is to come.

44




MATTHEW 12:33-40

3 "H momooate 10 5EvEpov KAAOV Kod TOV
KOpTOV a0Tod KOAOV, 1j Tomoate 10 6&vopov
oanmpoV Kai TOV Kapmdv avtod campdv: €k
yap 100 Kopmod o dévdpov yvdoketat. >t
yevwiuaTo, EOVAV, TS 0Ovace dyada
AOAETV TOVNPOL OVTEG; €K YOp TOD
TEPLOGEVUOTOC TG KapdiaG TO 6TOH AAAET.
336 ayafog GvOpomog £k 0D dyadod
Onocavpod EkParlel ayadd, Kai 6 movnpog
avOpwmoc £k Tod movnpod Oncavpod
gxParier movnpd. *° Aéym 8& Huiv L miv
prina dpyov 6 AaAncovstv oi dvlpwmot,
GmTodMGoVGY TEPL ATOD AdYOV &V NUEPQ
Kkpioewc: 7 &k yap 1@V AOy@V Gov
dkaumOnon, Kai €K TV AdywvV oV
KatadkacOnon.

¥ Tote dmekpiOnooy onTd Tvee TV
ypoppotémv Kol Daproaiov Ayovteg:
Addokare, OElopev and 6od onueiov delv.
396 8¢ amokpideic elnev owtoic: [evedt
Tovnpa Kol potyaic onpeiov Emintel, kol
onpeiov ov dobMceTon aTH €1 Un| TO onueiov
Tavd 1o Tpogritov. ** domep yap {v Tovig
&V 1] KoWAig ToD KNTOVG TPELG NUEPG Kol
TPEIC VOKTAG, OVTMG E6TaL O VIOG TOD
avBpamov €v Tfj Kapdig The YAG TPEIG NUEPaG
Kol TPELG VOKTOG.




MATTHEW 12:33-40

33 make the tree good. ch. 23:26.
Eze. 18:31. Am. 5:15. Lu. 11:39,
40. Ja. 4:8. and Iis fiuit good. ch. 3:8
—10; 7:16-20. Lu. 3:9; 6:43, 44.
Jno. 15:4-7. Ja. 3:12.

34 generation. ch. 3:7; 23:33. Lu.
3:7. Jno. 8:44.1 Jno. 3:10. how. 1
Sa. 24:13. Ps. 10:6, 7; 52:2-5;
53:1; 64:3, 5; 120:2—4; 140:2, 3.
Is. 32:6; 59:4, 14. Je. 7:2-5. Ro.
3:10-14. Ja. 3:5-8. for. Lu. 6:45.

35 good man. ch. 13:52. Ps. 37:30,
31, Pr. 10:20, 21; 12:6, 17-19;
15:4, 23,28, 16:21-23; 25:11, 12.
Ep. 4:29. Col. 3:16; 4:6. and an.
ver. 34.

36 every. Ec. 12:14. Ro. 2:16. Ep.
5:4-6. Jude 14, 15. Re. 20:12. idle
word. Pripoc apyov, Ze. agpyov,
from o, privative, and egyov,
work, a word that produces no
good effect, and is not calculated
to produce any. “Discourse,”
says Dr. DODDRIDGE, ‘tending
to innocent mirth, to exhilarate
the spirits, is not idle disconrse; as
the time spent in necessary
recreation is not zdle time.

37 For by. Pr. 133 justifed. Ja.
2:21-25.

38 Master. ch. 16:1-4. Mar. 8:11,
12. Lu. 11:16, 29. Jno. 2:18; 4:48.
1 Co. 1:22.

39 adulterons. 1s. 57:3. Mar. 8:38.
Ja. 4:4. o sign. ch. 16:4. Lu. 11:29,
30.

40 as. Jon. 1:17. s0. ch. 16:21;
17:23; 27:40, 63, 64. Jno. 2:19. in
the heart. Ps. 63:9. Jon. 2:2-6.

33 “Either make the tree good, and its fruit
good, or make the tree corrupt, and its fruit
corrupt; for the tree is known by its

fruit. 34 You offspring of vipers, how can you,
being evil, speak good things? For out of the
abundance of the heart, the mouth

speaks. 35 The good man out of his good
treasure brings out good things, and the evil
man out of his evil treasure brings out evil
things. 36 I tell you that every idle word that
men speak, they will give account of it in the
day of judgment. 37 For by your words you
will be justified, and by your words you will be
condemned.”

38 Then certain of the scribes and Pharisees
answered, “Teacher, we want to see a sign from
you.”

39 But he answered them, “An evil and adul-
terous generation seeks after a sign, but no sign
will be given to it but the sign of Jonah the
prophet. 40 For as Jonah was three days and
three nights in the belly of the whale, so will
the Son of Man be three days and three nights
in the heart of the earth.
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MATTHEW 12:41-47

H gvdpeg Nwveviton dvacticovton &v T
Kpioel peTd ThHG yevedg TadTng Kol
KOTOKPVOOGV adTV: OTL petevonoay €ig 1o
knpuypa Tova, kai idod mheiov Tova Gde. *
BaciMooa votov yepOnoetal €v 1] Kpicet
HETO TAC YEVENS TAVTNG KO KOTAKPIVEL
avTAVv- 6TL AV 8K TGV TEPATOV THG YAC
axodoot TV copiay ZoAopdvogs, Kol 1000
TAEiov ZoAopdvog MAE.

B Otav 8 10 axddaptov Tvedpa £EEA0N
amo tod avBpamov, diépyetar o’ AvHdpwv
TOnv {NTodv Avaravcty, Kol ovy e0pioKeL.
# 161e Aéyer Eig TOV 0KOV 1OV EMIOTPEY®
60ev €ENABOV- kal EAOOV gbpioket
oyoldlovto cecapOUEVOV Kol
KekoopMpévov. * 1ote mopeveTarl Kol
nopaArapPdavel ped’ ovtod Enta £tepa
TVEOLOTOL TOVNPOTEPD £0VTOD, KOl
eloehBoVTa KOTOKET EKET- Kal yiveTon Ta
g€oyata Tod avOpmmov Ekeivov yeipova TV
TPOTOV. 0VTOG E6Tan KOl Tf) YEVEQ TOOTN TH)
TovNpQ.

0 E11 8¢ adTod Aahodvtog Toig Syhotg

5oV 1 unTp Kai o1 AdeApol o Tod
glotikelooy o (nrodvteg avtd AoAfjoat.
gimev 8¢ T1g ovTd- 180D 1) PP GOV Kai ol
aderpol cov EEm Eotnracty, {ntodviég Got
AoAficat.




MATTHEW 12:41-47

41 men. Lu. 11:32. rise. ver. 42. Ts.
54:17. Je. 3:11. Eze. 16:51, 52.
Ro. 2:27. He. 11:7. this. ver. 39,
45; ch. 16:4; 17:17; 23:36. becanse.
Jon. 3:5-10. behold. ver. 6, 42. Jno.
3:31; 4:12; 8:53-58. He. 3:5, 6.

42 gneen. 1 Ki. 10:1, etc. 2 Ch. 9:1,
etc. Lu. 11:31, etc. Ac. 8:27, 28.
hear. 1 Ki. 3:9, 12, 28; 4:29, 34;
5:12;10:4, 7, 24. bebold. ch. 3:17;
17:5. 1s. 7:14; 9:6, 7. Jno. 1:14, 18.
Phi. 2:6, 7. He. 1:2-4.

43 When. Had there been no
reality in demoniacal possessions,
as some have supposed, our Lord
would scarcely have appealed to a
case of this kind here, to point
out the real state of the Jewish
people, and their approaching
desolation. Had this been only a
vulgar error, of the nonsense of
which the learned scribes and
wise Pharisces must have been
convinced, the case, not being in
point, because not true, must
have been treated with contempt
by the very people for whose
conviction it was designed, 7be
unclean. Tu. 11:24. Ac. 8:13. he.
Job 1:7; 2:2. 1 Pe. 5:8. dry. Ps.
63:1. Is. 35:6, 7; 41:18. Ezc. 47:8—
12. Am. 8:11-13. secking. ch. 8:29.
Mar. 5:7-13. Lu. 8:28-32.

44 . ver. 29, TLu. 1121, 22, Jno.
1327, Ep. 2:2. 1 Jno. 4:4. Je
findeth. ch. 13:20-22. Ps. 81:11,
12. Ho. 7:6. Jno. 12:6; 13:2. Ac.
5:1-3; 8:18-23. 1 Co. 11:19. 2
Th. 2:9-12. 1 Ti. 6:4, 5,9, 10. 1
Jno. 2:19. Jude 4, 5. Re. 13:3, 4, 8,
9.

45 seven. ver. 24. Mar. 5:9; 16:9.
Ep. 6:12. more. ch. 23:15. and the.
Lu. 11:26. He. 6:4-8; 10:26-31,
39.2 Pe. 2:14-22. 1 Jno. 5:16, 17.
Jude 10-13. Even. And so it was;
for they became worse and
worse, as if totally abandoned to
diabolical influence, tll the
besom of destruction swept them
away. ch. 21:38-44; 23:32-39;
24:34. Lu. 11:49-51; 19:41-44.
Jno. 15:22-24. Ro. 11:8 10. 1 Th.
2:15,16.

46 yer. Mar. 2:21, 3:31, etc. Lu.
8:10, 19-21. his. ch. 13:55. Mar.
6:3. Jno. 2:12;7:3,5,10. Ac. 1:14.
1 Co. 9:5. Ga. 1:19.

41 The men of Nineveh will stand up in the
judgment with this generation, and will con-
demn it, for they repented at the preaching of
Jonah; and behold, someone greater than Jonah
is here. 42 The Queen of the South will rise up
in the judgment with this generation, and will
condemn it, for she came from the ends of the
earth to hear the wisdom of Solomon; and be-
hold, someone greater than Solomon is here.

43 When an unclean spirit has gone out of a
man, he passes through waterless places, seek-
ing rest, and doesn’t find it. 44 Then he says, ‘1
will return into my house from which I came
out,” and when he has come back, he finds it
empty, swept, and put in order. 45 Then he
goes, and takes with himself seven other spirits
more evil than he is, and they enter in and
dwell there. The last state of that man becomes
worse than the first. Even so will it be also to
this evil generation.”

46 While he was yet speaking to the multi-
tudes, behold, his mother and his brothers
stood outside, seeking to speak to him. 47 One
said to him, “Behold, your mother and your
brothers stand outside, seeking to speak to

2

you.
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MATTHEW 12:48-13:7

6 8¢ amokpiOeic elmev T Aéyovt avtd- Tic
€0TIV 1] UNTNP HOV, Kol TIVEG €161V 01 AdeApoi
pov; ¥ kol éxteivag v ygipa ovTod £ Todg
padntac avtod eimev: 180 1) uitp pov kai
ot adehpoi pov- *° doTic yap dv moon To
0o Tod TaTPOg Lov TOD £V OVPOVOIG,
a0TOC OV ASEAPOG KOl AOEAPT) KOl UATNP
gotiv.

BLEy 1f Nuépa éxeivn £EeM00v 6 Tncodg
Tiic oikiog éxdOnto mopd TV BdAaccav- > kai
cuviOnoav TPog avTov dyAot ToAAOL, BoTE
avToV €ig TAoiov Eupdvta KabfioOa, Kai wag
6 dyAog £mi TOV aiyloAdV eiotiket. * Kol
EMGANOEY 0 TOTG TOAAN £V TTopaforaig
Aéyov- 160V EENADeY 6 omeipwv ToD omeipety.
* Kol €V 10 oneipev adTOV & pPev Emecev Topd
TNV 006V, Kol EA0OVTO T TETEWVA KATEQAYEV
aTd. > GAAoL 8¢ Emecev £mi 0 TETPHSN HOV
oVK £lyev YRV TOAV, Kai e00EmC
gEavétethev d10L 1O pn Exewv Padoc yiic, ©
NnAov 6¢ dvarteilavtog Ekavpaticdn Kai S
o p Exew pilav EEnpaven. T dda 8¢ Enecev
Emi 10 akdvOag, kol avépnoay ai drovOot
Kol EnviEav avTdL.




MATTHEW 12:48-13:7

48 Who is. ch. 10:37. De. 33:9.
Mar. 3:32, 33. Lu. 2:49, 52. Jno.
2:3,4.2 Co. 5:16.

49 his disciples. ch. 28:7. Mar. 3:34.
Jno. 17:8, 9, 20; 20:17-20.

50 do. ch. 7:20, 21; 17:5. Mar.

,28. Jno.
6:29, 40; 15:14. Ac. 3:22, 23;
16:30, 31; 17:30; 26:20. Ga. 5:6;
6:15. Col. 3:11. He. 5:9. Ja. 1:21,
22.1 Pe. 4:2. 1 Jno. 2:17; 3:23,
24. Re. 22:14. the same. ch. 25:40,
45; 28:10. Ps. 22:22. Jno. 20:17.
Ro. 8:29. He. 2:11-17. and sister.
Ca. 49,10,12; 5:1,2.1 Co. 9:5. 2
Co. 11:2. Ep. 5:25-27. and mother.
Jno. 19:26,27. 1 Ti. 5:2.

The parable of the sower and the seed,
1-17; the exposition of it, 18-23. The
parable of the tares, 24-30; of the
minstard seed, 31, 32; of the leaven, 33
—35; exposition of the parable of the
tares, 36—43. The parable of the
bidden treasure, 44; of the pearl, 45,
406; of the drag net cast into the sea, 47
—52. Chyrist is contemned of his own
countrymen, 53—58.

1 sat. Mar. 2:13; 4:1.

2 great. ch. 4:25;15:30. Ge. 49:10.
Lu. 8:4-8. s0. Mar. 4:1. Lu. 5:3. &
ship. To whotov, ‘the ship’ or boat;
which Mr. WAKEFIELD supposes
was a particular vessel kept on
the lake for the use of Christ and
his disciples.

3 in.ver. 10-13, 34, 35, 53; ch.
22:1; 24:32. Ju. 9:8-20. 2 Sa. 12:1
—7. Ps. 49:4; 78:2. Is. 5:1-7. Eze.
17:2; 20:49; 24:3, etc. Mi. 2:4.
Hab. 2:6. Mar. 3:23; 4:2, 13, 33;
12:1,12. Lu. 8:10; 12:41; 15:3,
etc. Jno. 16:25, marg. parables. A
parable, tagafB oy, from nopw,
near, and Bodhw, I cast, ot put, has
been justly defined to be a
comparison ox similitude, in which
one thing is compared with
another, especially spiritual things
with natural, by which means
those spiritual things are better
understood, and make a deeper
impression on a honest and
attentive mind. In a parable, a
resemblance in the principal
incidents is all that is required;
smaller matters being considered
as a sort of drapery. MAIMONI-
DES, in Moreh Nevochim, gives an
excellent rule on this head: Fix it
as a principle to attach yourself to
the grand object of the parable,
without attempting to make a
particular application of all the
circumstances and terms which it
comprehends.” @ sower. Mar. 4:2—

48 But he answered him who spoke to

him, “Who is my mother? Who are my broth-
ers?” 49 He stretched out his hand toward his
disciples, and said, “Behold, my mother and my
brothers! 50 For whoever does the will of my
Father who is in heaven, he is my brother, and

sister, and mother.”

13

On that day Jesus went out of the house, and
sat by the seaside. 2 Great multitudes gathered
to him, so that he entered into a boat, and sat,
and all the multitude stood on the beach. 3 He
spoke to them many things in parables, say-
ing, “Behold, a farmer went out to sow. 4 As
he sowed, some seeds fell by the roadside, and
the birds came and devoured them. 5 Others
fell on rocky ground, where they didn’t have
much soil, and immediately they sprang up,
because they had no depth of earth. 6 When
the sun had risen, they were scorched. Because
they had no root, they withered away. 7 Others
fell among thorns. The thorns grew up and
choked them.
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9. Lu. 8:5-8.
4 the way. ver. 18,19,

5 ver. 20. Eze. 11:19; 36:26. Am.
6:12. Zec. T:12.

6 when. ver. 21. Ts. 49:10. Ja. 1:11,
12. Re. 7:16. becanse. ch. 7:26, 27.
Lu. 8:13. Ep. 3:17. Col. 1:23; 2:7.

7 ver. 22. Ge. 3:18. Je. 4:3, 4.
Mar. 4:18, 19.

8 good. ver. 23. Lu. 8:15. Ro. 7:18.
some an. Ge. 26:12. Jno. 15:8. Ga.
5:22,23. Phi. 1:11.

9 ver. 16; ch. 11:15. Mar. 4:9, 23;
7:14-16. Re. 2:7, 11,17, 29; 3:6,
13,22;13:8,9.

10 Why. Mar. 4:10, 33, 34.

11 Becanse. ch. 11:25, 265 16:17.
Ps. 25:8,9, 14. Is. 29:10; 35:8.
Mar. 4:11. Lu. 8:10; 10:39-42.
Jno. 7:17. Ac. 16:14;17:11,12. 1
Co. 2:9,10, 14; 4:7. Ja. 1:5, 16—

1:26, 27; 2:2. 1 Ti. 3:9, 16.

12 For whosoever. ch. 25:29. Mar.
4:24,25. Tu. 8:18; 9:26; 19:24-26.
Jno. 15:2-5. from. ch. 21:43. Ts.
5:4-7. Mar. 12:9. Lu. 10:
12:20, 21; 16:2, 25. Re. 2:5; 3:15,
16.

13 ver. 16. De. 29:3, 4. Is. 42:18—
20; 44:18. Je. 5:21. Eze. 12:2.
Mar. 8:17, 18. Jno. 3:19, 20; 9:39—
41.2 Co. 4:3,4.

14 the prophesy. Ts. 6:9,10. Eze.
12:2. Mar. 4:12. Lu. 8:10. Jno.
12:39, 40. Ac. 28:25-27. Ro. 11:8
~10.2 Co. 3:14.

8 Others fell on good soil, and yielded fruit:
some one hundred times as much, some sixty,
and some thirty. 9 He who has ears to hear, let
him hear.”

10 The disciples came, and said to him,
“Why do you speak to them in parables?”

11 He answered them, “To you it is given to
know the mysteries of the Kingdom of Heav-
en, but it is not given to them. 12 For whoever
has, to him will be given, and he will have
abundance, but whoever doesn’t have, from
him will be taken away even that which he
has. 13 Therefore I speak to them in parables,
because seeing they don’t see, and hearing, they
don’t hear, neither do they understand. 14 In
them the prophecy of Isaiah is fulfilled, which
says,

‘By hearing you will hear,
and will in no way understand;
Seeing you will see,

and will in no way perceive:
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MATTHEW 13:15-20

15 heart. Ps. 119:70. ears. Zec.
7:11. Jno. 8:43, 44. Ac. 7:57. 2 Ti.
4:4. He. 5:11. their eyes. Is. 29:10—
12;44:20. 2 Th. 2:10, 11. and
shonld be. Ac. 3:19. 2 Ti. 2:25, 26.
He. 6:4—6. and I. Is. 57:18. Je.
3:22; 17:14; 33:6. Ho. 14:4. Mal.
4:2. Mar. 4:12. Re. 22:2.

16 ch. 5:3-11; 16:17. Lu. 2:29, 30;
10223, 24. Jno. 20:29. Ac. 26:18.2
Co. 4:6. Ep. 1:17,18.

17 That many. L. 10:24. Jno. 8:56.

Ep. 3:5, 6. He. 11:13, 39, 40. 1
Pe. 1:10-12.

18 ver. 11, 12. Mar. 4:14, etc.

19 the word. ch. 4:23. Lu. 8:11, etc.;

9:2;10:9. Ac. 20:25; 28:23. Ro.
14:17.2 Co. 42, 3. Ep. 3:8. and
nderstandeth. Pr. 1.7, 20-22; 2:1—
6;17:16; 18:1, 2. Jno. 3:19, 20;
8:43; 18:38. Ac. 17:32; 18:15;
24:25, 26; 25:19, 20; 26:31, 32.
Ro. 1:28; 2:8. 2 Th. 2:12. He. 2:1.
1 Jno. 5:20. the wicked. ver. 38.
Mar. 4:15. Lu. 8:12. 1 Jno. 2:13,
14; 3:12; 5:18. This. ver. 4.

20 received. ver. 5, 6. anon. 1 Sa.
11:13-15. 2 Ch. 24:2-6, 14. Ps.
78:34-37; 106:12, 13. Ts. 58:2.
Eze. 33:31, 32. Mar. 4:16, 17;
6:20. Jno. 5:35. Ac. 8:13. Ga.
4:14,15.

21 root. ver. 6; ch. 7:22, 23, 26, 27.
Job 19:28. Pr. 12:3,12. Lu. 8:13.
Jno. 6:26, 61-65, 70, 71; 15:5-7.
Ac. 8:21-23. Ga. 5:6; 6:15. Ep.
3:17.2 Pe. 1:8, 9. 1 Jno. 2:19, 20.
dureth. ch. 10:22; 24:13. Job 27:8—

Jfor. ch. 5:10-12;
10:37-39; 16:24-26. Mar. 4:17;
8:34-36; 13:12, 13. Lu. 9:23-25;
14:26-33; 21:12-18. Jno. 12:25,
26. Ga. 6:12. 2 Ti. 4:10. He. 10:35
—39. Re. 2:13. is. ver. 57; ch. 11:6;
24:9,10; 26:31, 33. 2 Ti. 1:15.

15 for this people’s heart has grown callous,
their ears are dull of hearing,

they have closed their eyes;

or else perhaps they might perceive with their
eyes,

hear with their ears,

understand with their heart,

and would turn again;

and I would heal them.’

16 “But blessed are your eyes, for they see;
and your ears, for they hear. 17 For most cer-
tainly I tell you that many prophets and right-
eous men desired to see the things which you
see, and didn’t see them; and to hear the things
which you hear, and didn’t hear them.

18 “Hear, then, the parable of the
farmer. 19 When anyone hears the word of the
Kingdom, and doesn’t understand it, the evil
one comes, and snatches away that which has
been sown in his heart. This is what was sown
by the roadside. 20 What was sown on the
rocky places, this is he who hears the word, and
immediately with joy receives it; 21 yet he has
no root in himself, but endures for a while.
When oppression or persecution arises because

of the word, immediately he stumbles.
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MATTHEW 13:21-29

2L ovk Exet 88 pilov &v Eavtd A
TPOCKUPOG EGTLY, YEVOUEVNG O OAMyems Ty
Stwypod S TOV Adyov 00V¢ oravdaAileTat.
26 8¢ eic tag dxdvOag omapeic, 00Tog 0TV O
TOV AOYOV AKOV®V, KOl 1) LEPLUVA TOD 0idVOG
TOVTOL Kol 1] ATty ToD TAOVTOV GUUTVIYEL
1OV AdyoV, Kai dkapmog yivetat. 2 6 8¢ émi
TV KaARV yijv omopeic, 00Tog 6TV O TOV
AOyoV AKOV®V Kol cuvieic, 0G O1 KopTopopel
Kol ToteT O PEV Ekatov 0 O e€nkovta O 68
TpLéKovTo.

ANV Topofoliy Tapédnkey adToig
Aéyov: Quowmdn 1 Paciieia TdV ovpavdV
avOpOT® oTElPAVTL KOAOV GTEPLLA £V TG
dypd adtod. 2 v 8¢ ¢ kofebdEY TOVG
avOpdmovg RAOV antod O £x0pdg Kai
énéonepev {Ilavia ava pécov Tod Gitov kol
anijAOev. 2° Gte 8¢ EPAGoTNOEY O XOPTOG KOl
Kapmov Emoincev, 10te §@dvn kai ta Qillavia.
T mpocerddvTeg 8¢ oi dovhot Tod
oikodeomdTov elmov antd- Kopie, odyi koddv
onéppo Eomelpag &v @ o dypd; md0ev odv
Eyer Qlavias 2 6 88 Eon avtoic: "ExOpog
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22 seed. ver. 7. Mar. 4:18. Lu. 8:14;

18:24. 2 Ti. 4:10. the care. ch. 6:24,
25; 19:16-24. Ge. 13:10-13. Jos.
7:20,21. 2 Ki. 5:20-27. Je. 43,
Mar. 10:23-25. Lu. 12:15, 21, 29,
30; 14:16-24; 21:34, Ac. 5:1-11;
8:18.1°Ti. 6:9, 10. 2 Pe. 2:14, 15,
1Jno. 2:15, 16. Jude 11. 72
deceitfulness. Ps. 52:7; 62:10, Pr.
11:28; 23:5. Ec. 4:8; 5:10, 11, 13,
14. Mar. 4:19. Lu. 18:24,25. 1 Ti.
6:17. choke. Lu. 8:14. 2 Ti. 4:10.
Jude 12.

23 that received. ver. 8. Mat. 4:20.
Lu. 8:15. good. Pr. 2-6.
Eze. 18:31; 36
Jno. 1:11-13; 8:47; 10:26, 27;
17:7,8. Ac. 16:14; 17:11. 2 Th.
2:10, 13, 14. He. 4:2; 8:10. Ja.
1:21,22. 1 Pe. 2:1, 2. 1 Jno. 5:20.
beareth. ch. 3:8,10; 12:33. Ps. 1:1—
3;92:13-15. Lu. 6:43, 44; 13:9.
Jno. 15:1-8, 16. Ga. 5:22, 23. Phi.
1:11; 4:17. Col. 16, 10. He. 6:7;
13:15, 16. some an. 2 Co. 8:1, 2;
9:10. 1 Th. 4:1. 2 Pe. 1:5-8; 3:18.

24 put. ch. 21:33. Ju. 14:12, 13, Ts.
28:10, 13. Eze. 17:2. The kingdom.
ver. 33, 44, 45, 47; ch. 3:2; 20:1;
22:2; 25:1. Mar. 4:30. Lu. 13:18,
20. good. ver. 19, 37; ch. 4:23. Col.
1:5.1 Pe. 1:23,

25 men. ch. 25:5. Is. 56:9, 10. Ac.
20:30, 31. Ga. 2:4. 2 Ti. 4:3-5.
He. 12:15. 2 Pe. 2:1. Re. 2:20.
enemy. ver. 39. 2 Co. 11:13-15. 1
Pe. 5:8 Re. 12:9; 13:14. tares. ver.
38.

26 Mar. 4:26-29.

27 the servants. 1 Co. 3:5-9; 12:28,
29;16:10. 2 Co 5:18-20; 6:1, 4.
Ep. 4:11, 12. whence. Ro. 16:17. 1
Co. 1:11-13; 15:12, etc. Ga. 3:1—
3.Ja. 3:15, 16; 4:4.

28 Wilt. Lu. 9:49-54. 1 Co. 5:3-7.

2 Co. 2:6-11. 1 Th. 5:14. Jude 22,
23.

22 What was sown among the thorns, this is
he who hears the word, but the cares of this
age and the deceitfulness of riches choke the
word, and he becomes unfruitful. 23 What was
sown on the good ground, this is he who hears
the word, and understands it, who most cet-
tainly bears fruit, and produces, some one hun-

dred times as much, some sixty, and some thir-
ty.”

24 He set another parable before them, say-
ing, “The Kingdom of Heaven is like a man
who sowed good seed in his field, 25 but while
people slept, his enemy came and sowed darnel
weeds also among the wheat, and went
away.26 But when the blade sprang up and
produced fruit, then the darnel weeds appeared
also. 27 The servants of the householder came
and said to him, ‘Sir, didn’t you sow good seed
in your field? Where did these darnel weeds
come from?’

28 “He said to them, ‘An enemy has done
this.”

“The servants asked him, ‘Do you want us
to go and gather them up?’

29 “But he said, ‘No, lest perhaps while you
gather up the darnel weeds, you root up the

wheat with them.
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MATTHEW 13:29-35
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30 both. ver. 39; ch. 3:12; 22:10—
14;25:6-13, 32. Mal. 3:18. 1 Co.
4:5. to the. ver. 39-43. 1 Ti. 5:24.
and bind. 1 Sa. 25:29. bun. ch.
25:41.1s. 27:10, 11. Eze. 15:4-7.
Mal. 4:1. Jno. 15:6. but. ch. 3:12.
Lu. 3:17.

31 put. ver. 24. Lu. 19:11; 209.
The kingdom. Mar. 4:30-32. Lu.
13:18,19.

32 the least. Ps. 72:16-19, Is. 2:2—
4. Bze. 47:1-5. Da. 2:34, 35, 44,

45. Mi. 4:1-3. Zec. 4:10; 8:20-23;

14:7-10. Ac. 1:15; 21:20. Gr. Ro.
15:18,19. Re. 11:15. s0 that. Eze.
17:23, 24; 31:6. Da. 4:12.

33 Another. Mar. 13:20. Jike. Lu.
13:21. 1 Co. 5:6, 7. Ga. 5:9.
measures. Gr. ‘A measure contain-
ing about a peck and a half,

wanting a little more than a pint.”

4ill. Job 17:9. Pr. 4:18. Ho. 6:3.
Jno. 15:2;16:12, 13. Phi. 1:6, 9;
2:13-15.1 Th. 5:23, 24. 2 Pe.
3:18.

34 ver. 13. Mar. 4:33, 34.

35 it. ver. 14; ch. 21:4, 5. [ will
open. Ps. T8:2. I will utter. Ps. 49:4.
Is. 42:9. Am. 3:7. Lu. 10:14. Ro.
16:25,26. 1 Co. 2:7. Ep. 35, 9.
Col. 1:25, 26. 2 Ti. 1:9, 10. Tit.
1:2,3. He. 1:1. 1 Pe. 1:11, 12.
Sfrom. ch. 25:34. Jno. 17:24. Ac.
15:18. 1 Pe. 1:20, 21. Re. 13:8;
17:8.

30 Let both grow together until the harvest,
and in the harvest time I will tell the reapers,
“First, gather up the darnel weeds, and bind
them in bundles to burn them; but gather the
wheat into my barn.”””’

31 He set another parable before them, say-
ing, “The Kingdom of Heaven is like a grain of
mustard seed, which a man took, and sowed in
his field; 32 which indeed is smaller than all
seeds. But when it is grown, it is greater than
the herbs, and becomes a tree, so that the birds
of the air come and lodge in its branches.”

33 He spoke another parable to them. “The
Kingdom of Heaven is like yeast, which a
woman took, and hid in three measures of
meal, until it was all leavened.”

34 Jesus spoke all these things in parables to
the multitudes; and without a parable, he didn’t
speak to them, 35 that it might be fulfilled
which was spoken through the prophet, saying,
“I will open my mouth in parables;

I will utter things hidden from the foundation

of the world.”
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MATTHEW 13:36-44
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36 Jesus. ch. 14:22;15:39. Mar.
6:45; 8:9. and went. ver. 1; ch, 9:28.
Mar. 4:34. Declare, ver. 11 ch,
15:15, 16. Mar. 7:17. Jno. 10:17—
20.

37 He. ver. 24, 27. is. ver. 41; ch.
10:40; 16:13-16. Lu. 10:16. Jno.
13:20; 20:21. Ac. 1:8. Ro. 15:18. 1
Co. 3:5-7. He. 1:1; 2:3.

38 feld. ch. 24:14; 28:18-20. Mar.
16:15-20. Lu. 24:47. Ro. 10:18;
16:26. Col. 1:6. Re. 14:6. fhe good.
Ps. 22:30. Is. 53:10. Ho. 2:23.
Zee. 108, 9. Jno. 1:12, 13; 12:24,
Ro. 8:17. Ja. 1:18; 2:5. 1 Pe. 1:23.
1Jn0. 32, 9. the children of the
wicked. ver. 19. Ge. 3:15. Jno.
8:44, Ac. 13:10. Phi. 3:18, 19. 1
Jno. 3:8, 10.

39 enemy. ver. 25,28. 2 Co. 2:17;
113, 13-15. Ep. 2:2; 6:11,12. 2
Th. 2:8-11. 1 Pe. 5:8. Re. 12:9;
13:14; 19:205 20:2, 3, 7-10. harvest.
ver. 49; ch. 243. Joel 3:13. Re.
14:15-19. reapers. ch. 25:31. Da.
7:10. 2 Th. 1:7-10. Jude 14.

40 ver. 30.

41 The Son. ch. 24:31. Mar. 13:27.
He. 1:6,7, 14. Re. 5:11, 12. and
they. ver. 49; ch. 18:7. Ro. 16:17,
18. 2 Pe. 2:1, 2. things that offend,
or, scandals. and them. ch. 7:22, 23.
Lu. 13:26, 27. Ro. 2:8, 9, 16. Re.
21:27.

42 aast. ch. 3:12; 25:41. Ps. 219,
Da. 36, 15-17, 21, 22. Mar. 9:43
49, Lu. 16:23, 24. Re. 14:10;
19:20520:10, 14, 15; 21:8. nuiling.
ver. 50; ch. 8:12; 22:13. Lu. 13:28.

43 shall. ch. 25:34, 36. Da. 12:3. 1
Co. 15:41-54, 58. Re. 21:3-5, 22,
23. in. ch. 26:29. Tu, 12:32; 22:29.
Ja. 2:5. Who. ver. 9.

44 like. ch. 6:21. Pr. 2:2-5; 16:16;
17:16; 18:1. Jno. 6:35. Ro. 15:4. 1
Co. 2:9,10. Col. 2:3; 3:3, 4, 16. for
Jjoy. ch. 19:21, 27,29, Lu. 14:33;
1823, 24; 19:6-8. Ac. 2:44-47;
4:32-35. Phi. 3:7-9, He. 10:34;
11:24-26. buyeth, Pr. 23:23. Ts.
55:1. Re. 3:18.

36 Then Jesus sent the multitudes away, and
went into the house. His disciples came to him,
saying, “Explain to us the parable of the darnel
weeds of the field.”

37 He answered them, “He who sows the
good seed is the Son of Man, 38 the field is the
world; and the good seed, these are the chil-
dren of the Kingdom; and the darnel weeds are
the children of the evil one. 39 The enemy
who sowed them is the devil. The harvest is the
end of the age, and the reapers are an-
gels. 40 As therefore the darnel weeds are
gathered up and burned with fire; so will it be
at the end of this age. 41 The Son of Man will
send out his angels, and they will gather out of
his Kingdom all things that cause stumbling,
and those who do iniquity, 42 and will cast
them into the furnace of fire. There will be the
weeping and the gnashing of teeth. 43 Then
the righteous will shine like the sun in the
Kingdom of their Father. He who has ears to
hear, let him heat.

44 “Again, the Kingdom of Heaven is like
treasure hidden in the field, which a man
found, and hid. In his joy, he goes and sells all
that he has, and buys that field.
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B Iahv opoio gotiv 1y Pactheia TdY 0vpavdY
avOpOT® EUTdP® {NTODVTL KAAOVC
nopyopitoc: * eopav 8¢ Eva mordTipoy
popyapitny dneAbav nénpakev mhvto dca
glyeV Kod NYOPUGEY 0DTOV.

Y TéMv opoio gotiv 1y Pactheia Tdv
ovpavdV caynvn PAndeion eig v Bdrkaccav
Kol €K TOVTOC Yévoug cuvayayodon: ** fv dte
EMMMPdON dvaPipdoavteg €mi TOV aiyloAdov
kol kabicavteg cuvédeEav Ta KaAd €ic dyyn,
0 8¢ canpd EEw ERadov. ¥ obtwg Eotan &v T
ovvtereiq Tod aidvog: €Eededoovtal ol
dyyehot Koi ApoplodGty TOVG TOVIPOVG EK
écov tdv dikaiov *’ kai Palodoty owTodg
€1g TNV KAUvov Tod Tupoc: Ekel Eotat O
KAowOpOG Kal 0 BpuyHog TV G0OVIOV.

>l Yuvikote TodTa mhvta; ASyovety adTd-
Nai. 26 8¢ elnev avtoig: Al todTo mc
ypoppotens podntevdeig 11 faciieiq TV
0VPavV®V OUOLOC £0TIV AVOPOT® 0iK0dECTOTN
ootic ExPardet £k Tod Oncavpod avtod Kova
Kol wakoud. > kol &yéveto Ote TélecEY O
‘Incodg tog mapaforig tavtag, pethipev
gkeibev.




MATTHEW 13:45-53

45 like. ch. 16:26; 22:5. Pr. 3:13—
18; 8:10, 11, 18-20. secking. Job
28:18. Ps. 4:6, 7; 39:6, 7. Fc. 2:2—
12;12:8, 13,

46 one. Pr. 2:4. Is. 33:6. 1 Co. 3:21

~23. Ep. 38. Col. 23. 1 Jno. 5:11,

12. Re. 21:21. went. Mar. 10:28—
31. Lu. 18:28-30. Ac. 20:24. Ga.
6:14.

47 a net. ch. 4:19. Mar. 1:17. Lu.
5:10. and gathered. ver. 26-30; ch.
229, 10; 25:1-4. Lu. 14:21-23.
Jno. 152, 6. Ac. 5:1-10; 8:
20:30. 1 Co. 5:1-6; 10:1-12;
11:19. 2 Co. 11:13-15, 26; 12:20,
21. Ga. 2:4. 2 Ti. 3:2-5; 4:3, 4.
Tit. 1:9-11. 2 Pe. 2:1-3,13-22. 1

Jno. 2:18,19; 4:1-6. Jude 4, 5. Re.

3:1,15-17.

48 and gathered. ver. 30, 40-43; ch.
3:12.

49 the angels. ver. 39; ch. 24:31.
and sever. ch. 22:12-14; 25:5-12,
19-33. 2 Th. 1:7-10. Re. 20:12—
15.

50 cast. ver. 42. wailing, ch. 24:50,
51. Lu. 13:27, 28. Re. 14:10, 115
16:10, 11.

51 Hare. ver. 11,19 ch. 15:17;
16:11; 24015, Mar. 4:34; 7:18;
8:17, 18. Lu. 9:44, 45. Ac. 8:30,
31.1 Jno. 5:20.

52 seribe. ch. 23:34. Ezx. 7:6, 10,
21. Lu. 11:49. 2 Co. 3:4-6. Col.
1:7.1°Ti. 3:6, 15, 16. 2 Ti. 3:16,
17. Tit. 1:9; 2:6, 7. which, ch.
12:35. Pr. 10:20, 21; 11:30; 15:7;
16:20-24; 18:4; 22:17, 18. Ec.
12:9-11. 2 Co. 4:5-7; 6:10. Ep.
3:4, 8. Col. 3:16. things. Ca. 7:13.
Jno. 13:34. 1 Jno. 2.7, 8.

53 he. Mar. 4:33-35.

45 “Again, the Kingdom of Heaven is like a
man who is a merchant seeking fine

peatls, 46 who having found one pearl of great
price, he went and sold all that he had, and
bought it.

47 “Again, the Kingdom of Heaven is like a
dragnet, that was cast into the sea, and gathered
some fish of every kind, 48 which, when it was
filled, they drew up on the beach. They sat
down, and gathered the good into containers,
but the bad they threw away. 49 So will it be in
the end of the world. The angels will come and
separate the wicked from among the right-
eous, 50 and will cast them into the furnace of
fire. There will be the weeping and the gnash-
ing of teeth.” 51 Jesus said to them, “Have you
understood all these things?”

They answered him, “Yes, Lord.”

52 He said to them, “Therefore every scribe
who has been made a disciple in the Kingdom
of Heaven is like 2 man who is a householder,
who brings out of his treasure new and old
things.”

53 When Jesus had finished these parables,
he departed from there.
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> kol OOV gic THY moTpido adTod £didacKey
a0TOVG £V T) GLVAYOYT ATV, DOTE
gxminooectat avTovg kol Adyswv- T160gv
T00T® 1 Goio aBtn Kai ai Suvéypeg; > ovy,
0VTOC &oTV O TOD TEKTOVOG VIOC; OVY 1) TP
avTod Aéyeton Maptap Kol ol adelpoi adtod
Taxmpog kai Toone kai Zipmv kot Tovdog;
Ko ol doeAPal adTOD VYl Ao TPOG MGG
giotv; m60ev 0OV ToVT® TOdTA TAVTO, kol
gokavdarifovto &v avtd. 6 8¢ Incodg einev
avtoig: Ovk Eotv TPoPNTNG ATOG €1 un) &V
i} maTpidt kai &v Tij oikig ovTod. > Kkoi ovK
gmoinoev EKel SQLVAUELG TOAAAG S0 TV
amotiov avTdVv.

6

PRy ékeive 1@ koupd fixovoev Hpddng
6 TeTpadpYNg THY dikonv Tnood, * kai einev
10ig Tatsiv antod- OvToC dottv Todvvng O
Bomtiotg aTOg NYEPON GO TAV VEKPAV,
Kol 610 ToDTO ai duvdpelg Evepyodoty €v
avTd.




MATTHEW 13:54-14:2

54 when. ch. 2:23. Mar. 6:1, 2. Lu.
4:16-30. Jno. 1:11. he tanght. Ps.
22:22;40:9, 10. Ac. 13:46; 28:17—
29. they were. Jno. 7:15, 16. Ac. 4:13.

55 the carpenter’s. Ps. 22:6. Is. 49:7;
53:2, 3. Mar. 6:3. Lu. 3:23; 4:22.
Jno. 1:45, 46; 6:42; 7:41, 42; 9:29. is
not bis. ch. 1:18-20. Lu. 1:27; 2:5-7.
and his. ch. 12:46, 48; 27:56. Mar.
15:40, 47; 16:1. Lu. 24:10. Jno.
19:25. Ga. 1:19.

57 they. ch. 11:6. Is. 8:14; 49:7; 53:3.
Mar. 6:3. Lu. 2:34, 35; 7:23. Jno.
6:42, 61. 1 Co. 1:23-28. A prophet.
Mar. 6:14. Lu. 4:24. Jno. 4:44. Ac.
3:22,23; 7:37-39, 51, 52.

58 Mar. 6:5, 6. Lu. 4:25-29. Ro.
11:20. He. 3:12-19 4:6-11.

Herod’s opinion of Christ, 1, 2.
Wherefore Jobn Baptist was beheaded, 3
—12. Jesus departs into a desert place,
13, 14, where be feeds five thousand men
with five loaves and two fishes, 15-21.
He walks on the sea to bis disciples, 22—
33; and landing at Gennesaret, heals the
sick by the touch of the hem of his
garment, 34-36.

1 Herod. This was Herod Antipas,
the son of Herod the Great, by
Malthace, and tetrarch of Galilee
and Perza, which produced a
revenue of 200 talents a year. He
martied the daughter of Aretas,
king of Arabia, whom he divorced
in order to marry Herodias, the
wife of his brother Philip, who was
still living. Aretas, to revenge the
affront which Herod had offered
his daughter, declared war against
him, and vanquished him after an
obstinate engagement. This defeat,
JOSEPHUS assutes us, the Jews
considered as a punishment for the
death of John the Baptist. Having
gone to Rome to solicit the title of
king, he was accused by Agrippa of
carrying on a correspondence with
Artabanus king of Parthia, against
the Romans, and was banished by
the emperor Caius to Lyons, and
thence to Spain, where he and
Herodias died in exile. Mar. 6:14—
16; 8:15. Lu. 9:7-9; 13:31, 32; 23:8
—12,15. Ac. 4:27. Tetrarch. Lu. 3:1.

2 This. ch. 11:11; 16:14. Mar. 8:28.
Jno. 10:41. do shew forth themselves in
Dhim. or, are wrought by him.

54 Coming into his own country, he taught
them in their synagogue, so that they were
astonished, and said, “Where did this man get
this wisdom, and these mighty works? 55 Isn’t
this the carpenter’s son? Isn’t his mother called
Mary, and his brothers, James, Joses, Simon,
and Judas? 56 Aren’t all of his sisters with us?
Where then did this man get all of these
things?” 57 They were offended by him.

But Jesus said to them, “A prophet is not
without honor, except in his own country, and
in his own house.” 58 He didn’t do many

mighty works there because of their unbelief.

14

At that time, Herod the tetrarch heard the re-
port concerning Jesus,2 and said to his serv-
ants, “This is John the Baptizer. He is risen
from the dead. That is why these powers work

in him.”
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>0 yap Hpddne kpaticog tov Todvvnv
gomoev aOTOV Kal £V QUAOKT] AmédeTO it
‘Hpwddda v yovoaika Okinmov 10D ddelpod
avtod, * Eheyev yap adtd O Todvvng: Odk
EEeotiv oot Exev odTV- ~ Kol OELmY adTOV
amokteivat EpoPnon tov dyAov, Tl Og
TPOEATNV aOTOV £lyov.  yevesiowe 8¢
yevopévolg Tod ‘Hpmoov apynoato 1 Buydtnp
¢ Hpduddog &v 1@ péow Kai fjpecev t@
Hpddn, ' 80ev peta dpkov dpordynoey ovti
Sodvat 8 &dv aitiontat. * 1y 8¢ TpoPPacsica
V1o Tiig pNTPOg ot AdG pot, enoiv, Mde &mi
nivoxt v kepary Todvvov tod Pantiotod.
Kol AvmnBeig 6 Pactiede 610 Tovg OpKovg Kol
TOVG GUVOVOKEEVOLG EkéNevoey dobijvat, '
Kol TEPYOg aneke@aioey Tov Todvvny év i
ouhoxf ' kal qvéXON 1 kKepal) adTod &mi
mivaxt Kol £€000n T® Kopaciy, Kol fveykev Ti|
untpi aviic. ' kol mpocerddvTeg oi padntal
avtod fpav TO TTdpe Kad EQoyay anTov, Kai
EMBOVTEC amyyetlov T® Incod.




MATTHEW 14:3-12

3 Herod. ch. 4:12. Mar. 6:17. Lu.
3:19, 20. Jno. 3:23, 24. Herudias'.
This infamous woman was the
daughter of Aristobulus and
Berenice, and grand-daughter of
Herod the Great, is. Lu. 3:1.
Philip’s. Herod Philip, son of
Herod the Great and Mariamne.

41e 18:16;20:21. De. 25:5, 6. 2
Sa. 12:7. 1 Ki. 21:19. 2 Ch. 26:18,
19, Pr. 28:1. Is. 8:20. Mar. 6:18.
Ac. 24:24,25.

5 when. Mar. 6:19, 20; 14:1, 2. Ac.
4215 5:26. hecanse. ch. 21:26, 32.
Mar. 11:30-32. Lu. 20:6.

6 birth-day. Ge. 40:20. Es. 1:2-9;
2:18. Da. 5:1-4. Ho. 1:5, 6. Mar.
6:21-23. the danghter. ch. 22:24.
danced. Es. 1:10-12. before them.
Gr. in the midst.

7 Es. 5:3, 6; 7:2.

8 being. 2 Ch. 22:2, 3. Mar. 6:24.
Give. 1 Ki. 184, 13;192. 2 Ki.

11:1. Pr. 1:16; 29:10. a charger. Nu.

7:13, 19, 84, 85. Ezr. 1:9.

9 the king. ver. 1. Mar. 6:14. sorry.

ver. 5; ch. 27:17-26. Da. 6:14-16.

Mar. 6:20, 26. Lu. 13:32. Jno.
19:12-16. Ac. 24:23-27; 25:3-9.
the oath’s. Nu. 30:5-8. Ju. 11:30,

31,39; 21:1, 7-23. 1 Sa. 14:24, 28,

39-45; 25:22, 32-34; 28:10. 2 Ki.
6:31-33. Ec. 5:2.

10 and beheaded. ch. 17:12; 21:35,
36; 22:3-6; 23:34-36. 2 Ch.
36:16. Je. 2:30. Mar. 6:27-29;
9:13. Lu. 9:9. Re. 11:7. the prison.
JOSEPHUS informs us that John
the Baptist was imprisoned and
beheaded by Herod in the strong
castle of Machwrus, which he
describes as situated about 60
stadia east of Jordan, not far
from where the river discharges
itself into the Dead Sea.

11 and given. Ge. 49:7. Pr. 27:4;
29:10. Je. 22:17. Eze. 16:3, 4;
19:2, 3; 35:6. Re. 16:6; 17:6.

12 to0k. ch. 27:58-61. Ac. 8:2.

3 For Herod had arrested John, and bound
him, and put him in prison for the sake of He-
rodias, his brother Philip’s wife. 4 For John
said to him, “It is not lawful for you to have
her.” 5 When he would have put him to death,
he feared the multitude, because they counted
him as a prophet. 6 But when Herod’s birthday
came, the daughter of Herodias danced among
them and pleased Herod.7 Whereupon he
promised with an oath to give her whatever she
should ask.8 She, being prompted by her moth-
er, said, “Give me here on a platter the head of
John the Baptizer.”

9 The king was grieved, but for the sake of
his oaths, and of those who sat at the table with
him, he commanded it to be given, 10 and he
sent and beheaded John in the prison. 11 His
head was brought on a platter, and given to the
young lady; and she brought it to her moth-
er. 12 His disciples came, and took the body,
and buried it. Then they went and told Jesus.
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B Akobvoag 8¢ 6 Inoodg dveydpnoey £keibey &v
Aol €ig Epnuov Tomov Kot idiav: Kol
arxovoavteg ol dyAot nKoAovOncav avtd el
amd TV noremv. M koi EEEAOGV £ldev TOADV
OyAov, Kai EomAayyvictn én’ adtoig kol
£0epamenGEV TOVS APPHOGTOVS ADTAV. - Oyiag
d¢ yevopuévnc mpooiAbov adtd oi podntoi
Aéyovteg "Epnuog éotiv 6 TOmOC Kol 1) dpa
oN TapABev- amdAvGOV ToLG dyAovg, tva
amel0OVTES €ig TOG KOG AyOpAs®MGLY £0VTOIG
Bpopata. ¢ 6 8¢ Tnoodc elnev avtoic: OV
ypetov Exovoty aneAleiv: d0te adTOIg VUETG
oayeiv. 7 ot 8& Aéyovowv adtd- OvK Exopev
®de £l pn méve Gproug kot dHo iydvag. * o 8¢
elnev: OEPETE ot dde ovTovC. ¥ Kol kehehoog
TOVG OYAoVG AvakMOfvar €mi Tod xdpTov,
AaPav Tovg TéEvTe dpTovg Kol Tovg dvo iyBvag,
avapréyog €ig TOV ovpavov eDAOYNCEY Kol
KAoag E0wKeV TOIG pobntaig Tovg apToug ol
8¢ podnrai Toig Sxhotg. 2° kai Epoyov mhvteg
Kai &yoptécncav, kai Rpov TO TEPIeeEDOV
TOV KAAGUATOV dMOEKA KOPIVOLG TANPELS.




MATTHEW 14:13-20

13 ver. 1, 2; ch. 10:23; 12:15. Mar.
6:30-33. Lu. 9:10, etc. Jno. 6:1,
etc.

14 and was. ch. 9:36; 15:32, etc.
Mar. 6:34; 8:1,2; 9:22. Lu. 7:13;
19:41. Jno. 11:33-35. He. 2:17;
415;5:2.

15 Jis. Mar. 6:35, 36. Lu. 9:12.
send. ch. 15:23. Mar. 8:3.

16 hey. 2 Ki. 4:42-44. Job 31:16,
17, Pr. 11:24. e, 112 Lu. 3:11.
Jno. 13:29.2 Co. 8:2, 3; 97, 8.

17 ch. 15:33, 34. Nu. 11:21-23,
Ps. 78:19, 20. Mar. 6:37, 38; 8:4,
5. Lu. 9:13. Jno. 6:5-9.

19 he commanded. ch. 15:35. Mar.
6:39; 8:6. Lu. 9:14. Jno. 6:10.
looking. Mar. 6:41; 7:34. Lu. 9:16.
Jno. 11:41. be blessed. ch. 15:36;
26:26,27. 1 Sa. 9:13. Mar. 8:6;
14:22, 23. Lu. 22:19; 24:30. Jno.
6:11, 23. Ac. 27:35. Ro. 14:6. 1
Co. 10:16, 31; 11:24. Col. 3:17. 1
Ti. 4:4, 5.

20 were. ch. 5:6; 15:33. Ex. 16:8,
12. Te. 26:26. 1 Ki. 17:12-16. 2
Ki. 4:43, 44. Pr. 13:25. Eze. 4:14—
16. Hag. 1:6. Lu. 1:53; 9:17. Jno.
6:7, 11. and they took. ch. 15:37,
38;16:8-10. 2 Ki. 4:1-7. Mar.
6:42—44; 8:8, 9, 16-21. Jno. 6:12—
14.

13 Now when Jesus heard this, he withdrew
from there in a boat, to a deserted place apart.
When the multitudes heard it, they followed
him on foot from the cities.

14 Jesus went out, and he saw a great multi-
tude. He had compassion on them, and healed
their sick. 15 When evening had come, his dis-
ciples came to him, saying, “This place is de-
serted, and the hour is already late. Send the
multitudes away, that they may go into the vil-
lages, and buy themselves food.”

16 But Jesus said to them, “They don’t need
to go away. You give them something to eat.”

17 They told him, “We only have here five
loaves and two fish.”

18 He said, “Bring them here to me.” 19 He
commanded the multitudes to sit down on the
grass; and he took the five loaves and the two
fish, and looking up to heaven, he blessed,
broke and gave the loaves to the disciples, and
the disciples gave to the multitudes. 20 They all
ate, and were filled. They took up twelve bas-
kets full of that which remained left over from

the broken pieces.
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1 o1 8¢ éoBiovtec oav dvdpeg Goel
TEVTOKIOYIMOL Y®PIg YOVOUK®V Kol Tondiwv.

22K o e00EmG HVAYKOGEY TOVS HaONTAC
guPrivorn gig mholov Kol TPoAyEY aTOV €ig
70 TEPaY, EOC 0D GIToADGT TOVC dyAovg.
Kol AmoADGOC TOVG OYAOVG AvEPN €ig TO
Opog kat’ 1diav mpocev&achal. Oyiag o0&
yevopEvIG ovog v €kel. 2% 10 8¢ mhoiov
1o otadiovg TOALOVG Ao TG YT|g Amelyey,
Bacavi{opevoy H1d TdY KupdTmv, NV Yap
gvavtioc 6 Bvepog. = TeTdptn 88 PUAAKT] THG
VUKTOG RADEV TPOC adTOVG MEPITaT®Y £
v 0dhoccay. *°oi 8¢ padntol i86vTeC
avToOV £mi Th Baddoong teputaTodvta
grapaynoav Aéyovteg 6t1 @avtacud €otiy,
Kod amd Tod oPov Ekpatav. 2 evOdG 58
EMdANceY anToig 0 Tncodg Aéywv:
Bapocite, Yo gipt un eoPeicbe.

2 Amokpdeic 8¢ avtd 6 T1étpog elmev-
Kvpig, i oV &l, kéAevodv pe EAOETV mpog 68
émi 1 Bdata > 6 8¢ elmev- 'EAOE. kai
Kkatafag and tod mhoiov I1étpog
nependnoey &mi T Bdato kol HAOEV TPog
oV Incodv.




MATTHEW 14:21-29

21 about. Jno. 6:10. Ac. 4:4,34. 2
Co. 9:8-11. Phi. 4:19.

22 Jesus. Mar. 6:45. while. ch.
13:36; 15:39.

23 he went. ch. 6:6; 26:36. Mar.
6:46. Lu. 6:12. Ac. 6:4. he was.
Jno. 6:15-17.

24 tossed. ch. 8:24. Ts. 54:11. Mar.
6:48. Jno. 6:18.

25 the fourth watch. The Jews at
this time divided the night into
four watches: the first was from
six o’clock in the evening till
nine, the second from nine to
twelve, the third from twelve till
three, and the fourth from three
till six; so that it probably began
to be daylight before our Lord
came to his disciples. ch. 24:43.
TLu. 12:38. walking. This suspen-
sion of the laws of gravitation
was a proper manifestation of

omnipotence. Job 9:8. Ps. 93:3, 4;

104:3. Mar. 6:48. Jno. 6:19. Re.
10:2, 5, 8.

26 they were. 1 Sa. 28:12-14. Job
4:14-16. Da. 10:6-12. Mar. 6:49,
50. Lu. 1:11, 12; 24:5, 45. Ac.
12:15. Re. 1:17.

27 Be. ch. 92, Jno. 16:33. Ac.
23:11. i, Ts. 41:4, 10, 14; 51:12.
Lu. 24:38,39. Jno. 6:20; 14:1-3.
Re. 1:17, 18.

28 bid. ch. 19:27; 26:33-35. Mar.
14:31. Lu. 22:31-34, 49, 50. Jno.
6:68; 13:36-38. Ro. 12:3.

29 he walked. ch. 17:20; 21:21.

Mar. 9:23; 11:22, 23. Lu. 17:6. Ac.

3:16. Ro. 4:19. Phi. 4:13.

21 Those who ate were about five thousand
men, in addition to women and children.

22 Immediately Jesus made the disciples get
into the boat, and to go ahead of him to the
other side, while he sent the multitudes

away. 23 After he had sent the multitudes away,
he went up into the mountain by himself to
pray. When evening had come, he was there
alone. 24 But the boat was now in the middle
of the sea, distressed by the waves, for the wind

was contrary.25 In the fourth watch of the

night, Jesus came to them, walking on the sea.
26 When the disciples saw him walking on the
sea, they were troubled, saying, “It’s a ghost!”
and they cried out for fear. 27 But immediately
Jesus spoke to them, saying, “Cheer up! It is

I Don’t be afraid.”

28 Peter answered him and said, “Lord, if it
is you, command me to come to you on the
waters.”

29 He said, “Come!”

Peter stepped down from the boat, and

walked on the waters to come to Jesus.
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MATTHEW 14:30-15:2

30 when. ch. 26:69-75. 2 Ki. 6:15. Mar.
14:38, 66-72. Lu. 22:54-61. Jno. 18:25—
27.2Ti. 4:16, 17. boisterons. or, strong.
Lord. ch. 8:24,25. Ps. 3:7; 69:1, 2;
107:27-30; 116:3, 4. La. 3:54-57. Jon.
2:2-7.2 Co. 12:7-10.

31 stretched. Ps. 138:7. Ts. 63:12. Mar.
1:31, 41; 5:41. Ac. 4:30. and canght. Ge.
22:14. De. 32:36. Mar. 16:7. Lu. 22:31,
32;24:34. 1 Pe. 1:5. O thou. ch. 8:26;
16:8; 17:20. Mar. 11:23. Ro. 4:18-20. 1
Ti. 2:8. Ja. 1:6-8.

32 come. Ps. 107:29, 30. Mar. 4:41; 6:51.
Jno. 6:21.

33 worshipped. ch. 15:25; 28:9, 17. Lu.
16

28. Jno.

:1;19:7. Ac. 8:37. Ro.

34 when. Mar. 6:53-56. the land of
Gennesaret. Gennesaret was a fertile
district, in which were situated the cities
of Tiberias and Capernaum, extending
along the western shore of the lake to
which it gave name, about thirty stadia,
or nearly four miles, in length, and
twenty stadia, or two miles and a half,
in breadth, according to JOSEPHUS. Lu.
5:1.

35 ch. 4:24, 25. Mar. 1:28-34; 2:1, etc;
3:8-10; 6:55.

36 only. ch. 9:20, 21. Mat. 3:10. Lu. 6:19.
Ac. 19:11, 12, hem. ch, 23:5. Fix. 28:33,
cte. Nu, 15:38, 39. perfectly. Jno. 6:37;
7:23, Ac. 3:16; 49, 10, 14-16.

Christ reproves the Seribes and Pharisees for
transgressing God's commandments through
their own traditions, 1=9; teaches how that
which goes into the mouth does not defile a
man, 10-20. He heals the danghter of the
woman of Canaan, 21-28, and other great
multitudes, 29-31; and with seven loaves and
a_few little fishes feeds four thousand men,
beside women and children, 32-39.

1 came. Mar. 7:1, etc. seribes. ch. 5:20;
23:2,15, ete. Lu. 5:30. Ac. 23:9. which.
Lu. 5:17,21.

2 transgress. Mar. 7:2, 5. Ga. 1:14. Col.
2:8,20-23. 1 Pe. 1:18. tradition. Tradition,
in Latin #raditio, from frado, T deliver,
hand down, exactly agreeing with the
original napadootg, from napadidop, T
deliver, transmit. Among the Jews it
signifies what is called the ora/ law,
which they say has been successively
handed down from Moses, through
every generation, to Judah the Holy,
who compiled and digested it into the
Mishneh, to explain which the two
Gemaras, or Talmuds, called the
Jerusalem and Babylonish, were
composed. Of the estimation in which
these were held by the Jews, the
following may serve as an example:
“The words of the Scribes are lovely
beyond the words of the law, for the
words of the law are weighty and light,
but the words of the Scribes are all
weighty.”

30 But when he saw that the wind was strong,
he was afraid, and beginning to sink, he cried
out, saying, “Lord, save me!”

31 Immediately Jesus stretched out his hand,
took hold of him, and said to him, “You of
little faith, why did you doubt?”” 32 When they
got up into the boat, the wind ceased. 33 Those
who were in the boat came and worshiped him,
saying, “You are truly the Son of God!”

34 When they had crossed over, they came
to the land of Gennesaret.35 When the people
of that place recognized him, they sent into all
that surrounding region, and brought to him all
who were sick; 36 and they begged him that
they might just touch the fringe of his garment.

As many as touched it were made whole.

15

Then Pharisees and scribes came to Jesus from
Jerusalem, saying,2 “Why do your disciples dis-
obey the tradition of the elders? For they don’t
wash their hands when they eat bread.”
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MATTHEW 15:3-11

36 8¢ amokpiBeic elnev avToic: Al Ti Koi
VUETS TopaPaivete TV Eviolny Tod 0god S
™V Tapadocty VudV; * 6 yap edg elnev-
Tipa tov Tatépa kai v untépa, koi- O
KaKOAOY®V Tatépa fj untépa Bavatm
TEAEVTATO: ~ VUElS 88 Aéyete: "O¢ b eimn 6
matpl fj T unTpi- Adpov O €av €€ Euod
deerndiic, © 00 p TioeL TOV ToTépa o Tod-
Kol NKLPOoATE TOV AdYoV T0D Bg0D dd TV
TOPES0GtY VU@V ' DTOKPLTai, KAADS
émpogntevcev mepi Vudv Hoatag Aéyov: £ O
oG o0ToG TOiG Yeihestv pe Tiud, 1 88 kapdio
oOTRV TOPP® GIéNEL G’ oD ° paTnv 88
oéPovtai e, d10acKoVTEG d1O0CKAALG
gvtépota avOpdTOV.

" Kai mpookalesapevog tov Syhov einey
onToic: Akovete Kai cuviete: ' od 10
eloepyOLEVOV €IC TO GTOUA KOLVOT TOV
avOpomov, ALY TO EKTOPEVOUEVOV €K TOD
oTOLOTOG TOVTO KOOl TOV dvOpwmov.




MATTHEW 15:3-11

3 Why. ch. 7:3-5. Mar. 7:6-8, 13.
Col. 2:8, 23. Tit. 1:14.

4 God. ch. 4:10; 5:17-19. Ts. 8:20.
Ro. 3:31. Hononr. ch. 19:19. Ex.
20:12. Le. 19:3. De. 5:16. Pr.
23:22. Ep. 6:1. He. Ex. 21:17. Le.
20:9. De. 21:18-21; 27:16. Pr.
20:20; 30:17.

5 ye say. ch. 23:16-18. Am. 7:15—
17. Mar. 7:10-13. Ac. 4:19; 5:29.
1tis. Le. 2729, etc. Pr. 20:25. Mar.
7:11, 12,

6 honour. 1'Ti. 5:3, 4, 8, 16. Thus.
Ps. 119:126, 139. Je. 8:8. Ho. 4:6.
Mal. 2:7-9. Mar. 7:13. Ro. 3:31.

7 hypocrites. ch. 7:5; 23:23-29. well.
Mar. 7:6. Ac. 28:25-27.

8 draweth. Is. 29:13. Fze. 33:31.
Jno. 1:47.1 Pe. 3:10. but. Pr.

23:26. Je. 12:2. Ac. 8:21. He. 3:12.

9 in. Ex. 20:7. Le. 26:16, 20. 1 Sa.
25:21. Ps. 39:6; 73:13. Ec. 5:2-7.
Is. 1:13-15; 58:1-3. Mal. 3:14.
Mar. 7:7. 1 Co. 15:2. Ja. 2:20.
teaching. De. 12:32. Pr. 30:5, 6. Is.
29:13. Col. 2:18-22. 1 Ti. 1:4; 4:1
-3,6,7. Tit. 1:14. He. 13:9. Re.
22:18.

10 Je. 1 Ki. 22:28. Mar. 7:14, 16.
Lu. 20:45-47. Hear. ch. 13:19;

24:15. Ts. 6:9; 55:3. Lu. 24:45. Ep.

1:17. Col. 1:9. Ja. 1:5.

11 that which goeth. Mar. 7:15. Lu.
11:38-41. Ac. 10:14, 15; 11:8, 9.

Ro. 14:14,17,20. 1 Ti. 4:4, 5. Tit.
1:15. He. 13:9. but. ver. 18-20; ch.

12:34-37. Ps. 10:7; 12:2; 52:24;
58:3, 4. Is. 37:23; 59:3-5, 13-15.
Je. 9:3-6. Ro. 3:13, 14. Ja. 3:5-8.
2 Pe. 2:18.

3 He answered them, “Why do you also diso-
bey the commandment of God because of your

tradition? 4 For God commanded, ‘Honor

your father and your mother,” and, ‘He who

speaks evil of father or mother, let him be put

to death.” 5 But you say, “‘Whoever may tell his
father or his mother, “Whatever help you
might otherwise have gotten from me is a gift
devoted to God,” 6 he shall not honor his fa-
ther or mother.” You have made the command-
ment of God void because of your tradi-

tion. 7 You hypocrites! Well did Isaiah prophe-
sy of you, saying,

8 “These people draw near to me with their
mouth,

and honor me with their lips;

but their heart is far from me.

9 And in vain do they worship me,

teaching as doctrine rules made by men.””

10 He summoned the multitude, and said to
them, “Hear, and understand. 11 That which
enters into the mouth doesn’t defile the man;
but that which proceeds out of the mouth, this

defiles the man.”
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MATTHEW 15:12-21

12 Tote mpocedoviec ol padntoi Aéyovoty
avt@- Oidag 81t ol Papiooiot AKoVGAVTEG
OV Moyov éokavdoicOnoav; 1 6 88
amokpiOeic eimev- Iaca guteio fiv odk
EPVTEVLGEV O TATHP LOV O OVPAVIOG
éxpriodnoetat. ¥ dpete adTovg: TVEAOL EloY
001 Y0l TVPADV* TLPAOG OE TLPEAOV 0V
o3y}, apeodtepot gig POBuvov mecodvat.
AmnoxpiOeig 8¢ 6 ITétpog einev avtd- Dphcov
AUV TV TopaPoriv Tady. 06 8¢ elnev-
Ay kai dusic dovvetol €ote; | ov vosite
Ot v 10 glomopevOUEVOV €ig TO GTOU €1G
TNV KoAlav yopel kol gig apedpdva
éxparietar; ¥ ta 82 éxmopevopeva £k 10D
oTOUATOG €K THG Kapdiag EEEpYETAL, KAKEIVA
Kool Tov évpomov. ' éx yap Tiig kapdiog
g€épyovtar dl1oAoyio ol Tovnpol, edvot,
poyeio, mTopveial, kKAomai, yevdopaptoupial,
Braconuiat. 2° tadtd oty 0 KOWODVTH TOV
avOpwmov, 10 8¢ Avintolg xepoiv Gayelv ov
Kowol Tov dvOpwmov.

K oi €£eM0mV éxetfev 6 Tncodc
aveympnoeyv gic ta pépn THpov Kai L1ddvog.




MATTHEW 15:12-21

12 Knowest. ch. 17:27. 1 Ki. 22:13,
14.1 Co. 10:32, 33. 2 Co. 6:3. Ga.
2:5. Ja. 3:17.

13 Every. ch. 13:40, 41. Ps. 92:13.
Is. 60:21. Jno. 15:2, 6.1 Co. 3:12—
15.

14 Let. Ho. 4:17. 1 Ti. 6:5. they.
ch. 23:16-24. Is. 9:16; 42:19;
56:10. Mal. 2:8. Lu. 6:39. And if.
Je. 5:31; 6:15; 8:12. Eze. 14:9, 10.
Mi. 3:6,7. 2 Pe. 2:1, 17. Re.
19:20; 22:15.

15 Declare. ch. 13:36. Mar. 4:34;
7:17. Jno. 16:29.

16 ver. 10; ch. 13:51;16:9, 11. Is.
28:9, 10. Mar. 6:52; 7:18; 8:17, 18;
9:32. Lu. 9:45; 18:34; 24:45. He.
5:12.

17 that. Mar. 7:19, 20. Lu. 6:45. 1
Co. 6:13. Col. 2:21, 22. Ja. 3:6.
and is. 2 Ki. 10:27.

18 ver. 11; ch. 12:34. 1 Sa. 24:13.
Ps. 36:3. Pr. 6:12; 10:32; 15:2, 28.
Lu. 19:22. Ja. 3:6-10. Re. 13:5, 6.

19 ont. Ge. 6:5; 8:21. Pr. 4:23;

6:14; 22:15; 24:9. Je. 17:9. Mar.

7:21-23. Ro. 3:10-19; 7, 18; 8:7,
Ga. 5:19-21. Ep. 2:1-3. Tit.

/ ch. 9:4. Ps. 119:113. Is.

7. Je. 4:14. Ac. 8:22. Ja.

20 which. 1 Co. 3:16,17; 6:9-11,
18-20. Ep. 5:3—6. Re. 21:8, 27.
but. ver. 2; ch. 23:25, 26. Mar. 7:3,
4. Lu. 11:38-40.

21 and departed. Mar. 7:24. Tyre.
ch. 10:5, 6; 11:21-23. Ge. 49:13.
Jos. 11:8; 13:6; 19:28, 29. Ju. 1:31.

12 Then the disciples came, and said to him,
“Do you know that the Pharisees were offend-
ed when they heard this saying?”

13 But he answered, “Every plant which my
heavenly Father didn’t plant will be uproot-
ed. 14 Leave them alone. They are blind guides
of the blind. If the blind guide the blind, both
will fall into a pit.”

15 Peter answered him, “Explain the parable
to us.”

16 So Jesus said, “Do you also still not un-
derstand? 17 Don’t you understand that what-
ever goes into the mouth passes into the belly,
and then out of the body? 18 But the things
which proceed out of the mouth come out of
the heart, and they defile the man. 19 For out
of the heart come evil thoughts, murders, adul-
teries, sexual sins, thefts, false testimony, and
blasphemies. 20 These are the things which
defile the man; but to eat with unwashed hands
doesn’t defile the man.”

21 Jesus went out from there, and withdrew

into the region of Tyre and Sidon.

60




MATTHEW 15:22-29

2 ad 160V yovi Xavavaio 4ro tdv opimv
gxelvav £EeABodoa Ekpalev Aéyovoa: EAéncov
pe, KOpte viog Aawid- 1 Buydtnp pov Kak@®S
darpoviCetar. 2 6 8& ovk Gmekpidn o Ti] AdYyOV.
Kol TpooeAOvVTEC ol pabntal avTod NPOTOLY
avToVv Aéyovteg: AmOAvcov avtv, 0Tt Kpalet
dmoOev udv. ** 6 8¢ dmokpideic elnev: Ovk
amecTaANy €l un €ig 10 TPOPata TO ATOAMAOTA
oficov Topanh. 21 8¢ €éM0odoa mpocekHvel
a0t Aéyovoa: Kopie, Borgdet pot. 26 8¢
dmokpiOeic eimev: Ok E6Tiv KOAOV AaBelv TOV
dptov TV Tékvev Kai Baleiv Toig kuvapio. 2’
1 8¢ einev- Nad, k0pte, kod yop 6 Kuvaplo
€obiel anod 1OV Yiylov TV TITOVIOV ATo THG
Tpomélng TV Kupiov adtdv. *1ote dmokpdeig
6 ’Incodg inev avtii- Q yovar, peyéin cov 1
mioTig: yevnONte oot dg BEAEIC. Kai 160N 1
Buydtnp avtig mo TG dpag Ekelvng.

P Kot petopig £keidev 6 Tnoodg ABev
mapa v Bdracoav thc MoAtklaiog, Kol dvafoc
€lg 10 dpog £kdOnTOo EKEL.




MATTHEW 15:22-29

22 4 woman. ch. 3:8, 9. Ps. 45:12.
Eze. 3:6. Mar. 7:26. Hare. ch.
9:27; 17:15. Ps. 4:1; 6:2. Lu.
17:13; 18:13. son. ch. 1:15 20:30,
31;22:42-45. Lu. 18:38, 39. Jno.
7:41,42. my. ch. 17:15. Mar. 7:25;
9:17-22,

23 Ge. 42:7. De. 8:2. Ps. 28:1. La.
3:8. Send. ch. 14:15. Mar. 10:47,
48.

24 I am not. ch. 9:36; 10:5, 6. Is.
53:6. Je. 50:6, 7. Eze. 34:5,6, 16,
23. Lu. 15:4-6. Ac. 3:25, 26;
13:46. Ro. 15:8.

25 came. ch. 20:31. Ge. 32:26. Ho.
12:4. Lu. 11:8-10; 18:1, etc.
worshipped. ch. 14:33. Lord. Mar.
9:22,24,

26 I is not. ch. 7:6. Mar. 7:27, 28.
Ac. 22:21, 22. Ro. 9:4. Ga. 2:15.
Ep. 2:12. Phi. 3:2. Re. 22:15. dgs.
Torg rovagrotg, ‘to the little dogs,”
lap dogs, etc. the diminutive of
nwwv, a dog. The Jews, while they
boasted of being the children of
God, gave the name of dggs to the
heathen, for their idolatry, etc.

27 Truth. ch. 8:8. Ge. 32:10. Job
40:4, 5, 42:2-6. Ps. 51:4, 5. Fize.
16:63. Da. 9:18. Lu. 7:6, 7; 15:18,
19; 18:13; 23:40-42. Ro. 3:4, 19. 1
Co. 15:8,9. 1 Ti. 1:13-15. yet. ch.
5:45. Lu. 16:21. Ro. 3:29; 10:12.
Ep. 3:8, 19.

28 Jesus. Job 13:15; 23:10. La.
3:32. O woman. Our Lord’s
purpose being now answered, he
openly commended her faith, and
assured her that her daughter was
healed. great. ch. 8:10;14:31. 1 Sa.
2:30. Lu. 17:5. Ro. 4:19, 20. 2 Th.
1:3. be it. ch. 8:13; 9:29, 30. Ps.
145:19. Mar. 5 29, 30; 9:23,
24.Tu. 7:9, 50; 18:42, 43. Jno.
4:50-53.

29 and came. Mar. 7:31. unto. ch.
4:18. Jos. 12:3, Chinneroth. Ts.
9:1. Mar. 1:16. Lu. 5:1, lake of
Gennesaret. Jno. 6:1, 23; 21:1,
Tiberias. went. ch. 5:1; 13:2.

22 Behold, a Canaanite woman came out from
those borders, and cried, saying, “Have mercy
on me, Lord, you son of David! My daughter is
severely possessed by a demon!”

23 But he answered her not a word.

His disciples came and begged him, saying,
“Send her away; for she cries after us.”

24 But he answered, “I wasn’t sent to any-
one but the lost sheep of the house of Israel.”

25 But she came and worshiped him, saying,
“Lord, help me.”

26 But he answered, “It is not appropriate to
take the children’s bread and throw it to the
dogs.”

27 But she said, “Yes, Lord, but even the
dogs eat the crumbs which fall from their mas-
ters’ table.”

28 Then Jesus answered her, “Woman, great
is your faith! Be it done to you even as you de-
sire.” And her daughter was healed from that
hour.

29 Jesus departed from there, and came near
to the sea of Galilee; and he went up into the

mountain, and sat there.
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MATTHEW 15:30-36

30 1ot Tpooiiibov ot Sxhot mohol Exovteg
ued’ EavTOdV KO®POVS, TVEAOVCE, YOAOVG,
KLAAOVC, Kol £TEPOVG TOAAOVG, Kol EppLyav
a0TOVG TOPd TOVS TOSG A TOD, Kol
£0epamevcey avTovc: > HoTe TOV Syhov
Bavpdoat PAETOVTAG KOMOVS AAAODVTOGC
KLAAODC VYIETS KOl YOAOVG TEPUTOTOVVTAG KOl
TVEAOVG PAETOVTOG Kol £d0Eacay TOV BedV
Topon.

3210 8¢ 'Incodc TPOGKAAEGAEVOS TOVG
padntac avtod einev: Tmhayyviopon &mi TOV
OyAov, Ot oM Nuépat TPElg TPOGUEVOLGTV Lot
Kol 00K EYovotv Ti Aymotv: kol AmoAdGoL
a0TOVG VIIOTELG 00 BEA®, unmote EKAVO®GLY €v
i 68%. > kai Aéyovo avTd ol podnTai-
[160ev Nuiv &v épnuiq dptot tocodtol Bote
yoptéoot Syhov tocodtov; > kai Aéyst adToic O
"Incode: ITocovg dptovg Exete; oi 8¢ simav-
‘Entd, kai OAiya iy0vdia. *° kol mapoyyeihag @
SyAe Gvameoeilv £mi T yijv *° EhaBev Todg
EMTA GPTOLS Kol TOVG {yBvaG Kol eDYOPIoTHCOG
gkhacev Kol 6100V T0l¢ padnToic ol 8¢ pabntai
1015 OYAo1G.




MATTHEW 15:30-36

30 great. ch. 4:23,24; 11:4, 5
14:35, 36. Ps. 103:3.
Mar. 1:32-34; 6:54-56. Lu. 6:17—
19;7:21, 22. Ac. 2:22; 5:15, 16
19:11, 12.

31 the dumb. ch. 9:33. Mar. 7:37.
the maimed. ch. 18:8. Mar. 9:43.
Lu. 14:13, 21. the lame. ch. 21:14.
Ac. 3:2-11; 14:8-10. and they. ch.
9:8. Ps. 50:15, 23. Mar. 2:12. Lu.
7:16; 17:15-18; 18:43. Jno. 9:24.
God. Ge. 32:28; 33:20, marg. Ex.
24:10.

32 Jesus. ch. 9:36; 14:14; 20:34.
Mar. 8:1,2; 922, Lu. 7:13. T hare.
He. 4:15. three. ch. 12:40; 27:63.
Ac. 27:33. and have. ch. 6:32, 33.
T, 12:29, 30, Jest. 1 Sa. 1428-31;
30:11, 12. Mar. 8:3.

33 Whence. Nu. 11:21, 22, 2 Ki.
4:42-44. Mar. 6:37; 8:4, 5. Jno.
6:5-7. 1o fill. ch. 14:15. Lu. 9:13.
Jno. 6:8,9.

34 How. ch. 169, 10. fov. L.
24:41, 42. Jno. 21:9, 10.

35 10 sit. ch. 14:19, etc. Mar. 6:39,
40. Lu. 9:14-16. Jno. 6:10.

36 and gave thanks. ch. 26:26,27. 1
Sa. 9:13. Lu. 22:19; 24:30. Jno.
6:11. Ac. 27:35. Ro. 14:6. 1 Co.
10:31. 1 Ti. 4:3, 4.

30 Great multitudes came to him, having with
them the lame, blind, mute, maimed, and many
others, and they put them down at his feet. He
healed them, 31 so that the multitude won-
dered when they saw the mute speaking, the
injured healed, the lame walking, and the blind
seeing—and they glorified the God of Israel.

32 Jesus summoned his disciples and said, “I
have compassion on the multitude, because
they continue with me now three days and have
nothing to eat. I don’t want to send them away
fasting, or they might faint on the way.”

33 The disciples said to him, “Where should
we get so many loaves in a deserted place as to
satisfy so great a multituder”

34 Jesus said to them, “How many loaves do
you have?”

They said, “Seven, and a few small fish.”

35 He commanded the multitude to sit down
on the ground; 36 and he took the seven loaves
and the fish. He gave thanks and broke them,
and gave to the disciples, and the disciples to
the multitudes.
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MATTHEW 15:37-16:5

T ko Eparyov mhvteg Kol Exoptdotnoay, Kai
10 TEPIGGEDOV TMV KAUGHATOV Tipav ETTO
omupidag TApels. ** oi 8¢ écBioveg Roav
TETPOKIGYIALOL AVOPEG XWPIG YUVOIKDY Kol
moudiov. * kai dmolvcog Todg dyhovg EVERN
gic 10 mhoiov, kai NAOev &ig To Bpial
Mayodav.

161K i tpocerdovTe of Papioaiot Kol
Yad00vKaiot TEPAlovTEG EMNPMOTNOAY OVTOV
onpeiov &k 10D ovpavod Emdeifot ontoic. 26
8¢ amokpiOeig einev avtoic: ‘Oyiag yevouévng
Méyete: E0dio, muppdlet ydp 6 ovpavog: * kai
TPl LNUEPOV YEW®DV, TUPPALEL YOP
oTVYVAL®V 0 0VPOVOG. TO HEV TPOGHOTOV TOD
00pavod YIVOGKETE dlakpivewy, T O€ onueia
OV Kapdv od dvvacde. * Teved movnpdt Kod
powyoic onueiov Emintel, kol onpeiov ov
dofnoetar avThi €1 pn 10 onueiov Tova. kol
KOTOAMTOV adToVg amiiAdev. * Kai €é06vteg ol
pabnrai gig to mépav Enerdbovto dpTovg
AoPeiv.




MATTHEW 15:37-16:5

37 all. ver. 33 ch. 14:20, 21. Ps.
107:9. Lu. 1:53. seven. ch. 16:9, 10.
Mar. 8:8, 9, 19-21.

39 he sent. ch. 14:22. Mar. 8:10.

The Pharisees require a sign, 1-4.
Jesus warns bis disciples of the leaven of
the Pharisees and Sadducees, 5-12.
The peaple’s opinion of Christ, 13-15,
and Peter’s confession of him, 16-20.
Jesus foreshens his death, 21, 22;
reproves Peter for dissuading him from
it, 23 and admonishes those that will
Jollow bim, to bear the oross, 24-28.

1 Pharisees. ch. 5:20; 9:11; 12:14;
15:1; 22:15, 34; 23:2; 27:62.
Sadducees. ver. 6,11; ch. 3.7, 8;
22:23. Mar. 12:18. Lu. 20:27. Ac.
4:1; 5, 17; 23:6-8. tempting. ch.
19:3; 22:18, 35. Mar. 10:2; 12:15.
Lu. 10:25; 11:16, 53, 54; 20:23.
Jno. 8:6. a sign. ch. 12:38, 39. Mar.
8:11-13. Lu. 11:16, 29, 30; 12:54—
56. Jno. 6:30, 31. 1 Co. 1:22.

2 When. Lu. 12:54-56.

3 O)e. ch. 7:5; 15:7; 22:18; 23:13.
Lu. 11:44; 13:15. the signs. ch.
4:23;11:5. 1 Ch. 12:32.

4 wicked. ch. 12:39, 40. Mar. 8:12,
38. Ac. 2:40. but. Jon. 1:17. Lu.
11:29, 30. And he. ch. 15:14. Ge.
6:3. Ho. 4:17; 9:12. Mar. 5:17, 18.
Ac. 18:6.

5 ch. 15:39. Mar. 8:13, 14.

37 They all ate, and were filled. They took up
seven baskets full of the broken pieces that
were left over.38 Those who ate were four
thousand men, in addition to women and chil-
dren. 39 Then he sent away the multitudes, got
into the boat, and came into the borders of
Magdala.

16

The Pharisees and Sadducees came, and testing
him, asked him to show them a sign from
heaven. 2 But he answered them, “When it is
evening, you say, It will be fair weather, for the
sky is red.” 3 In the morning, ‘It will be foul
weather today, for the sky is red and threaten-
ing.” Hypocrites! You know how to discern the
appearance of the sky, but you can’t discern the
signs of the times! 4 An evil and adulterous
generation seeks after a sign, and there will be
no sign given to it, except the sign of the
prophet Jonah.”

He left them, and departed. 5 The disciples
came to the other side and had forgotten to
take bread.
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MATTHEW 16:6-15

%6 8¢ Inocodc elnev avtoic: Opdte Koi
npocéyete Amo The O unc tdv Papioaiov Kol
Toddovkainv. ' oi 8¢ dehoyilovto &v avToig
Aéyovtec 8Tt Aptovg ovk EAdPopeyv. ©yvovg
5& 6 Incodg einev: Ti Stohoyileshe év
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1660V¢ Kopivoug ELaPete; ' 008E Tovg EmTdl
GpTovg TV TETPOKIGYIM®Y Kol TOGAG
omopidag ENaPete; ' midc o voeite Tl ov
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Lopne tdv Papioaiov koi Zaddovkoiov. 2
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g CouNg @V Gptwv GAAL Ao THG S1dayTg
v Dapioaiov koi Taddovkainv. ' EAOmY
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DdLinmov NpdTA TOVG LaONTOC O TOD AEY®V*
Tiva Aéyovotv oi dvOpomot sivar TOV LiOV TOD
avBpahrov; * oi 8¢ elmav: Of pev Todvvnv
10V Bantiotnv, GAdot 8¢ 'HAlav, £tepot o0&
Tepepiav fi Eva TV TpoenT@OV. 1 Aéyel
adToic Yuelc 8¢ tiva ue AMéyete etvau;




MATTHEW 16:6-15

6 Take. Lu. 12:15. the leaven. ver. 12.
Ex. 12:15-19. Le. 2:11. Mar. 8:15.
Lu. 12:1. 1 Co. 5:6-8. Ga. 5:9. 2 Ti.
2:16, 17. the Pharisees. ver. 1.

7 they. Mar. 8:16-18; 9:10. Lu. 9:46.
I#is. ch. 15:16-18. Ac. 10:14.

8 when. Jno. 2:24, 25;16:30. He.
4:13. Re. 2:23. O ye. ch. 6:30; 8:26;
14:31. Mar. 16:14.

9 ye not. ch. 15:16, 17. Mar. 7:18. Lu.
24:25-27. Re. 3:19. the five loaves. ch.
14:17-21. Mar. 6:38—44. Lu. 9:13—
17. Jno. 6:9-13.

10 ch. 15:34, 38. Mar. 8:5-9, 17-21.
11 Mar. 4:40; 8:21. Lu. 12:56. Jno.

12 but. ch. 15:4-9; 23:13, etc. Ac.
23:8.

13 came. ch. 15:21. Ac. 10:38. Cesarea
Philippi. Casarea Philippi was ancient-
ly called Paneas, from the mountain
of Panium, or Hermon, at the foot
of which it was situated, near the
springs of Jordan; but Philip the
tetrarch, the son of Herod the
Great, having rebuilt it, gave it the
name of Casarea in honour of
Tiberius, the reigning emperor, and
he added his own name to it, to
distinguish it from another Caesarea
on the coast of the Mediterranean.
It was afterwards named Neronias by
the young Agrippa, in honour of
Nero; and, in the time of William of
Tyre, it was called Be/inas. It was,
according to JOSEPHUS, a day’s
journey from Sidon, and 120 stadia
from the lake of Phiala; and,
according to ABULFEDA, a journey
of a day and a half from Damascus.
Many have confounded it with Dan,
or Leshens; but EUSEBIUS aud
JEROME expressly affirm that Dan
was four miles from Paneas, on the
road to Tyre. It is now called Baias,
and is described, by SEETZEN, as a
hamlet of about twenty miserable
huts, inhabited by Mohammedans;
but BURCKHARDT says it contains
about 150 houses, inhabited by
Turks, Greeks, ctc. Mar. 8:27.
Whom. Lu. 9:18, etc. 1 the. ch. 8:20;
:8, 32, 40; 13:37, 41; 25:31.

Da. 7:13. Mar. 8:38; 10:45. Jno. 1:51;

3:14; 5:27; 12:34. Ac. 7:56. He. 2:14
-18.

14 John. ch. 14:2. Mar. 8:28. Elias.
Mal. 4:5. Mar. 6:15. Lu. 9:18, 19.
Jno. 7:12, 40, 41; 9:17.

15 But. ch. 13:11. Mar. 8:29. Lu.

16 Thon. ch. 14:33; 26:63; 27:54. Ps.
2:7. Mar. 14:61. Jno.

6 Jesus said to them, “Take heed and beware of
the yeast of the Pharisees and Sadducees.”

7 They reasoned among themselves, saying,
“We brought no bread.”

8 Jesus, perceiving it, said, “Why do you rea-
son among yourselves, you of little faith,
‘because you have brought no bread?” 9 Don’t
you yet perceive, neither remember the five
loaves for the five thousand, and how many
baskets you took up? 10 Nor the seven loaves
for the four thousand, and how many baskets
you took up? 11 How is it that you don’t per-
ceive that I didn’t speak to you concerning
bread? But beware of the yeast of the Pharisees
and Sadducees.”

12 Then they understood that he didn’t tell
them to beware of the yeast of bread, but of
the teaching of the Pharisees and Sadducees.

13 Now when Jesus came into the parts of
Caesarea Philippi, he asked his disciples, say-
ing, “Who do men say that I, the Son of Man,
am?”

14 They said, “Some say John the Baptizer,
some, Elijah, and others, Jeremiah, or one of
the prophets.”

15 He said to them, “But who do you say
that I am?”

16 Simon Peter answered, “You are the
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MATTHEW 16:16-22
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Ko €t TadTY T TETPU 01KOJOUNGM LoV TV
gkkAnoiav, kol molot Goov 0V KATIGYVGOVoY
antig ¥ ddow oot Ta KAEISag Tiig Pactieiog
TAV 0VpavdV, Kai 0 v dNong €mi THG YHig Eotan
dedeEVOV &V TOTG 0VPAVOIG, Kol O Eav Avomg Emi
¢ Y7 Eotan AeAvpévov v Toic ovpavoig. 2
to1e dteoteilato TOiC pobntaic tva undevi
ginoow &1t adtdc EoTv 6 YpLoToc. 2 And t0TE
fp&ato 0 Incodg deuviey Toig pobntaig avtod
Ot Ol anToV €ig Tepocdivpa ameAbelv kai
TOALA TOOETY AT TV TPEGPUTEPOV Kol
ApYIEPEWV KOl YPOUUATEDVY KOl AmoKTavOfval
Ko Tfj TpiTn Huépa yepdijvar. 2 kai
npocrofopevog avtov 6 IT€rpog fp&aro
EmTipav oavut® Aéyov- “Themg cot, KOpie: oV pn
£0T01 6Ol TOVTO.




MATTHEW 16:16-22

17 Blessed. ch. 5:3-11; 13:16, 17.
Lu. 10:23, 24; 22:32. 1 Pe. 5;
5:1. Simon. Jno. 1:42; 21:15-17.
Jor. Ga. 1:11,12, 16. but. ch. 11:25
—27.Ts. 54:13. Lu. 10:21, 22. Jno.
(\45 17:6-8. 1 Co. 2:9-12. Ga.

Fol 126 27 1Jnn 415 520

18 thon. ch. 10:2. Jno. 1:42. Ga.
2:9. upon. Is. 28:16. 1 Co. 3:10, 11.
Ep. 2:19-22. Re. 21:14. T will.
Zec. 6:12,13. 1 Co. 39. He 33,

18 Job 38:17. Ps. 9:13; 69:12;
107:18; 127:5. Pr. 24:7. Is. 28:6;
38:10. 1 Co. 15:55, marg. shall not.
Ps. 125:1, 2. Is. 54:17. Jno. 10:27—
30. Ro. 8:33-39. He. 12:28. Re.
11:15; 21:1-4.

19 give. Ac. 2:14, etc; 10:34, etc;
15:7. the keys. Is. 22:22. Re. 1:18;
3:7; 9:1; 20:1-3. and whatsoever. ch.
18:18. Jno. 20:23. 1 Co. 5:4,5. 2
Co. 2:10. 1 Th. 4:8. Re. 11:6.

20 charged. ch. 8:4; 17:9. Mar. 8:30;
9:9. Lu. 9:21, 36. Jesus. Jno. 1:41,
45;20:31. Ac. 2:36. 1 Jno. 2:22;
5:1.

21 begﬂn ch. 1722 23;20:17-19,
5 26:2. 1;9:3

Co. 15:3, 4 r/mfpr/em ch. 26:47;
27:12.1 Ch. 24:1-19. Ne. 12:7.
and be. ch. 27:63. Jno. 2:19-21.
Ac. 2:23-32.

22 began. ver. 16, 17; 26:51-53.
Mar. 8:32. Jno. 13:6-8. Be it far
fiom thee. Gr. Pity thysclf. 1 Ki.
22:13. Ac. 21:11-13.

Christ, the Son of the living God.”

17 Jesus answered him, “Blessed are you,
Simon Bar Jonah, for flesh and blood has not
revealed this to you, but my Father who is in
heaven. 18 I also tell you that you are Peter,

and on this rock I will build my assembly, and
the gates of Hades will not prevail against

it. 19 I will give to you the keys of the King-
dom of Heaven, and whatever you bind on
earth will have been bound in heaven; and
whatever you release on earth will have been
released in heaven.” 20 Then he commanded
the disciples that they should tell no one that
he was Jesus the Christ. 21 From that time, Je-
sus began to show his disciples that he must go
to Jerusalem and suffer many things from the
elders, chief priests, and scribes, and be killed,
and the third day be raised up.

22 Peter took him aside, and began to re-
buke him, saying, “Far be it from you, Lord!

This will never be done to you.”
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MATTHEW 16:23-17:1

2 6 8¢ otpageic einev ® Hétpw- “Yraye Omicm
Hov, Xatovd: okavdarov £l Epod, Tt ov
@POVEIC Td TOD Be0D GAAG Tt TAV GvOpdTOV. 2
Téte 6 Tnoodc eimev Toig podnToic avtod- Ei
T1g 0éhel dmiow pov EADELY, anapvnodcHm
£0VTOV KOl APAT® TOV GTAVPOV 0OTOD Kol
dcoAoLOEITO pot. 2 g yap Eav BEA TV Yoy
a0TOD 6HOAL ATOAEGEL AOTV: OG & v
amoAéon TtV yuyny avtod &vekev EHod VPN oEL
ootV 21l yap deenofoetal vOpwmoc v
TOV KOGHoV G0V kepON oM TNV € Yuynv adTod
ueon; 1 i dvoet GvBpwmog dvtdArayo THe
yoyiic avtod; 7 uédket yap 6 vidg Tod
avBpamov Epyecbat €v T 06EN T0D TATPOC
aOTOD HETA TAV AyYEA®V aDTOD, Koi TOTE
AmodMGEL EKAGTM KATA THV TPaE ovTod. 2
aunv Aéyo vuiv 1 elotv Tiveg TdV O
E0TOTOV 0iTveg 0V | yebowvtot Bavdtov Emg
av {dwotv 1OV LoV ToD AvOpOTOL EpYOUEVOV €V
M) Pacireig avtod.

K o ped’ pépog & mapoapPévet 6
‘Incodg tov [Tétpov kai TaxmPov kai Todvvny
TOV AOEAPOV aITOD, KOl AVOQEPEL VTOVG E1G
Opog LymAoV kot’ idiav.




MATTHEW 16:23-17:1

23 Get. ch. 4:10. Ge. 3:1-6, 17. Mar.
8:33. Lu. 4:8. 2 Co. 11:14, 15. Satan. 2
Sa. 19:22. 1 Ch. 21:1. Zec. 3:1, 2. Jno.
6:70. thou art. ch. 18:7. Ts. 8:14. Ro.
14:13, 21. thou savonrest. Mar. 8:33. Ro.
8:5-8.1 Co. 2:14, 15. Phi. 3:19. Col. 3:2.

24 If. ch. 10:38. Mar. 8:34; 1021, Lu.
9:23-27; 14:27. Ac. 14:22. Col. 1:24. 1
Th. 3:3. 2 Ti. 3:12. He. 11:24-26. and
take. ch. 27:32. Mar. 15:21. Lu. 23:26.
Jno. 19:17.1 Pe. 4:1, 2.

25 ch. 10:39. Es. 4:14, 16. Mar. 8:35. Lu.
17:33. Jno. 12:25. Ac. 20:23, 24. Re.
12:11.

26 what is. ch. 5:29. Job 2:4. Mar. 8:36.
L, 9:25. gain. ch. 438, 9. Job 27:8. Lu.
12:205 16:25. or. Ps. 49:7, 8. Mar. 8:37.

27 the Son. ch. 24:30; 25:31; 26:64. Mar.

8:38; 14:62. Lu. 9:26; 21:27; 22:69. with.

ch. 13:41,49. Da. 7:10. Zec. 14:5. 2 Th.
1:7-10. Jude 14. and then. ch. 10, 41, 42.
Job 34:11. Ps. 62:12. Pr. 24:12. Is. 3:10,
11. Je. 17:10; 32:19. Eze. 7:27. Ro. 2:6. 1
Co. 3:8.2 Co. 5:10. Ep. 6:8. 1 Pe. 1:17.

Re. 2:23; 22:12—15.

28 There. Mar. 9:1. Lu. 9:27. taste. Lu.
2:26. Jno. 8:52. He. 2:9. see. This appears
to refer to the mediatorial kingdom
which our Lord was about to set up, by
the destruction of the Jewish nation and
polity, and the diffusion of the gospel
throughout the world. ch. 10:23; 24:3,
27-31, 42; 26:64. Mar. 13:26. Lu. 18:8;
21:27,28.

The transfignration of Christ, 1-13. He heals
the lunatic, \4=21, foretells his own passion,
22,23, and pays tribute, 24-27.

1 after. St. Luke, taking in both the day
of the preceding discourse and that of
the transfiguration, as well as the six
intermediate ones, says it was ejght days
after. Mar. 9:2, etc. Lu. 9:28, etc. Pefer.
ch. 26:37. Mar. 5:37. Lu. 8:51. 2 Co.
13:1. an high. 2 Pe. 1:18.

23 But he turned, and said to Peter, “Get be-
hind me, Satan! You are a stumbling block to
me, for you are not setting your mind on the
things of God, but on the things of

men.” 24 Then Jesus said to his disciples, “If
anyone desires to come after me, let him deny
himself, and take up his cross, and follow

me. 25 For whoever desires to save his life will
lose it, and whoever will lose his life for my
sake will find it. 26 For what will it profit a
man, if he gains the whole world, and forfeits
his life? Or what will a man give in exchange
for his life? 27 For the Son of Man will come
in the glory of his Father with his angels, and
then he will render to everyone according to
his deeds. 28 Most certainly I tell you, there
are some standing here who will in no way taste
of death, until they see the Son of Man coming
in his Kingdom.”

17

After six days, Jesus took with him Peter,
James, and John his brother, and brought them

up into a high mountain by themselves.
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MATTHEW 17:2-10

2 kol HETEROPPOON Epmpochey adT@dV, Kol
Eapyev 10 TPOGMOTOV aDTOD MG O HAL0C, TA
8¢ udTio oD £yEveTo Aevkd MG TO PAC.
Kai 0oL HdEON avtoig Mobotig kol HAilog
oLAAaAoDVTES pet’ adTod. * amokpeic 8¢ 6
[Tétpog einev 16 Incod- Kopte, kaldv oty
Nudc Ode etvar- &l OEAeIC, moMom MOE TPEIG
oKNVvac, ool piov kKol Mwboel piov kol HAlg
piav. > €11 adtod Aakodvtoc 18ob vepéin
QOTEWV £MECKINGEV OOTOVC, Kol 100D pmVN)
&K T vepéhng Aéyovsa: ODTHg oty O vidg
Hov O &yomnTdg, &v @ £D3OKNGO- AKOVETE
avtod. ¢ kol dxovoavteg ol padntol Enecav
€Ml TPOGOTOV AVTAV Kol Epofnoncav
6po6dpa. ' kal Tpociiifev 6 Tnoodg kai
aydpevog avt@®v eimev: "Eyépnte kai pm
©oPeiobe. * émdpavreg & ToOC OPOAAIOVS
adTAV 003Eva 100V £l ) adTOV Incodv
puovov.

! Kai katafovoviav adtdv £k 10D povg
gveteihato avtoig 6 ITncodcg Aéymv: Mndevi
gimmte 10 Spapo Emg o0 O vidg Tod dvOpdTov
éx vekpdv &yepbi]. ' xai EnnpodToay adTov
ol padntoi Aéyovreg: Ti odv oi ypappoatsic
Aéyovorv 6Tt Hhlav Sl EAOETY TpdTOV;




MATTHEW 17:2-10

2 transfignred. Lu. 9:29. Ro. 12:2.
Phi. 2:6, 7, Gr. bis face. ch. 28:3.
Ex. 34:29-35. Jnc 5 17:24.
Ac. 26:13-16. Re. 1:13-17; 10:1;
19:12, 13; 20:11. raiment. Ps.
104:2. Mar. 9:3.

3 bebold. Mar. 9:4. Lu. 9:30, 31.
Moses. ch. 11:13, 14. De. 18:18;
34:5, 6, 10. Lu. 24:27, 4. Jno.
1:17; 5:45-47. 2 Co. 3:7-11. He.
3:1-6. Elias. ver. 10. G
17:1; 18:36-40. 2 Ki. 2:
Mal. 4:5, Elijah. Lu. 1:17; 9:33;
16:16.

4 answered. Mar. 9:5, 6. Lu. 9:33. it
is. Ex. 33:18,19. Ps. 4:6; 16:11;
63:1-5. Is. 33:17. Zec. 9:17. Jno.
14:8,9; 17:24. Phi. 1:23. 1 Jno.
32. Re. 21:23; 22:3-5.

5 bebold. Ex. 40:34, 35. 1 Ki. 8:10
—12. Ps. 18:10, 11. Lu. 9:34. Ac.
1:9. Re. 1:7. a voice. Ex. 19:19. De.
4:11,12; 5:22. Job 38:1. Ps. 81:7.
Jno. 5:37; 12:28-30. Ac. 9:3-6.
This. ch. 3:17. Mar. 1:11; 9:7. Lu.
3:22;9:35. Jno. 3:16, 35; 5:20-23.
Ep. 1:6. Col. 1:13, marg. 2 Pe.
1:16, 17. in whom. ch. 12:18. Ts.
42:1, 21. Jno. 159, 10. hear. De.
18:15,19. Ac. 3:22, 23; 7:37. He.
101, 2; 2:1-3; 5:9; 12:25, 26.

7 touched. Da. 8:18; 9:21; 10:10,
18. Re. 1:17. Arise. Lu. 24:5. Ac.
9:6.

8 they saw. Mar. 9:8. Lu. 9:36. Ac.
12:10, 11.

9 Jesus. ch. 16:20. Mar. 8:30; 9:9,
10. Lu. 8:56; 9:21, 22. until. ver.
23; ch. 16:21. Tu. 18:33, 34;
24:46, 47.

10 Why. ver. 3, 4; ch. 11:14; 27:47
—49. Mal. 4:5, 6. Mar. 9:11. Jno.
1:21,25.

2 He was changed before them. His face shone
like the sun, and his garments became as white
as the light. 3 Behold, Moses and Elijah ap-
peared to them talking with him.

4 Peter answered, and said to Jesus, “Lord, it
is good for us to be here. If you want, let’s
make three tents here: one for you, one for
Moses, and one for Elijah.”

5 While he was still speaking, behold, a
bright cloud overshadowed them. Behold, a
voice came out of the cloud, saying, “This is
my beloved Son, in whom I am well pleased.
Listen to him.”

6 When the disciples heard it, they fell on
their faces, and were very afraid.7 Jesus came
and touched them and said, “Get up, and don’t
be afraid.”8 Lifting up their eyes, they saw no
one, except Jesus alone. 9 As they were coming
down from the mountain, Jesus commanded
them, saying, “Don’t tell anyone what you saw,
until the Son of Man has risen from the dead.”

10 His disciples asked him, saying, “Then
why do the scribes say that Elijah must come
first?”
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MATTHEW 17:11-19

16 8¢ amokpOeic elmev: HAlog pév Epyeton
Kod dmokatocTiost Thvta: 2 Aéyo 8 Huiv bt
"HMag %0 fA0ev, kai ok Enéyvocay adTtov
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Taoe VT’ AdT@OV. 1 TOTE GLVIjKOVY Ol
poaontal &6t wepi Todvvov tod Pantictod
glmev aOToiG,

" Kai EM06vTov mpdg Tov Syhov
TpocABev adTd dvOpmOTOC YoVLUTTETAYV QOTOV
1 koi Aéymv- Kopie, EEncov pov tov vidv,
Ot ceAnvidletan Kol Kak@®g mioyel, TOAAAKIG
yOp wintel €ig TO TOp Kol TOAAAKIC €lC TO
Bdwp. ' kol mpoohveyka adTdV ToiG nabntaig
ooV, Kol ovK NdvvHOncay avtov Bepamedoat.
7 amoxp10gic 8¢ 6 Tnoodg eimev- Q yeved
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VUGV Ecopat; Eog ToTE AvESopatl DUMV;
@épeté pot adtov Ode. ' kai émetiunoev
avT® 6 Inoodc, kai EENAOeY dm’ avTod TO
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MATTHEW 17:11-19

11 and restore. Mal. 4:6. Lu. 1:16,
17; 3:3-14. Ac. 3:21.

12 and they. ch. 11:9-15; 21:23-25,
32. Mar. 9:12, 13; 11:30-32. Lu.
7:33. Jno. 1:11; 5:32-36. Ac.
13:24-28. but. ch. 11:2; 14:3-10.
Mar. 6:14-28. Lu. 3:19, 20. Ac.
7:52. Likewise. ch. 16:21. Ts. 53:3,
ctc. Lu. 9:21-25. Ac. 2:23; 3:14,
15; 4:10.

13 the disciples. ch. 11:14.

14 when. Mar. 9:14, etc. Lu. 9:37,
etc. kneeling. Mar. 1:40; 10:17. Ac.
10:25, 26.

15 hare. ch. 15:22. Mar. 5:22, 23;
9:22. Lu. 9:38—42. Jno. 4:46, 47.
Jfor. ch. 4:24. Mar. 9:17, 18, 20-22.
heis. Zenviaetan, from oehnvn,
the moon, one who was affected
with his disorder at the change
and full of the moon. This is the
case in some kinds of madness
and epilepsy. This youth was no
doubt epileptic; but it was
evidently either produced or
taken advantage of by a demon
or evil spirit, for ofttimes. ch. 8:31,
32.Job 1:10-19; 2:7. Mar. 5:4, 5.

16 and they. ver. 19, 20. 2 Ki. 4:29
—31. Lu. 9:40. Ac. 3:16; 19:15, 16.

17 O faithless. ch. 6:30; 8:26; 13:58;
16:8. Mar. 9:19; 16:14. Lu. 9:41;
24:25. Jno. 20:27. He. 3:16-19.
how long shall T be. Ex. 10:3; 16:28.
Nu. 14:11, 27. Ps. 95:10. Pr. 1:22;
6:9. Je. 4:14. Ac. 13:18.

18 rebuked. ch. 12:22. Mar. 1:34;
5:8;925-27. Lu. 4:35, 36, 41;
8:29;9:42. Ac. 16:18; 19:13-15.
from. ch. 9:22;15:28. Jno. 4:52,
53.

19 Mar. 4:10; 9:28.

11 Jesus answered them, “Elijah indeed comes
first, and will restore all things, 12 but I tell
you that Elijah has come already, and they did-
n’t recognize him, but did to him whatever they
wanted to. Even so the Son of Man will also
suffer by them.” 13 Then the disciples under-
stood that he spoke to them of John the Bap-
tizer.

14 When they came to the multitude, a man
came to him, kneeling down to him, and say-
ing, 15 “Lord, have mercy on my son, for he is
epileptic, and suffers grievously; for he often
falls into the fire, and often into the wa-
ter.16 So I brought him to your disciples, and
they could not cure him.”

17 Jesus answered, “Faithless and perverse
generation! How long will I be with you? How
long will I bear with you? Bring him here to
me.” 18 Jesus rebuked him, the demon went
out of him, and the boy was cured from that
hour.

19 Then the disciples came to Jesus private-
ly, and said, “Why weren’t we able to cast it

out?”
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MATTHEW 17:20-26

206 8& Méyer avtoic: A Thv OAyomioTioy
VUAV: AV yap AEy® Vv, £av Eynte ToTY
MG KOKKOV GIVATEWGS, £pEite TQ dpeL TOVT®:
MetdPa EvBev ékel, kai petapnostat, Koi
00OEV AdLVOTHGEL DLAV.

22 Y 06TPEQOUEVOV 8¢ oNTAV £V TH|
CoMAaiq ginev antoig 6 Tncodg: MérkeL O
v10¢ 10D AvBpdTOv TapadidocsOot ig yeipag
avBphrav,  kai droktevodoty owtdv, Kol Tij
Tpitn NUéEPQ Eyepbnoetat. Kai EAvmnoncav
opHOPOL.

*EAOOVTOV 88 adTdV gic Kapapvaodp
nmpociABov oi ta Sidpoypa AapPavovies Td
[Tétpe koi imav: ‘O §184cKalog VUMDY 0D
tehel ta Sidpoypa; 2 Aéyer: Nod. koi EA0OVTaL
elg v oikiav mpoéeOacev avTov 0 Incodg
Aéyov- Ti oot dokel, Zipwv; ol Bactlelg Tig
YIC Ao Tiveov Aapfavovcty TéAn §j Kijveov;
amd TV VIdY oTOV f 4nd TdV dAlotpiov;
EIMOVTOG 0+ ATO TV dALOTpi®V, EPN ADT® O
‘Incodg: Apa ye éhevBepoi giotv oi viol.




MATTHEW 17:20-26

20 Becanse. ver. 17; ch. 14:30, 31.
He. 3:19. If. ch. 21:21. Mar. 11:23.
Lu. 17:6. 1 Co. 12:9; 13:2. faith.
That is, as Bp. PEARCE well
remarks, a thriving and increasing
faith, like a grain of mustard sced,
which, from being the least of
seeds, becomes the greatest of all
herbs, a grain, ch. 13:31. Mar.
4:31. nothing. Mar. 9:23. Lu. 1:37;
18:27.

21 this. ch. 12:45. but. 1 Ki. 17:20,
21. Da. 9:3. Mar. 9:29. Ac. 13:2,
3;14:23.1 Co. 7:5. 2 Co. 11:27.
Ep. 6:18.

22 The Son. ch. 16:21; 20:17, 18.
Mar. 8:31; 9:30, 31; 10:33, 34. Lu.
9:22, 44; 18:31-34; 24:6, 7, 26,
406. betrayed. ch. 24:10; 26:16, 46.
Ac. 7:52.1 Co. 11:23.

23 they shall. Ps. 22:15, 22, etc. Is.
53:7, 10-12. Da. 9:26. Zec. 13:7.
the third. Ps. 16:10. Jno. 2:19. Ac.
2:23-31.1 Co. 15:3, 4. And they
were. Jno. 16:6, 20-22.

24 when. Mar. 9:33. tribute. ‘Gr.
didrachma, in value fifteen pence.”
Ex. 30:13; 38:26. This #ribute
seems to have been the half
shekel which every male among
the Jews paid yearly for the
support of the temple, and which
was continued by them, wherever
dispersed, till after the time of
Vespasian.

25 Yes. ch. 3:15; 22:21. Ro. 13:6,
7. of their. 1 Sa. 17:25.

20 He said to them, “Because of your unbelief.
For most certainly I tell you, if you have faith
as a grain of mustard seed, you will tell this
mountain, ‘Move from here to there,” and it
will move; and nothing will be impossible for
you.21 But this kind doesn’t go out except by
prayer and fasting.”

22 While they were staying in Galilee, Jesus
said to them, “The Son of Man is about to be
delivered up into the hands of men, 23 and
they will kill him, and the third day he will be
raised up.”

They were exceedingly sorry.

24 When they had come to Capernaum,
those who collected the didrachma coins came
to Peter, and said, “Doesn’t your teacher pay
the didrachma?”’25 He said, “Yes.”

When he came into the house, Jesus antici-
pated him, saying, “What do you think, Simon?
From whom do the kings of the earth receive
toll or tribute? From their children, or from
strangers?”

26 Peter said to him, “From strangers.”

Jesus said to him, “Therefore the children

are exempt.
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MATTHEW 17:27-18:6

T {va, 8¢ i) okavdaricmpev adTovc,
nopevbeic gic Odhaccav Bare dyKioTtpov Kol
OV vafdvta TpdTov ixOdv dpov, Kai
avoi&og 10 oTépa avTod ELPNOELS GTATHPA
gkelvov AaPav d0¢ avtoig avti Epod kail 6od.

LRy ékeivn Tf dpa tpociilfov oi
paontal @ Inood Aéyovteg: Tig dpa peilwv
goTiv &v i) Poctheia TV odpavidV; * Kai
TPOCKAAEGAUEVOG OO0V EGTNGEV AOTO &V
Hécm avT®dV Kol gimev: Apny Aéyo Hpiv, Sav
un otpoetite kai yévnobe og 1 mondio, o0
un elcéAOnte €ig Vv Pactieiov T®V oLPAVAV.
* 861G 00V TATEWVOGEL EAVTOV OC TO Tadiov
tod10, 00T6G 0TIy 6 peilwv v i) Paciiein
TGV 00pavdV- Kol O¢ &v SéENTon Ev mardiov
T010010 €Ml T® dvopati pov, EUE dEyeTL.

°0¢ &’ &v okovdarion Eva TdV KPDOY
TOVT®V TAV TIGTELOVI®V €iC EUE, GUUPEPEL
avT® Tva kpepaodi LHAOG OVIKOG €ic TOV
TpdyMAov avtod Kol KatamoviicOi) &v Td
neAdyet Thg Oaidoong.




MATTHEW 17:27-18:6

27 lest. ch. 15:12-14. Ro. 14:21;
15:1-3.1 Co. 89, 13; 9:19-22;
,33.2 Co. 6:3. 1 Th. 5:22.
it. 2:7, 8. and take. Ge. 1:28. 1
Ki. 17:4. Ps. 8:8. Jon. 1:17; 2:10.
He. 2:7, 8. a piece of money. ‘or, a
stater, half an ounce of silver, value 2s.
Gd., after 5s. the ounce.” that take. 2
Co. 8:9. Ja. 2:5.

Christ warns his disciples to be humble
and harmless, 1—6, to avoid offences, 7
=9, and not to despise the little ones,
10—14; teaches how we are to deal with
our brethren when they offend ns, 15—
20, and how oft 10 forgive them, 21,
22; which be sets forth by a parable of
the king that took acconnt of his
servants, 2331, and punished him
who shewed no mercy to his fellow, 32—
35.

1 the same. Mar. 9:33, ctc. Who. ch.
20:20-28; 23:11. Mar. 9:34; 10:35
—45. Lu. 9:46-48; 22:24-27. Ro.
12:10. Phi. 2:3. in. ch. 3:2; 5:19,
20; 7:21. Mar. 10:14, 15.

2 ch. 19:13,14. 1 Ki. 3:7. Je. 1:7.
Mar. 9:36, 37.

3 Veril. ch. 5:18; 62, 5, 16. Jno.
1:51; 3:3. Exupt, ch. 13:15. Ps.
51:10-13; 131:2. Is. 6:10. Mar.
412 Lu. 22:32. Ac. 3:19; 28:27.
Ja. 5:19, 20. and become. Mar.
10:14, 15, Lu. 18:16,17. 1 Co.
14:20. 1 Pe. 2:2. enter. ch. 5:20;
19:23. Lu. 13:24. Jno. 3:5. Ac.
14:22. 2 Pe. 1:11.

4 bumble. ch. 23:11,12. Ps. 131:1,
2.Ts. 57:15. Lu. 14:11. 1 Pe. 5:5.
Ja. 4:10, greatest. ver. 1; ch. 20:26,
27. Mar, 10:43. Lu. 9:48,

5 receive. ch. 10:40-42; 25:40, 45.
Mar. 9:41. Lu. 9:48; 17:1, 2.
receiveth. Mar. 9:37. Jno. 13:20. Ga.
4:14.

6 offend. Ps. 105:15. Zec. 2:8. Mar.
9:42. Lu. 17:1, 2. Ac. 9:5. Ro.
14:13-15, 21; 15:1-3. 1 Co. 8, 9—
13;10:32, 33. 2 Th. 1:6-9. Jittle.
ver. 10, 14. Zec. 13:7. Lu. 17:2.
that a. This mode of punishment
appears to have obtained in Syria
as well as in Greece, especially in
cases of parricide. That it was
customary in Greece we learn
from SUIDAS, in vrepBokov Aoy,
and the scholiast on the Equites
of ARISTOPHANES: Otav yeQ
AATEROVTWY TV, BoQOg Ao TV
TEayhwv exgepwy: ‘When a
person was drowned, they hung a
weight about his neck.”

27 But, lest we cause them to stumble, go to
the sea, cast a hook, and take up the first fish
that comes up. When you have opened its

mouth, you will find a stater coin. Take that,

and give it to them for me and you.”

18

In that hour the disciples came to Jesus, saying,
“Who then is greatest in the Kingdom of
Heaven?”

2 Jesus called a little child to himself, and set
him in the middle of them,3 and said, “Most
certainly I tell you, unless you turn, and be-
come as little children, you will in no way enter
into the Kingdom of Heaven. 4 Whoever
therefore humbles himself as this little child is
the greatest in the Kingdom of Heav-
en. 5 Whoever receives one such little child in
my name receives me, 6 but whoever causes
one of these little ones who believe in me to
stumble, it would be better for him if a huge
millstone were hung around his neck, and that

he were sunk in the depths of the sea.
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MATTHEW 18:7-13

"oVl T KOGU® GO TOV GKAVOGA®DV-
avaykn yop EAOElV Ta okAvOoda, TATV oLl
6 avOpmOTE S’ 0D TO cKavSaAov EpyeTar.

Ei 8& 1) xeip oov §| 6 TovG GOV
okavoaAilel og, EkKoyov anTov Koi BaAe amod
ocoD" KaAOV 6ol ot eioelbeiy ic v {onv
KLUAAOV T} Y@AOV, T 600 yelpag 1 dvo mdoag
Eyovto PANOfvar i o Thp TO aidviov. * Kol
€l 0 0pBaAOG cov okavoarlel og, EEele
aOTOV Koi BdAe amd 6od- KoAdV 6ol €0tV
povoeBaipov gig v Lonv lcelbelv, 1| 600
09BaApovg Eyovta PAnOfvan €ic TV yéevvav
10D TLPOG.

°Opite pny kotoppovionte £vOg TdV
HIKPAV TOOVTOV, AEY® Yap LUV OTL o1 dyyeAot
avTAV &V 0VPAVOIG 010 TaVTOG PAETOVGL TO
TPOSMTOV TOD TATPOG LLOL TOD £V 0VPOAVOTG.
1271 Dpiv Sokel; £V yévntod Tvt avOpdmm
éxatov TpoPata Kol TAavnOf Ev €€ avTdVv,
ovyl denoet Ta Evevikovta évvéa €l T Opm
Ko Topevdeic (Ntel 10 mMhavdpevov; ' Kod
gav yévmral eupelv avTd, aunv ALy LUV 8Tt
xoipel €’ anT® HaAAOV 1| €M TOTG
EvevNnKovTa £VvEQ TOIG LN TEMAOVIUEVOLC.




MATTHEW 18:7-13

7 unto. Ge. 13:7. 1 Sa. 2:17, 22—
25.28a.12:14. Lu. 17:1. Ro.
2:23,24.1 Ti. 5:14, 15; 6:1. Tit.
2:5,8.2 Pe. 2:2. for. Mar. 13:7.
Ac. 1:16.1 Co. 11:19. 2 Th. 2:3—

12.1Ti 4:1-3. 2'Ti. 3:1 3, 4.

Jude 4. but. ch. 13:41, 42; 23:13
etc; 26:24. Jno. 17:12. Ac. 1:18—
20.2 Pe. 2:3,15-17. Jude 11-13.
Re. 2:14, 15, 20-23; 19:20, 21.

8 7f. ch. 5:29, 30; 14:3, 4. De. 13:6
—8. Mar. 9:43—48. Lu. 14:26, 27,
H 2,

everlasting. ch. 25:41, 46. Is. 33:14.
Mar. 9:48, 49. Lu. 16:24. 2 Th.
1:8, 9. Re. 14:10; 20:15; 21:8.

9 to enter. ch. 19:17, 23, 24. Ac.
14:22. He. 4:11. Re. 21:27. rather,
ch. 16:26. Lu. 9:24, 25.

10 heed. ver. 6, 14; ch. 12:20. Ps.
15:4. Zee. 4:10. Lu. 10:16. Ro.
14:1-3, 10, 13-15,21; 15:1. 1 Co.
8:8-13;9:22; 11:22; 16:11. 2 Co.
10:1, 10. Ga. 4:13, 14; 6:1. 1 Th.

4:8. 1 Ti. 4:12. their. ch. 1:20; 2:13;

19; 24:31. Ge. 32:1, 2. 2 Ki. 6:16,
17. Ps. 34:7; 91:11. Zec. 13:7. Ta.

16:22. Ac. 5:19; 10:3; 12:7-11, 23;

27:23. He. 1:14. behold. 2 Sa.
14:28. 1 Ki. 22:19. Es. 1:14. Ps.
17:15. Lu. 1:19.

11 ch. 9:12, 13; 10:6; 15:24. Lu.
9:56; 15:24, 32;19:10. Jno. 3:17;
10:10; 12:47. 1 Ti. 1:15.

12 Homw. ch. 21:28; 22:42. 1 Co.
10:15. 4f. ch. 12:11. Ps. 119:176.

Pe. 2:25. into. 1 Ki. 21:17. Eze.
34:6,12.

13 e rejoiceth. Ps. 147:11. Is.
53:11; 62:5. Je. 32:37—41. Mi.
7:18. Zep. 3:17. Lu. 15:5-10, 23,
24. Jno. 4:34-36. Ja. 2:13.

7 “Woe to the world because of occasions of
stumbling! For it must be that the occasions
come, but woe to that person through whom
the occasion comes! 8 If your hand or your
foot causes you to stumble, cut it off, and cast
it from you. It is better for you to enter into life
maimed or crippled, rather than having two
hands or two feet to be cast into the eternal
fire. 9 1If your eye causes you to stumble, pluck
it out, and cast it from you. It is better for you
to enter into life with one eye, rather than hav-
ing two eyes to be cast into the Gehenna of
fire. 10 See that you don’t despise one of these
little ones, for I tell you that in heaven their
angels always see the face of my Father who is
in heaven. 11 For the Son of Man came to

save that which was lost.

12 “What do you think? If a man has one
hundred sheep, and one of them goes astray,
doesn’t he leave the ninety-nine, go to the
mountains, and seek that which has gone
astray? 13 If he finds it, most certainly I tell
you, he rejoices over it more than over the

ninety-nine which have not gone astray.
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MATTHEW 18:14-21

1 ottog ovk oty BEA O EumtpocBey ToD
TATPOC VUMV TOD €V 0VPOVOLG Tva AmdOANTOL
£V TV UKPpOV TOVTOV.

P Eqv 8¢ apoaption eic 6& 6 4deApoc
oov, Umaye EleyEov avtov peta&d cod Kol
aOTOD HOVOL. AV GOV AKOVGT), EKEPONGOGC
TOV ASEAPOV Gov- 1 £dv 8¢ iy ducovo,
nmapdroape petd cod &t Eva f) 000, tva Emi
oTOUATOG OVO HAPTOHPOV T TPLDV oTadT) Thv
prine 7 gav 8¢ mapakovon avTdV, OV Ti
gxkAnoig: €av 6¢ kai thg EkkAnoiog
TOPAKOVST, E6T® GOl MoTEP O E0VIKOG Kol O
teddvne. ' auiv Aéym duiv, oo dav dHonte
Emi THC YT £oTon dedepéva v ovpavad Kol
oca £av Aonte mi ThHe yic Eoton Aelvuéva
&v ovpavd. ' TIGAY v Aéyo DUiv 8Tt £iv
V0 GLUPOVNOWOOLY £ DUV €L TG YT TEPL
TAVTOG TPAYLLOTOS 0L &4V aiThomVTaL,
YEVIGETAL ADTOIG TOPA TOD TATPOG LoV TOD
év ovpavoic. ° od yap eiowv dVo 7 Tpeic
cuvnyHEVOL €l TO LoV dvopla, EKET el €v
LEG® QOTDV.

21 Tote npocerdov avtd O TTéTpog elnev:
Kvpte, mocdkic apaptiost €ig Eue 0 AdeAOg
LoV Kol APNow avTd; EOG ENTAKIC,




MATTHEW 18:14-21

14 i is. Lu. 12:32. Jno. 6:39, 40;
10:27-30; 17:12. Ro. 8:28-39.
Ep. 1:5-7. 1 Pe. 1:3-5. your. ch.
5:16; 6:9, 32. one. Is. 40:11. Zec.
137. Jno. 21:15. 1 Co. 8:11-13. 2
Ti. 2:10. He. 12:13. 2 Pe. 39.

15 4. ver. 35. Le. 6:2-7. Lu. 17:3,
4.1 Co. 6:6-8; 8:12. 2 Co. 7:12.
Col. 3:13. 1 Th. 4:6. go. Le. 19:17.
Ps. 141:5. Pr. 25:9, 10. thou hast.
Pr. 11:30. Ro. 12:21. 1 Co. 9:19—
21. Ja. 5:19,20. 1 Pe. 3:1.

16 #hat in. Nu. 35:30. De. 17:6;
19:15. 1 Ki. 21:13. Jno. 8:17. 2
Co. 13:1. 1 Ti. 5:19. He. 10:28. 1
Jno. 5:7, 8. Re. 11:3.

17 rell. Ac. 6:1-3;15:6, 7.1 Co.
5:4,5; 6:1-4. 2 Co. 2:6, 7. 3 Jno.
9, 10. /et. Ro. 16:17,18. 1 Co. 5:3
—5,9-13. 2'Th. 3:6, 14, 15. 1 Ti.
6:5.2 Jno. 10, 11. an heathen. ch.
6:7. Ezr. 6:21. Eze. 11:12. 2 Co.
6:14-17. Ep. 4:17-19; 5:11,12.

publican, ch. 5:46; 11:19; 21:31, 32.

Lu. 15:1;18:11;19:2, 3.

18 ch. 16:19. Jno. 20:23. Ac.

15:23-31.1 Co. 5:4, 5. 2 Co. 2:10.

Re. 37,8
19 That if. ch. 5:24; 21:22. Mar.

11:24. Jno. 15:7, 16. Ac. 1:14; 2:1,

2; 4:24-31; 6:4; 12:5. Ep. 6:18—
20. Phi. 1:19. Ja. 5:14-16. 1 Jno.
3:22; 5:14-16. Re. 11:4—6. it shall.
Jno. 14:13,14; 16:23.

20 /0. Ge. 49:10. Jno. 20:19, 26.

1 Co. 5:4. 1 Th. 1:1. Phile. 2. #here.

ch. 28:20. Ex. 20:24. Zec. 2:5.
Jno. 8:58. Re. 1:11-13; 2:1; 21:3.

21 zill. ver. 15. Lu. 17:3, 4.

14 Even so it is not the will of your Father
who is in heaven that one of these little ones
should perish.

15 “If your brother sins against you, go,
show him his fault between you and him alone.
If he listens to you, you have gained back your
brother. 16 But if he doesn’t listen, take one or
two more with you, that at the mouth of two or

three witnesses every word may be established.

17 If he refuses to listen to them, tell it to the
assembly. If he refuses to hear the assembly
also, let him be to you as a Gentile or a tax col-
lector. 18 Most certainly I tell you, whatever
things you bind on earth will have been bound
in heaven, and whatever things you release on
earth will have been released in heav-
en. 19 Again, assuredly I tell you, that if two of
you will agree on earth concerning anything
that they will ask, it will be done for them by
my Father who is in heaven. 20 For where two
or three are gathered together in my name,
there I am in the middle of them.”

21 Then Peter came and said to him, “Lord,
how often shall my brother sin against me, and

I forgive him? Until seven times?”
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MATTHEW 18:22-30

22\ éyet adtd 6 Inoodg OV Aéyo cot Eng
EMTAKIC AAAL E®G EPOOUNKOVTAKIS EXTA.

 Ald TodTo GPOIMON 1| Pactreio TV
ovpavdV avOpoOT® Paciiel 0¢ NOEANGEY
Guvipat Aoyov HeTd TGV SovA@V adTod- 2
ap&opévov 88 o tod cuvaipsy TpoonvEXON
o0t £ic OPEAETNG popiov TOAGVTmVY. = U
&xovtoc 6¢ aToD Amododval EKEAEVCEV
avTOV O KOPLOG TPadfvaL Kal TV yuvaiko Kod
Ta TéKva Kol Tavta doa €yet kal amododfvau.
*® mecv ovV 6 SOVAOG TPOGEKDHVEL AT
Aéyov: MaxpoBbuncov €n’ €uot, Kai mdvta
amoddom cot. >’ omhayyvicheig 8¢ 6 Khprog
TOU O0VAOL £KEIVOL ATEAVOEY QOTOV, KOl TO
davetov agiikev adtd. 2 EEeN0V 8& O dodhog
gKeivog eDpev Eva TV GLVSOHAMV aToD dg
AeeeV aOTG EKATOV dNVAPLO, KoL KPATHGOG
avTOV Enviyev Aywv: Amodog &l TL dpeilelc.
¥ tesdmv odv 6 6HVE0VAOC oTOD TOPEKGAEL
avTOV Aéywv: Makpobouncov €n’ éuoi, kol
amodmom cot. *° 6 8¢ ok iPele, GALL
anel0ov EBadev avTtov £ig LAAKTY Emg 0D
GO0 TO OPEIMOUEVOV.




MATTHEW 18:22-30

22 but, ch. 6:11,12, 14, 15. T,
55:7. Mi. 7:19. Mar. 11:25, 26.
Ro. 12:21. Ep. 4:26, 31, 32; 5:1.
Col. 3:13.1 Ti. 2:8.

23 is. ch. 3:2; 13:24, 31, 33, 44,
45,47, 52; 25:1, 14. which. ch.
25:19-30. Lu. 16:1, 2; 19:12-27.
Ro. 14:12. 1 Co. 4:5. 2 Co. 5:10,
11.

24 owed. TLu. 7:41, 42; 13:4, marg,;
16:5, 7. ten thousand. Moprwv
havtwy, @ myriad of talents, the
highest number known in Greek
arithmetical notation. According.
to PRIDEAUX, the Roman talent
was equal to 216/; ten thousand
of which would amount to
2,160,000/ If the Jewish talent of
silver be designed, which is
estimated by the same learned
writer at 450/, this sum amounts
to 4,500,000/; but if the gold
talent is meant, which is equal to
72007, then the amount is
72,000,000/ This immense sum
represents our boundless obliga-
tions to God, and our utter
incapacity; as sinners infinitely
indebted to Divine justice, of
paying one mite out of the talent.
1 Ch. 29:7. Ezr. 9:6. Ps. 38:4;
40:12; 130:3, 4. talents. ‘A talent is
750 ounces of silver, which after
five shillings the ounce is 187/
1057

25 commanded. 1e. 25:39. 2 Ki. 4:1.

Ne. 5:5, 8. Is. 50:1.

26 worshipped him. or, besought
him. have. ver. 29. Lu. 7:43. Ro.
10:3.

27 moved. Ju. 10:16. Ne. 9:17. Ps.
78:38; 86:5, 15; 145:8. Ho. 11:8.

28 an hundred. Rather, ‘a hundred
denarii,” as our penny does not
convey one seventh of the mean-
ing. This would amount to about
3/. 25. 6d. English; which was not
one six hundred thousandth part
of the 10,000 talents, even
calculating them as Roman
talents. pence. “The Roman penny
is the cighth part of an ounce,
which after five shillings the
ounce is sevenpence halfpenny.”
ch. 20:2. and took. De. 15:2. Ne.
57,10, 11; 10:31. Ts. 58:3. Eze.
459.

29 Have. ver. 26; ch. 6:12. Phile.
18,19.

30 bur. 1 Ki. 21:27-29; 22:27.

31 zhey. Ps. 119:136, 158. Je. 9:1.
Mar. 3:5. Lu. 19:41. Ro. 9:1-3;
12:15. 2 Co. 11:21. He. 13:3. and
came. Ge. 37:2. Lu. 14:21. He.
13:17.

22 Jesus said to him, “I don’t tell you until sev-
en times, but, until seventy times sev-

en. 23 Therefore the Kingdom of Heaven is
like a certain king, who wanted to reconcile
accounts with his servants. 24 When he had
begun to reconcile, one was brought to him
who owed him ten thousand talents. 25 But
because he couldn’t pay, his lord commanded
him to be sold, with his wife, his children, and
all that he had, and payment to be

made. 26 The servant therefore fell down and
knelt before him, saying, ‘Lord, have patience
with me, and I will repay you alll’ 27 The lord
of that servant, being moved with compassion,
released him, and forgave him the debt.

28 “But that servant went out, and found
one of his fellow servants, who owed him one
hundred denarii, and he grabbed him, and took
him by the throat, saying, ‘Pay me what you
owel’

29 “So his fellow servant fell down at his
feet and begged him, saying, ‘Have patience
with me, and I will repay you!” 30 He would
not, but went and cast him into prison, until he

should pay back that which was due.

73



http://ebible.org/study/#note-1841
http://ebible.org/study/#note-1842

MATTHEW 18:31-19:4

1i86vteg ovv ol GHviovLol oTod T
yevoueva Eavmiincay 6eddpa, kol ELOOVTEG
dlecdpnoay T@ Kupiw E0vt®dV Thvto TO
YEVOLEVO. 2 TOTE TPOSKANEGAUEVOS ADTOV O
KOP10g aTOD Aéyel aOT®* AODAE TOVNPE,
TAGAV TNV OPEIMTV EKElvNV AETIKG GOl, Emel
TapeKdAesds pe- > obk Edet kol 6& hefjoon
TOV GVUVS0VAOV Gov, MG Kay®d o& Hrénoa; **
Kol 0pyLebeic 0 KOplog avtod TapEdwKey
adTOV TOiG PacavioToic Emg ob modd miv T
oeLdpEvoV. > ODTOC Kol 6 TATHP HOL 6
00pAviog TOMoeL DUTV v U dofte EKAGTOG
1@ A0EAP® 0OTOD GO TAOV KAPIDY VUGDV.

IR ai éyéveto Ste étéhecev 6 Tnoodg
TOLG AGYOVG TOVTOVG, LETTPEV OO TG
TCoMAaiog kai AAOev ic To Spra Thg Tovdaiag
mépav tod Topdévov. ? kai fjkoAovONcav
avT® OyAol TOAAOL, Kol £0EpATEVGEY ADTOVG
EKel.

? Kai mposiiibov avtd Popioaiot
nelpdlovteg avtov kol Aéyovteg: Ei E&eotv
avOpOT® AroAdGAL TV Yuvaike aVTod KAt
ndoav oitiov; * 6 8¢ dmokpdeic elnev: OvK
avéyvmte 611 0 Kticag an’ apyng dpoev Kol
OfiAv émoincev avTovg




MATTHEW 18:31-19:4

32 O thon. ch. 25:26. Lu. 19:22.
Ro. 3:19.

33 even. ch. 5:44, 45. Lu. 6:35, 36.
Ep. 4:32; 5:1, 2. Col. 3:13.

34 and delivered. ch. 5:25, 26. Tu.
12:58,59. 2 Th. 1:8, 9. Re. 14:10,
11.

35 do. ch. 6:12,14,15; 7:1, 2. Pr.
21:13. Mar. 11:26. Lu. 6:37, 38.
Ja. 2:13. from. Pr. 21:2. Je. 3:10.
Zec. 7:12. Lu. 16:15. Ja. 3:14; 4:8.
Re. 2:23.

Christ heals the sick, 1, 2; answers the
Pharisees concerning divorcement, 3-9;
shews wlien marriage is necessary, 10—
12; receives little children, 13-15;
instructs the young man how to attain
eternal life, 16=19; and how to be
perfect, 20-22; tells his disciples how
hard it is for a rich man to enter into
the kingdom of God, 23-26; and
promises reward 1o those that forsake
any thing to follow hinr, 27-30.

1 that when. Mar. 10:1. Jno. 10:40.
he departed. This was our Lord’s
final departure from Galilee,
previous to his crucifixion; but he
appears to have taken in a large
compass in his journey, and
passed through the districts east
of Jordan. Some learned men,
however, are of opinion, that
instead of ‘beyond Jordan,” we
should render, ‘by the side of
Jordan,” as negav, especially with
a genitive, sometimes signifies.

2 ch. 4:23-25;9:35, 36; 12:15;
14:35, 36; 15:30, 31. Mar. 6:35,
56.

3 tempting. ch. 16:1; 22:16-18, 35.
Mar. 10:2; 12:13, 15. Lu. 11:53,
54. Jno. 8:6. He. 3:9. Is i. ch.
5:31, 32 Mal. 2:14-16.

4 Hare. ch. 12:3; 21:6, 42; 22:31.
Mar. 2:25; 12:10, 26. Lu. 6:3;
10:26. that. Ge. 1:27; 5:2. Mal.
2:15.

31 So when his fellow servants saw what was
done, they were exceedingly sorty, and came
and told their lord all that was done. 32 Then
his lord called him in, and said to him, “You
wicked servant! I forgave you all that debt, be-
cause you begged me. 33 Shouldn’t you also
have had mercy on your fellow servant, even as
I had mercy on you?” 34 His lord was angty,
and delivered him to the tormentors, until he
should pay all that was due to him. 35 So my
heavenly Father will also do to you, if you don’t
each forgive your brother from your hearts for

his misdeeds.”

19

When Jesus had finished these words, he de-
parted from Galilee, and came into the borders
of Judea beyond the Jordan. 2 Great multitudes
followed him, and he healed them
there. 3 Pharisees came to him, testing him,
and saying, “Is it lawful for a man to divorce
his wife for any reasonr”

4 He answered, “Haven’t you read that he

who made them from the beginning made

them male and female,
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MATTHEW 19:5-12

> kai elnev: “Eveka To0TOV KoToAeiyet
avOp®TOC TOV TOTEPO, KO TNV UNTEPQ KOl
KOAANONoeTOL TR Yuvaiki avtoD, Kol EésovTat
o1 %0 &ic oapka piav; ¢ Hote 0VKETL gloty
800 GAAYL 6apE pio. O oDV 6 Oedg GuVELEVEEY
dvBpmmog uf yopiétm. ' Aéyovow adtd- Ti
obv Mobotig éveteidato dodvau Pipiiov
dmootaciov kol dmoddoot owthAv; | Aéyel
a0Ttoig 6Tt Mwiong Tpog TV oKANpoKapdioy
VUV ETETPEYEV DUTV ATOADGOL TOG YOVOIKOG
VUGV, 4’ apyfic 88 o yéyovev obTeg.  Aéyw
0& VUV Ot Og v AmoAvoT TV yuvaikoe adTod
un| €mi mopvelq Kol younorn GAANV potydtot
Kol O AITOAEAVUEVIV YOUNGOG LOTYATOL.

19 Aéyovov adtd oi padnrai- Ei obtmg
gotiv 1) aitia Tod avOpmToL peTd THG
YOVaIKkoc, ov cuppépst yapdoat. 6 8¢ elnev
avTtoig: OV mAvTeS YOPOVGL TOV AOYOV TOVTOV
GAL oic d¢dotat. ' gioiv yap evvodyot oftveg
€K KotMog untpog &yevvnonoav ovtmg, kol
gloiv euvodyot oitiveg evvovyicOncav HIO
1OV AvOpOT®V, Kai giciv ehvodyot oltiveg
ghvovyloay €0VToNG 010 TV Paciieiov TV
0VPAV®V. O SOVVAUEVOS YOPETY YWOPEITO.




MATTHEW 19:5-12

5 said. Ge. 2:21-24. Ps. 45:10.
Mar. 10:5-9. Ep. 5:31. cleave.
IMgooxoNnOnostar, ‘shall be
cemented to his wife, as the
Hebrew davak implies; a beautiful
metaphor, forcibly intimating
that nothing but death can
separate them. Ge. 34:3. De. 4:4;
10:20; 11:22. 1 Sa. 18:1. 2 Sa.
1:26. 1 Ki. 11:2. Ps. 63:8. Ro.
12:9. and they. 1 Co. 6:16; 7:2, 4.

6 God. Pr. 2:17. Mal. 2:14. Mar.
10:9. Ro. 7:2. 1 Co. 7:10-14. Ep.
5:28. He. 13:4. hath. Yovelevtev,
‘hath yoked together,” as oxen in
the plough, where each must pull
equally in order to bring it on.
Among the ancients, they put a
_yoke upon the necks of a new
married couple, or chains on their
arms, to shew that they were to
be one, closely united, and
pulling equally together in all the
concerns of life.

7 Why. ch. 5:31. De. 24:1-4. Ts.
50:1. Je. 3:8. Mar. 10:4. and fo. ch.
1:19. Mal. 2:16.

8 becanse. Ps. 95:8. Zec. 7:12. Mal.
2:13, 14. Mar. 10:5. suffered. ch.
3:15; 8:31. 1 Co. 7:6. but. Ge.
2:24;7:7. Je. 6:16.

9 Whosoener. ch. 5:32. Mar. 10:11,
12, Lu. 16:18. 1 Co. 7:10-13, 39.
except. 2 Ch. 21:11. Je. 3:8. Bze.
16:8,15,29.1 Co. 5:1. doth. Ge.
12:18,19; 20:3. Je. 3:1, Ro. 7:2, 3.
1 Co. 7:4, 11, 39.

10 Ge. 2:18. Pr. 5:15-19; 18:22;

19:13, 14, 21:9,19. 1 Co. 7:1, 2, 8,

26-28, 32-35, 39, 40. 1 Ti. 4:3;
5:11-15.

111 Co.7:2,7,9,17, 35.

12 which were made. Ts. 39:7; 56:3,
4. which have. 1 Co. 7:32-38; 9:5,
15.

5 and said, ‘For this cause a2 man shall leave his
father and mother, and shall be joined to his

wife; and the two shall become one flesh?’

6 So that they are no more two, but one flesh.
What therefore God has joined together, don’t
let man tear apart.”

7 They asked him, “Why then did Moses
command us to give her a certificate of divorce,
and divorce her?”

8 He said to them, “Moses, because of the
hardness of your hearts, allowed you to divorce
your wives, but from the beginning it has not
been so. 9 I tell you that whoever divorces his
wife, except for sexual immorality, and marries
another, commits adultery; and he who marries
her when she is divorced commits adultery.”

10 His disciples said to him, “If this is the
case of the man with his wife, it is not expedi-
ent to marry.”

11 But he said to them, “Not all men can
receive this saying, but those to whom it is giv-
en. 12 For there are eunuchs who were born
that way from their mother’s womb, and there
are eunuchs who were made eunuchs by men;
and there are eunuchs who made themselves
eunuchs for the Kingdom of Heaven’s sake.

He who is able to receive it, let him receive it.”
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MATTHEW 19:13-20

B Téte mpoonvéydnoay adtd mardio iva Tég
xelpag EmOT) awtoic Kai Tpocevéntoar: oi 88
nodntod émetipncav avtoic. o 8¢ ‘Incoig
gimev: A@ete T mondia kol U KOAVETE 0T
EMDEV TTPOG e, TOV YOP TOLOVTOV 0TIV 1)
Bactheia TdV ovpovdv. - kod EmOeic Tag
YEIPaG a0Toig Emopevn Exelbev.

" Kai idod el tpocerdiv adtd eimev:
Adokale, Tl ayadov Tomow tva oy®d (onv
aidviov; ' 6 8¢ elmev avtd- Ti pe EpoTdc
nepi Tod dyadod; eig £oTiv 6 dyaoc: el 88
0életg gic v Conv elcelbely, THPNGOV TG
gvtordg. ' Aéyet avtd- TTofog; 6 8¢ Incodc
gimev: TO OV povevoeic, OV poryevoslg, OO
KAéyelc, OV yevdopaptopioets, ¥ Tipa tov
TOTEPO KOl TNV UNTEPQ, Kol AYOmGELG TOV
TANGiov Gov Mg ceavTov. 2 Aéyst adTd O
veaviokoc: [Tavta tadto EpvAata- Ti £t
VOTEPD;




MATTHEW 19:13-20

13 brought. ch. 18:2-5. Ge. 48:1,9
—20.1 Sa. 1:24. Ps. 115:14, 15. Je.
32:39. Mar. 10:13. Lu. 18:15. Ac.
2:39. 1 Co. 7:14. and the. ch.

16:22; 20:31. Lu. 9:49, 50, 54, 55.

14 Suffer. Ge. 17:7, 8, 24-26; 21:4.
Ju. 13:7.1 Sa. 1:11, 22, 24; 2:18.
Mar. 10:14. Lu. 18:16, etc. for. ch.
11:25; 18:3. 1 Co. 14:20. 1 Pe.
2:1,2.

15 Ts. 40:11. Mar. 10:16. 1 Co.
7:14. 2 Ti. 3:15.

16 one. Mar. 10:17. Lu, 18:18.
what. Lu. 10:25. Jno. 6:27-29. Ac.
16:30. eternal. ch. 25:46. Da. 12:2.
Jno. 3:15; 4:14; 5:39; 6:47, 68;
10:28; 12:25; 17:2, 3. Ro. 2:7;
5:21; 6:22,

Tit. 1:2; 3:7; 1 Jno. 1:2; 2:25; 5:
13,20, Jude 21.

17 there. 1 Sa. 2:2. Ps. 52:1; 145:7—
9.Ja. 1:17. 1 Jno. 4:8-10, 16. but.
Le. 18:5. Eze. 20:11,12. Lu.
10:26-28. Ro. 10:5. Ga. 3:11-13.

18 Which. Ga. 3:10. Ja. 2:10, 11.
Thon shalt do. ch. 5:21-28. Ex.
20:12-17. De. 5:16-21. Mar.
10:19. Lu. 18:20. Ro. 13:8-10.

19 Honour: ch. 15:4-6. Le. 19:3.
Pr. 30:17. Ep. 6:1, 2. Thon. ch.
22:39. Le. 19:18. Tu. 1027. Ro.
13:9. Ga. 5:14. Ja. 2:8.

20 A/ Mar. 10:20. Lu. 15:7, 29;
18:11, 12, 21. Jno. 8:7. Ro. 3:19—
23;7:9. Ga. 3:24. Phi. 3:6. what.
Mar. 10:21. Lu. 18:22.

13 Then little children were brought to him,
that he should lay his hands on them and pray;
and the disciples rebuked them. 14 But Jesus
said, “Allow the little children, and don’t forbid
them to come to me; for the Kingdom of
Heaven belongs to ones like these.” 15 He laid
his hands on them, and departed from there.

16 Behold, one came to him and said,
“Good teacher, what good thing shall I do, that
I may have eternal life?”

17 He said to him, “Why do you call me
good? No one is good but one, that is, God.
But if you want to enter into life, keep the
commandments.”

18 He said to him, “Which ones?”

Jesus said, “ “You shall not murder.” “You shall
not commit adultery.” “You shall not steal.’
“You shall not offer false testimo-

ny.” 19 ‘Honor your father and your mother.”
And, “You shall love your neighbor as your-

self.””

20 The young man said to him, “All these
things I have observed from my youth. What
do I still lack?”
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MATTHEW 19:21-28

2Lgon avtd 6 Inoodg: Ei Oéheic édetog eivar,
Uaye TOANGOV 6oV TO VITAPYOVTO Kol dOG
TTOYO01G, Kol EEelg Oncavpdv &v ovpavoig, Kol
3edpo dcohovet pot. 2 dovoac 8¢ 6
veaviokog Tov Adyov anfjiAbsv Avmodevog,
NV yap Exov KTAUOTA TOAG.

20 8¢ Inooig elnev Toig padnaic
aOToD Apny A&y HUIv 8TL TAOVG10G
duokOlwg eicelevaetar €i¢ TV Paciieiov
@Y 00pavidV: 2 mhhv 8 Aéyw Vv,
e0KOTATEPOHV 0TV KAUNAOV S0 TPLTNLATOG
papidog eiceABeiv §j TAovol0V €lg TV
Baothelav Tod Beod. » drovoovteg 8¢ o
pobnrai é£emAnccovto ceodpa Aéyovteg: Tig
dpa Sovatar codijvar; *° euprdyag 8¢ O
"Incodg einev avtoig- Hapd dvOpmdmolg TodTo
aovvatov Eottv, Tapd 68 Oe®d mhvta duvatd.

2" Tote dmokpBeig 6 TTétpog elmev adTd-
To0D fuelc apnkapey Tavta Kol
froAovORcapéy cot Ti dpa Eota fpiv; 26
8¢ Incodg eimev avtoig- Aunv Aéym duiv ot
VUETG 01 AKOAOLONGAVTESG Lot &V TH)
naAlyyevesiq, 0tav Kadior 0 viog ToD
avBpamov £nt Bpovov d6ENG avToD,
kaOncecbe kai VUETS Eml dddeka BpdVoLg
Kkpitvovteg 1ag 0ddeka eLAAG ToD TopanA.




MATTHEW 19:21-28

21 If. ch. 5:19, 20, 48. Ge. 6:9;
17:1. Job 1:1. Ps. 37:37. Lu. 6:40.
Phi. 3:12-15. go. ch. 6:19, 20.
Mar. 10:21. Lu. 12:33; 14:33;
16:9; 18:22. Ac. 2:45; 4:32-35. 1
Ti. 6:17-19. He. 10:34. come. ver.
28; ch. 4:19; 8:22; 9:9; 16:24. Mar.
2:14; 8:34; 10:21. Lu, 5:27; 9:23;
18:22. Jno. 10:27; 12:26.

22 he went. ch. 13:22;14:9. Ju.
18:23, 24. Da. 6:14-17. Mar. 6:26;
10:22. Lu. 18:23. Jno. 19:12—-16.
Jfor. ch. 6:24; 16:26. Ps. 17:14. Eze.
33:31. Ep. 5:5. Col. 3:5.

23 That. ch. 13:22. De. 6:10-12;
8:10-18. Job 31:24, 25. Ps. 49:6,
7,16-19. Pr. 11:28; 30:8, 9. Mar.
10:23. Lu. 12:15-21; 16:13, 14, 19
—28;18:24. 1 Co. 1:26. 1 Ti. 6:9,
10. Ja. 1:9-11; 2:6; 5:1—4. enter. ch.
5:20; 18:3; 21:31. Jno. 3:3, 5. Ac.
14:22.

24 It. So in the Koran, ‘The
impious, who in his arrogance
shall accuse our doctrine of
falsity, shall find the gates of
heaven shut; nor shall he enter #//
a camel shall pass throngh the eye of a
needle. It was a common mode of
expression among the Jews to
declare any thing that was raro or
difficult. ver. 26; ch. 23:24. Je.
13:23. Mar. 10:24, 25. Lu. 18:25.
Jno. 5:44.

25 Who. ch. 24:22. Mar. 13:20.
Lu. 13:23,24. Ro. 10:13; 11:5-7.

26 but. Ge. 18:14. Nu. 11:23. Job
42:2. Ps. 3:8; 62:11. Je. 32:27.
Zec. 8:6. Mar. 10:27. Lu. 1:37;
18:27.

27 we have forsaken. ch. 4:20-22;
9:9. De. 33:9. Mar. 1:17-20; 2:14;
10:28. Lu. 5:11, 27, 28; 14:33;
18:28. Phi. 3:8. what. on. 20:10—
12. Lu. 15:29. 1 Co. 1:29; 4:7.

28 in the regeneration. Is. 65:17;

66:22. Ac. 3:21. 2 Pe. 3:13. Re.

21:5. when. ch. 16:27; 25:31. 2 'Th.

1:7-10. Re. 20:11-15. ye also. ch.
8

22:2.

21 Jesus said to him, “If you want to be per-
fect, go, sell what you have, and give to the
poor, and you will have treasure in heaven; and
come, follow me.”22 But when the young man
heard the saying, he went away sad, for he was
one who had great possessions. 23 Jesus said to
his disciples, “Most certainly I say to you, a rich
man will enter into the Kingdom of Heaven
with difficulty.24 Again I tell you, it is easier
for a camel to go through a needle’s eye, than
for a rich man to enter into God’s Kingdom.”

25 When the disciples heard it, they were
exceedingly astonished, saying, “Who then can
be savedr”

26 Looking at them, Jesus said, “With men
this is impossible, but with God all things are
possible.”

27 Then Peter answered, “Behold, we have
left everything, and followed you. What then
will we haver”

28 Jesus said to them, “Most certainly I tell
you that you who have followed me, in the re-
generation when the Son of Man will sit on the
throne of his glory, you also will sit on twelve

thrones, judging the twelve tribes of Israel.
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MATTHEW 19:29-20:6

o miig HoTIC ApTikev oikiag fi ASEAPOVE 7y
adeAQOC 1| Tatépa | UNTéPQ 1 Yovoika i
TéKVa 1| AypoLG EveKeV TOD OVOLLATOG OV,
éxatovtamlociova AMpyetot kol {onv

aidviov kKAnpovopnoet. *° moAlot 8¢ Ecovat
TPAOTOL EGYATOL KO EGYOTOL TPDTOL.

21000 yap €otv 1y Baotreio TV
0VPaVAV AVOPOT® 01K0dECTOTN OOTIC
gERAOEY Gua mpol rodhcacOat épydrog &ig
TOV QUIELDVEL O TOD. 2 GUUPMVASAS 88 HETA
TV Epyatdv €K dnvapiov Vv Huépav
AmésTEEV ADTOVC €I TOV AUTEADVO ADTOD. °
Kai £EeM00V mepl Tpitny Hpoav 1dev EALOVC
£oTdTOG &v Tf] Ayopd apyovg: ! kai ékefvolg
eimev: Yrdyete kol Oueic el 1ov dumeddva,
Ko O &av ) Sikonov Sdom Huiv- ol 88
aniiABov. TdAy £EeM0mV mepi EkTny Kol
gvamnv Gpav émoinoev Goavtog. * mepi 88
TV Evdekdtny éEeA0oV edpev GALOVG
gotdTag, Kai Aéyel avtoic: Ti dde £othkate
oAV v Nuépav apyot;




MATTHEW 19:29-20:6

29 every. ch. 16:25. Mar. 10:29, 30.
Lu. 18:29, 30. 1 C r
brethren. ch. 8:21, 22; 10:37, 38.
Lu. 14:26. 2 Co. 5:16. Phi. 3:8.
my. ch. 5:11; 10:22. Lu. 6:22. Jno.
15:19. Ac. 9:16. 1 Pe. 4:14. 3 Jno.
7. an. ch. 13:8, 23, inherit. ver. 16;
ch. 25:34, 46.

30 ch. 8:11, 12; 20:16; 21:31, 32.
Mar, 10:31, Lu, 7:29, 30; 13:30;
18:13, 14. Ro. 5:20, 21; 9:30-33.
Ga. 57, He. 4:1.

Christ, by the similitude of the
labourers in the vineyard, shews that
God is debtor unto no man, 1-16;
Sforetells bis passion, 17-19; by
answering the mother of Zebedee's
children, teaches his disciples to be
lowly, 20-28; and gives two blind men
their sight, 29-34.

1 the kingdom. This parable was
intended to illustrate the equity
of God’s dealings, even when
‘the first are placed last, and the
last first” ch. 3:2; 13:24, 31, 33,
44,45, 47; 22:2; 25:1, 14. a man.
ch. 9:37, 38; 21:33-43. Ca. 8:11,
12.1s. 5:1, 2. Jno. 15:1. early. ch.
23:37. Ca. 8:11,12. Je. 25:3, 4.
labourers. Mar. 13:34. 1 Co. 15:58.
He. 13:21. 2 Pe. 1:5-10.

2 be had. ver. 13. Ex. 19:5, 6. De.
5:27-30. a penny. “The Roman
penny is the eighth part of an
ounce, which after five shillings
the ounce is sevenpence halfpen-
ny.” ch. 18:28; 22:19, margins. Lu.
10:35. Re. 6:6. he sent. 1 Sa. 2:18,
26;3:1,21;16:11, 12. 1 Ki. 3:6—
11; 18:12. 2 Ch. 34:3. Ec. 12:1.
Lu. 1:15. 2 Ti. 3:15.

3 the third. Mar. 15:25. Ac. 2:15.
standing. ver. 6, 7; ch. 11:16,17.
Pr. 19:15. Eze. 16:49. Ac. 17:17—
21. 1 °Ti. 5:13. He. 6:12.

4 Go. ch. 9:9; 21:23-31. Lu. 19:7—
10. Ro. 6:16-22. 1 Co. 6:11. 1 Ti.
1:12,13. Tit. 3:8. 1 Pe. 1:13; 4:2,
3. and whatsoever. Col. 4:1.

5 sixth. ch. 27:45. Mar. 15:33, 34.
Lu. 23:44-46. Jno. 1:39; 4:6; 11:9.
Ac. 3:1;10:3, 9. and did. Ge. 12:1—
4. Jos. 24:2, 3. 2 Ch. 33:12-19.
He. 11:24-26.

6 the eleventh. Ec. 9:10. Lu. 23:40—
43. Jno. 9:4. Why. Pr. 19:15. Eze.
16:49. Ac. 17:21. He. 6:12.

29 Everyone who has left houses, or brothers,
or sisters, or father, or mother, or wife, or chil-
dren, or lands, for my name’s sake, will receive
one hundred times, and will inherit eternal

life. 30 But many will be last who are first; and

first who are last.

20

“For the Kingdom of Heaven is like a man
who was the master of a household, who went
out early in the morning to hire laborers for his
vineyard. 2 When he had agreed with the la-
borers for a denarius a day, he sent them into
his vineyard. 3 He went out about the third
hour, and saw others standing idle in the mar-
ketplace. 4 He said to them, “You also go into
the vineyard, and whatever is right I will give
you.” So they went their way. 5 Again he went
out about the sixth and the ninth hour, and did
likewise. 6 About the eleventh hour he went
out, and found others standing idle. He said to
them, “Why do you stand here all day idle?’
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MATTHEW 20:7-15

"Aéyovowv adtd- “Ott 0VSELS UGS
gucmcoto. Aéyel avToic: Ymayete kol DUELS
gic TOV aumerdvo. ° dyiag 8¢ yevopévng Aéyet
0 KOP10¢g T0D AUTEADVOS TG EMTPOT® AVTOD -
Kdéleoov tovg €pydrag kol amdd0g anToig Tov
ooV ap&auevog amo TV EoYATwV E0C TOV
TpOTOV. ° Kol EMOVTES 0l Tiepl TV EvekdTnV
dpav Eraov Gva dnvaprov. ¥ kai EMOOVTEG
ol TpMTol &vopicay 0Tt TAEToV Ayovtot
Ko EraPov 1O ava dnvéprov kai avtoi. !
AaPovteg 8¢ £yoyyvlov Katd Tod
oikodeomoTov 2 Aéyovteg: Ovtot oi Eoyartot
piav dpav Eroincav, Kol icovg avTovg MUV
émoincag toig factdcact 10 Papog Tig
Auépag Kol TOV kavomva. ° 6 88 dmokploeic
EVi adTdV einev- Eroipe, o0k 4d1kd og: ovyi
Snvapiov cuvepdvnodg pot; ' dpov o cov
Kol Voye: 0EAm 08 ToVT® 1@ £oydT® dodvat
og kol ooi- '* ovK EEeotiv pot & BEAm motficon
&V 101 £UOTG; 7| 6 OPOUALOS GOV TOVIPOG
gotv Ot &ym Ayafog i,




MATTHEW 20:7-15

7 Becanse. Ac. 4:16; 17:30, 31. Ro. 10:14—
17; 16:25. E; 1 6. Col. 1:26.

Go. ch. 229,10, u. 1421-23,
Jno. 9:4. and. Ep. 6:8. He. 6:10.

8 when. ch. 13:39, 40; 25:19, 31. Ro. 2:6—
10.2 Co. 5:10. He. 9:28. Re. 20:11, 12.
nto, Ge. 15:2; 39:4-6; 43:19. Lu. 10:7;
12:42;16:1,2.1 Co. 41, 2. Tit. 1:7. 1 Pe.
4:10.

9 they received. ver. 2,6, 7. Lu. 23:40-43.
Ro. 4:3-6; 5:20, 21. Ep. 1:6-8; 2:8-10. 1
Ti. 1:14-16.

11 they murmnred. Lu. 5:30; 15:2, 28-30;
19:7. Ac. 11:2, 3; 13:45; 22:21,22. 1 Th.
2:16. Jude 16.

12 wronght but one howr. or, continued one
hour only. egual. Tu. 14:10, 11. Ro. 3:22—
24, 30. Ep. 3:6. borne. Is. 58:2, 3. Zec. 7:3
—5. Mal. :14. Lu. 15, 29, 30; 18:11,
12. Ro. 3; 30-32; 10:1-3; 11:5, 6. 1
Co. 4:11. 2 Co. 11:23-28.

13 Friend. ch. 22:12; 26:50. I do. Ge.
18:25. Job 34:8-12, 17, 18; 35:2; 40:8.
Ro. 9:14, 15, 20.

14 thine. ch. 6:2, 6,16. 2 Ki. 10:16, 30,

31. Eze. 29:18-20. Lu. 15:31; 16:25. Ro.
3:4,19. I will. Jno. 17:2.

15 7. ch. 11:25. Ex. 33:19. De. 7:6-8. 1
Ch. 28:4, R«

: 5, :7. Ep.
5. Ja. 1:18. Is thine. ch. 6:23. De, B
28:54. Pr. 23:6; 28:22. Mar. 7:22. Ja. 5:9.
becanse. Jon. 4:1-4. Ac. 13:45.

7 “They said to him, ‘Because no one has
hired us.’

“He said to them, “You also go into the vine-
yard, and you will receive whatever is
right” 8 When evening had come, the lord of
the vineyard said to his manager, ‘Call the la-
borers and pay them their wages, beginning
from the last to the first.’

9 “When those who were hired at about the
eleventh hour came, they each received a de-
narius. 10 When the first came, they supposed
that they would receive more; and they likewise
each received a denarius. 11 When they re-
ceived it, they murmured against the master of
the household, 12 saying, “These last have
spent one hour, and you have made them equal
to us, who have borne the burden of the day
and the scorching heat!’

13 “But he answered one of them, ‘Friend, I
am doing you no wrong. Didn’t you agree with
me for a denarius? 14 Take that which is
yours, and go your way. It is my desire to give
to this last just as much as to you. 15 Isn’t it
lawful for me to do what I want to with what I

own? Or is your eye evil, because I am good?’
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MATTHEW 20:16-22

16 ottog Esovtan oi Eoyatol TpdTOL Ko ot
npdTol Eoyarot. | Kot avapaivov 6 Incodg
eig Tepoocdivpa Tapérafev ToOg dddeKa
padntac kot idiav, kai &v tij 0866 inev
avtoig: ¥’ I8ov avafaivopey eic Tepocdivpa,
Kol 0 Viog T0D AvOpdTOV TapadodncGETUL TOTG
GPYIEPEDCLY KOl YPOUUATEDGLY, KOi
Kotakpwodoy avtdv Oavite, ¥ kai
TAPOdMGOVGLY aVTOV TOiG E0veaty €l O
gumoiéat kol LooTly®doot Kol otovpdoat, Kol
i Tpitn Nuépa EyepOnioetar. 2 Tote
npoctABev adTd 1 UNTNP TOV VIBY
ZePedaiov petd AV LidV aVTHG
TpocKuvodoa Kai aitodod Tt map’ avtod. 2 o
8¢ einev avthi- Ti 0éheic; Aéyet odtd- Eing fva
kadicooty obtot oi §Ho viol pov &g &k
SeE1dv 6ov Kol £lg £€ DVOL®MV GOV &V Ti
Baotheie cov. * dmokpideic 8¢ 6 Tnoodg
einev: Ok oidate Tl aiteiche: SHhvacde mielv
7O TOTHPLOV 0 &y® HEAA® Ttivewv; Aéyovotv
avt®- Avvapeda.




MATTHEW 20:16-22

16 the last. ch. 8:11,12; 19:30;
21:31. Mar. 10:31. Lu. 7:47; 13:28
—=30; 15:7; 17:17, 18. Jno. 12:19—
22.Ro. 5:20; 9:30. for. ch. 7:13;
22:14. Lu. 14:24. Ro. 8:30. 1 Th.
2:13.2 Th. 2:13, 14. Ja. 1:23-25.

17 Jesus. Mar. 10:32-34. Lu. 18:31
—34. Jno. 12:12. took. ch. 13:11;
16:13. Ge. 18:17. Jno. 15:15. Ac.
10:41.

18 and the. ch. 16:21; 17:22, 23;
26:2. Ps. 2:1-3; 22:1, etc.; 69:1,
ctc. Is. ch. 53. Da. 9:24-27. Ac.
2:23; 427, 28. they. ch. 26:66;

27:1. Mar. 14:64, 65. Lu, 22:71.

19 shall deliver. ch. 27:2, ctc. Mar.
15:1, 16, ete. Lu. 23:1, etc. Jno.
1828, ete. Ac. 8:13-16. 1 Co.
1537, 10 muck. ch. 26:67, 68;
27:27-31. Ps. 22:7, 8; 35:16. Is.
53:3. Mar. 14:65; 15:16-20, 29—
31. Lu. 23:11. Jno. 19:1—4. he
third. ch. 12:40; 16:21. Ts. 26:19.
Ho. 6:2. Lu. 24:46. 1 Co. 15:4.

20 came. Mar. 10:35. the mother. ch.
4:21; 27:56 Mar. 15:40, Salome.
worshipping. ch. 2:11; 8:2; 14:33;
15:25; 28:17.

21 What. ver. 32.1 Ki. 3:5. Es.
5:3. Mar. 6:22; 10:36, 51. Lu.
18:41. Jno. 15:7. Grant. ch. 18:1;
19:28. Je. 45:5. Mar. 10:37. Lu.
22:24. Ro. 12:10. Phile. 2, 3. #he
one. 1 Ki. 2:19. Ps. 45:9; 110:1.
Mar. 16:19. Ro. 8:34. Col. 3:1. in
thy. Tu. 17:20, 21; 19:11. Ac. 1:6.

22 Ye know not. Mar. 10:38. Ro.
8:26. Ja. 4:3. the cup. ch. 26:39, 42.
Ps. 75:3 25:15, etc. Mar.
14:36. Lu. 22:42. Jno. 18:11.
baptised with the. Mar. 10:39. Lu.
12:50. We. ch. 26:35, 56. Pr.
16:18.

16 So the last will be first, and the first last.
For many are called, but few are chosen.”

17 As Jesus was going up to Jerusalem, he
took the twelve disciples aside, and on the way
he said to them, 18 “Behold, we are going up
to Jerusalem, and the Son of Man will be deliv-
ered to the chief priests and scribes, and they
will condemn him to death, 19 and will hand
him over to the Gentiles to mock, to scourge,
and to crucify; and the third day he will be
raised up.”

20 Then the mother of the sons of Zebedee
came to him with her sons, kneeling and asking
a certain thing of him. 21 He said to
her, “What do you want?”

She said to him, “Command that these, my
two sons, may sit, one on your right hand, and
one on your left hand, in your Kingdom.”

22 But Jesus answered, “You don’t know
what you are asking. Are you able to drink the
cup that I am about to drink, and be baptized
with the baptism that I am baptized with?”

They said to him, “We are able.”
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MATTHEW 20:23-31

2 Aéyet avtoig TO pev ToTptov [ov miecbe,
70 8¢ Kobicat £k deE1V pov Kol €€
g0OVOL®V 00K 0Tty &uov dodvar, AL’ oig
froipactat H1d Tod matpdg pov. 2 Kai
aK0OGOVTEG Ol OEKO NYOVAKTN GOV TEPL TOV
500 adehpdv. *° 6 8¢ Tnoodc
TPOGKAAEGEEVOS o)TOVG eimev: Oidate 811
ol GpyovTes TV E0vVAV KATAKVPIELOVGLY
aOTAV Kol ol peydiot kateEovotdlovoty
a0tV 2° oy oBTeg Eotat &v Duv: GAN’ B¢ v
0€AN v vulv péyag yevésBon Eotor LUV
Siiicovog, 27 kai g Gv BEAT &V Duiv sivan
TpdTOC EoTon VUMV dodhog: ** domep O vidg
100 AvOpdmov ovk AV Stakovndijvor aALd
dtakovijoat kol SoDval TNV Yuyny avTod
MTPOV Gvti moAGV. * Kai ékmopevoptévov
avTdV Ao Tepryd nrorlovOncev avTd dYAog
moAve. 2 kai idod 300 Tverol Kadfpevor
apa TV 006V, drovoavteg 6t Incodg
mapayel, Ekpaav Aéyovtec: Kopie, éléncov
Auég, viog Aavid. *' 6 8¢ dyhog émetipnoey
aVToig tva clwmowotv: ol 8¢ peilov Expatav
Aéyovteg Kopie, EAénoov nudg, viog Aavid.




MATTHEW 20:23-31

23 Ye. Ac. 12:2. Ro. 8:17. 2 Co.
1:7. Col. 1:24. 2 Ti. 2:11, 12. Re.
1:9. #0 sit. Rather, ‘to sit on my
right hand, and on my left, is not
mine to give, except to them for
whom it is prepared of my
Father.” for. ch. 25:34. Mar. 10:40.
1 Co. 2:9. He. 11:16.

24 they. Pr. 13:10. Mar. 10:41. Lu.
22:23-25. 1 Co. 13:4. Phi. 2:3. Ja.
3:14-18; 4:1, 5, 6. 1 Pe. 5:5.

25 galled. ch. 11:29; 18:3, 4. Jno.
13:02-17. the princes. Mar. 10:42.
Lu. 22:25-27. exercise dominion.
Da. 2:12, 13, 37-45; 3:2-7, 15, 19
~22;5:19.

26 it. ch. 23:8-12. Mar. 9:35;
10:43-45. Lu. 14:7-11; 18:14.
Jno. 18:36. 2 Co. 1:24; 10:4-10. 1
3Jn0. 9, 10. Re. 13:11—
inister. ch. 25:44; 27:55.
Eze. 24:13. Ac. 13:5. 2 Ti. 1:18.
Phile. 13. He. 1:14. 1 Pe. 4:11.

27 whosoever. ch. 18:4. Mar. 9:33—
35. Lu. 22:26. Ac. 20:34, 35. Ro.
1:14.1 Co. 9:19-23. 2 Co. 4:5;
11:5,23-27; 12:15.

28 came. Lu. 22:27. Jno. 13:4-17.
Phi. 2:4-8. He. 5:8. and 10. Job
33:24. Ps. 49:7. Is. 53:5, 8, 10, 11.
Da. 9:24-26. Jno. 10:15; 11:50—
52. Ro. 3:24-26. Ga. 3:13. Ep.
1:7; 52, 1 Ti. 2:6. Tit. 2:14. He.
9:28.1 Pe. 1:18, 19; 2:24; 3:18.
Re. 1:5; 5:8, 9. for. ch. 26:28. Mar.
14:24. Ro. 5:15-19. He. 9:28. 1
Jno. 2:2.

29 Mar. 10:46-52. Lu. 18:35-43.
30 mwo. ch. 9:27-31;12:22; 21:14.

Ps. 146:8. Is. 29:18; 35:5, 6; 42:16,

18;59:10; 61:1, 2. Mar. 10:46. Lu.
4:18; 7:21. Jno. 9:1, etc. Have. ch.
12:23; 15:22; 21:9; 22:42. Ac.
2:30. Ro. 1:3, 4.

31 rebuked. ch. 15:23;19:13. but
they eried. ch. 7:7, 8. Ge. 32:25-29.
Lu. 11:8-10; 18:1, etc., 39. Col.
4:2.1'Th. 5:17.

23 He said to them, “You will indeed drink my
cup, and be baptized with the baptism that I
am baptized with, but to sit on my right hand
and on my left hand is not mine to give; but it
is for whom it has been prepared by my Fa-
ther.”

24 When the ten heard it, they were indig-
nant with the two brothers.

25 But Jesus summoned them, and
said, “You know that the rulers of the nations
lord it over them, and their great ones exercise
authority over them.26 It shall not be so
among you, but whoever desires to become
great among you shall be your serv-
ant. 27 Whoever desires to be first among you
shall be your bondservant, 28 even as the Son
of Man came not to be served, but to serve,
and to give his life as a ransom for many.”

29 As they went out from Jericho, a great
multitude followed him.30 Behold, two blind
men sitting by the road, when they heard that
Jesus was passing by, cried out, “Lord, have
mercy on us, you son of David!” 31 The multi-
tude rebuked them, telling them that they
should be quiet, but they cried out even more,

“Lord, have mercy on us, you son of David!”
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MATTHEW 20:32-21:6

32 ol 610G 6 Incodg Epdvnoey ovTodg Kai
ginev- Ti 0éLete TOMo® HUIV; > Aéyovoty
avt®- Kopte, tva dvory®dotv oi 0@Oaipol
Audv. ** omhayyvicleig 8¢ 6 Incodc fiyarto
TAV OUUATOV aDTAOV, Kol e00EWC avEPAeyav
Kol KoAovOnoay avtd.

21K od 81e fiyyoay sic Tepocdivpa Kai
NAOov gig BnOgayn gig 10 'Opog tdv Eroudv,
t61e Incodc améotetkey §Ho padntac 2 Aéyov
avtoig: [Topevesbe eig TV KOUNV TV
Katévavtt VU®V, Kol eDOEmG evpriceTe Hvov
dedeLEVIV Kol TAOAOV LET’ aOTHS: AVOAVTEG
dryGryeté pot. * kol £ Tig dpiv einm T, Epeite
611 O kbplog avTdV Ypeiav Exer: €0OVC 6
amootelel ovtove. ¢ Tobto 8¢ yéyovey iva
TANPwOT) TO PndeV 610 ToD TPOETOL
Aéyovtoc- > Eimote tij Buyotpi Zidv- 1800 6
Baocthevg cov Epyetal cot mpaig kai
EmPePnkog Emi Gvov Kai £l TAOAOV VIOV
vmoluyiov. ® mopevBivtec 8¢ oi padntol kai
nomoavteg Kabdg cuvétaLev avToig O
‘Incodg




MATTHEW 20:32-21:6

32 What. ver. 21. Eze. 36:37. Ac.
10:29. Phi. 4:6.

33 Lord. Ps. 119:18. Ep. 1:17-19.

34 Jesus. ch. 9:36; 14:14; 15:32. Ps.
145:8. Lu. 7:13. Jno. 11:33-35. He.
2:17; , 16. 1 Pe. 3:8. touched. ch.
9:29. Mar. 7:33. Lu. 22:51. Jno. 9:6,
7. and they. ch. 8:15. Ps. 119:67, 71.
Lu. 18:43. Ac. 26:18.

Chyrist rides into Jerusalem upon an ass,
1-11; dbrives the buyers and sellers ont of
the temple, 12-16; curses the fig-tree, 17
—22; puts 1o silence the priests and
elders, 17-27, and rebukes them by the
similitnde of the two sons, 28-32, and
the husbandmen who slew such as were
sent o then, 33—46.

1 when. Mar. 11:1. Lu. 19:28.
Bethphage. Bethphage was a village on
the declivity of Mount Olivet, and
somewhat nearer to Jerusalem
than Bethany, zhe monnt, ch. 24:3;
26:30. Zec. 14:4. Lu. 19:37; 21:37.
Jno. 8:1. Ac. 1:12.

2 ch. 26:18. Mar. 11:2, 3; 14:13-16.
Lu. 19:30-32. Jno. 2:5-8.

3 The Lord. 1 Ch. 29:14-16. Ps.
24:1; 50:10, 11. Hag. 2:8, 9. Jno.
3:35;172. Ac. 17:25.2 Co. 8, 9.
straightvgy. 1 Sa. 10:26. 1 Ki. 179,
Ezr. 151, 5; 7:27. 2 Co. 8:1, 2, 16.
Ja. 1:17.

4 this. ch. 1:22; 26:56. Jno. 19:36,
37. saying Zec. 9:9. Jno. 12:15.

5 the danghter. Ps. 9:14. Is. 12:6;
40:9; 62:11. Zep. 3:14, 15. Mar.
11:4, etc. thy King. ch. 2:2, 6. Ge.
49:10. Nu. 24:19. Ps. 2:6-12; 45:1,
etc; 72:1, etc; 110:1-4. Is. 9:6, 7.

49;19:15-22.
ch. 11:29; 12:19, 20. 2 Co. 10:1.
Phi. 2:3-5. sitting. De. 17:16. Ju.
5:10;12:14. 2 6:2. 1 Ki. 1:33;
10:26. Ho. 1:7. Mi. 5:10, 11. Zec.
9:10.

6 and did. Ge. 6:22; 12:4. Ex. 39:43;
40:16. 1 Sa. 15:11. Jno. 15:14.

32 Jesus stood still, and called them, and
asked, “What do you want me to do for you?”
33 They told him, “Lord, that our eyes may
be opened.”
34 Jesus, being moved with compassion,
touched their eyes; and immediately their eyes

received their sight, and they followed him.

21

When they came near to Jerusalem, and came
to Bethsphage, to the Mount of Olives, then
Jesus sent two disciples, 2 saying to them, “Go
into the village that is opposite you, and imme-
diately you will find a donkey tied, and a colt
with her. Untie them, and bring them to

me. 3 If anyone says anything to you, you shall
say, ‘The Lord needs them,” and immediately
he will send them.”

4 All this was done, that it might be fulfilled
which was spoken through the prophet, saying,
5 “Tell the daughter of Zion,
behold, your King comes to you,
humble, and riding on a donkey,
on a colt, the foal of a donkey.”

6 The disciples went, and did just as Jesus com-

manded them,
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MATTHEW 21:7-14

"Hyayov Thv dvov kai TOV OOV, Koi
EmEKav €n” adTAOV TO tUdTIo, Kol
émekadioey Embveo adtdv. * 6 8¢ mheiotog
OyAog Eotpmoav EaVTAV TO ipdtia €v T 600,
dALo1 8¢ EKOmTOV KAAOOVG Ao TMV SEVOpV
Koi 6TPAOVVLOV £V Ti] 08@. ° 0l 3¢ dylot ol
TPOAYOVTEG ADTOV Kol 01 AKoAoVOODVTEG
gxpalov Aéyovtec: ‘Qooavva @ Vi Aavid:
EvAoynuévog 0 épyduevog &v ovopaTt
Kupiov: Qoovva &v toic vyiototg. ' kai
gloehBovTog avtod gic Tepocdrvpa €oeichn
nico 7 ToMg Aéyovoa- Tig oty odtog; ' ol
8¢ dyhot Eheyov: ODTHG £6TIV O TPOPHTNG
"Inoodg 6 and Nalaped tiic Falhaiog. 2 Kai
elofjABev 'Incodg €ig 10 iepdv, Kai EEEParev
névtag Tovg TmAodvtag kol dyopdlovtag v
1@ 1ep® Kol T0g Tpaméos TV KOAALPIoTOV
KATEGTPEYEV Kol TaG KaBEdpag TV
TOAOOVTOV TAG TEPLOTEPGS, 1 Kai Aéyet
avtoic: Téypantar O 0ikdg pov 0ikog
TPOCEVYNG KANONoETAL, DUELG 0 aTOV
notgite omiAatov Anotdv. ' Koi mpocijlfov
aOTd TVEAOL Kol YwAol &v T@ 1ep®d, Kol
€0epdmevoey avTOVC.




MATTHEW 21:7-14

7 brought. Mar. 11:4-8. Lu. 19:32—
35. put. 2 Ki. 9:13.

8 others. Le. 23:40. Jno. 12:13.

9 Hosanna. ver. 15. Ps. 118:24-26.
Mar. 11:9, 10. Blessed, ch. 23:39.
Lu. 19:37, 38. Jno. 12:13-15. in
the highest. Tu. 2:14.

10 all. ch. 2:3. Ru. 1:19. 1 Sa. 16:4.

Jno. 12:16-19. Wiho. Ca. 3:6. Is.
63:1. Lu. 5:21; 7:49; 9:9; 20:2.
Jno. 2:18. Ac. 9:5.

11 This. ch. 16:13, 14. De. 18:15—
19. Lu. 7:16. Jno. 7:40; 9:17. Ac.
3:22,23;7:37. of Nazareth. ch.
2:23. Jno. 1:45, 40; 6:14.

12 went. Mal. 3:1, 2. Mar. 11:11.

and cast. Mar. 11:15. Tu. 19:45, 46.

Jno. 2:14-17. money-changers. De.
14:24-26. doves. Le. 1:14; 5:7, 11;
12:6, 8; 14:22, 30; 15:14, 29. Tu.
2:24.

13 It is. ch. 2:5. Jno. 15:25. My.
Ps. 93:5. Is. 56:7. ye. Je. 7:11. Mar.
11:17. Lu. 19:46.

14 ch. 9:35; 11:4, 5. Is. 35:5. Ac.
3:1-9;10:38.

7 and brought the donkey and the colt, and laid
their clothes on them; and he sat on them.8 A
very great multitude spread their clothes on the
road. Others cut branches from the trees, and
spread them on the road. 9 The multitudes
who went in front of him, and those who fol-
lowed, kept shouting, “Hosanna to the son of

David! Blessed is he who comes in the name of

the Lord! Hosanna in the highest!”

10 When he had come into Jerusalem, all the
city was stirred up, saying, “Who is
this?” 11 The multitudes said, “This is the
prophet, Jesus, from Nazareth of Galilee.”
12 Jesus entered into the temple of God, and
drove out all of those who sold and bought in
the temple, and overthrew the money changers’
tables and the seats of those who sold the
doves. 13 He said to them, “It is written, ‘My
house shall be called a house of prayer,” but

P,

you have made it a den of robbers

14 The blind and the lame came to him in
the temple, and he healed them.
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MATTHEW 21:15-21

19 i86vtec 8¢ ol apyepeic kai oi YpapoTeig
T Qavpdota 6 Emoincev Kai TOVG ToAdG TOVC
kpalovtag év 1@ iepd Kai Aéyovtag: ‘Qoavva
@ vid Aowid, fyavaktoav '® ki eimov
a0t AKoVELC Ti 00TOL Aéyovoty; O 8
‘Incodg Aéyet adtoic Noi. ovdémote
avéyvote 61t 'Ex otouatog vimiov kol
Oraloviav katnpticn aivov; ' kol
KataAMmav adtovg EENADeY EEm TG TOAEWC
eic BnOaviav, koi noAicdn éxel. " Tpot 8¢
gmavayov eic v moMy €nsivacev. ¥ koi iddv
ovkfv plov &mi Thc 680D RAOev &’ ATV, Koi
008&V £0pev &v anTh €1 pr OALA pHdvov, Kai
Aéyel a0Thi- Mnkétt ék 6od KopmOg YévnToL
€1g TOV aidva: Kol EENpavon Tapaypfpa 1
ouki]. 2 kol 186vtec oi padntol £0adpacay
Aéyovreg: TIdc mapoaypripa EEnpdvon 1 cuki;
2 gmokpiOeic 8¢ 6 Incodc elnev avToic: Aufyv
Aéy® Vpiv, €av Eynre ToTYV Kol un)
dtakpdfite, o0 PdvoV TO TG CLKIG TOOETE,
AL KOV T@ dpetl TovT ginnrte: ApOntt Kai
BAnOnT €ig v Bdlacoav, yevioetat:




MATTHEW 21:15-21

Is. 26:11. Mar. 11:18. Lu. 19:39.
20:1; 22:2, 66. Jno. 11:47-49, 5
12:19. Hosanna. ver. 9; ch. 22:42. Jno.
T:42. they were. Jno. 4:1.

15 when. ver. 23; ch. 26:3, 59; 27:1, 20.

16 Hearest. Tu. 19:39, 40. Jno. 11:47,
48. Ac. 4:16-18. hare. ch. 12:3; 19:4;
22:31. Mar. 2:25. Out. ch. 11:25. Ps.
8:2.

17 be left. ch. 16:4. Je. 6:8. Ho. 9:12.
Mar. 3:7. Lu. 8:37, 38. Bethany. Bethany
was a village to the east of the mount
of Olives, on the road to Jericho;
fiftcen stadia, (Jno. 11:18) or ncarly
two miles, as JEROME states, from
Jerusalem. This village is now small
and poor, and the cultivation of the
soil around it is much neglected; but
it is a pleasant, romantic spot, shaded
by the mount of Olives, and abound-
ing in vines and long grass. It consists
of from thirty to forty dwellings,
inhabited by about 600 Mohammed-
ans, for whose use there is a neat little
mosque standing on an eminence.
Here they shew the ruins of a sort of
castle as the house of Lazarus, and a
grotto as his tomb; and the house of
Simon the leper, of Mary Magdalene
and of Martha, and the identical tree
which our Lord cursed, are among
the monkish curiosites of the place.
Mar. 11:11,19. Lu. 10:38. Jno. 11:1,
18;12:1-3.

18 in. Mar. 11:12, 13. he hungered. ch.
4:2;12:1. Lu. 4:2. He. 4:15.

19 a figtree. G one fig-tree. and found.
Is. 5:4, 5. L. 3:9; 13:6-9. Jno. 15:2, 6.
2°Ti. 3:5. Tit. 1:16. Let. Mar. 11:14.
Lu. 19:42-44. He. 67, 8. 2 Pe. 2:20—
22. Re. 22:11. the figtree. Jude 12.

20 Hon. Ts. 40:6-8. Mar. 11:20, 21. Ja.
1:10, 11.

21 Ifye have. ch. 17:20. Mar. 11:22, 23.
Lu. 17:6, 7. Ro. 419, 20. 1 Co. 13:2.
Ja. 1:6. Be thou removed. ch. 8:12.

15 But when the chief priests and the scribes
saw the wonderful things that he did, and the
children who were crying in the temple and
saying, “Hosanna to the son of David!” they
were indignant, 16 and said to him, “Do you
hear what these are saying?”

Jesus said to them, “Yes. Did you never

read, ‘Out of the mouth of babes and nursing

babies you have perfected praise?” ”’

17 He left them, and went out of the city to
Bethany, and camped there.18 Now in the
morning, as he returned to the city, he was
hungry. 19 Seeing a fig tree by the road, he
came to it, and found nothing on it but leaves.
He said to it, “Let there be no fruit from you
forever!”

Immediately the fig tree withered
away. 20 When the disciples saw it, they mar-
veled, saying, “How did the fig tree immediate-
ly wither away?”’

21 Jesus answered them, “Most certainly I
tell you, if you have faith, and don’t doubt, you
will not only do what was done to the fig tree,
but even if you told this mountain, ‘Be taken

up and cast into the sea,” it would be done.
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MATTHEW 21:22-30

2 ol mavTa Goa B oithonTe &V Tii TPoGELYT
motevovTeC Aquyecde. 2 Koi éA06vTog
avToD €ig TO iEpOV TpocsHiAbov avTd
d1dacKovTL ol dpylepelc kai ol mpesPfutepot
70D Aaod Aéyovtec: 'Ev moiq £€ovoig tadta
TOLElG; Kal Tig oot Edmkev TV £€ovaiav
tavmv; 2 dmokpdeic 8¢ 6 Tnoodc einev
avtoic 'Epotom DUAS kdym Adyov éva, OV
€0 €IMNTE pot KAyd LUV Epd €v Toig
éEovoiq tadta Tod: 2 10 fantiopa o
Todvvov to0ev fv; &€ odpavod 1 &€
avOpommv; ot 8¢ deroyilovto v £avToig
Aéyovteg: 'Eav einopev: 'EE ovpavod, Epel
AUiv- At T odv oVK EmioTevoate oTd; 2°
gav 0¢ eimopev- 'EE avOponmv, pofovueda
TOV OYAOV, TAVTEG YOP O TPOPNTNV EXOVCLY
oV Todvvny. * kai amoxpBéviec 1@ Tnood
gimoy: OvK oidapev. Eon oToic kai avToc:
0vde €yad Aéyw VUiV &v moiqa £€ovaig Tadta
mow®d. 2 Ti 82 vuiv dokel; GvOpwmog elyev
tékva 500. TPOGEADDY TG TPOTH ElmEV:
Téxvov, Vmaye onpepov Epydlov &v @
aumeAdVL * 0 8¢ dmokpiBeic einev: OO BéA®
Hotepov 8¢ petapenOeic amijidey. *°
TPoGeEDDV 88 T SevTépP Elmey OGAVTOGS O
8¢ dmoxpiOeic etmev- Eyd, kopie: Kai ovk
AmiAOeV.




MATTHEW 21:22-30

22 ch. 7:7, 115 18:19. Mar. 11:24.
Lu. 11:8-10. Jno. 14:13; 15:7;
16:24. Ja. 5:16. 1 Jno. 3:
15.

23 when. Mar. 11:27, 28. Lu.
19:47, 48; 20:1, 2. the chief priests. 1
Ch. 24:1, etc. By what. Ex. 2:14.
Ac. 4:7;7:27.

24 [ also. ch. 10:16. Pr. 26:4, 5.
Lu. 6:9. Col. 4:6.

25 baptism. ch. 3:1, ete.; 11:7-15;
17:12, 13 Mar. 1:1-11; 11:27-33,
Lu. 1:11-17, 67-80; 0; 7:28
-35. Jno. 1:6, 15, 25-34; 3:26-36.
Why. Lu. 20:5. Jno. 3:18; 5:33-36,
44747, 10:25, 26; 12:37-43.
Jno. 3:20.

26 we fear. ver. 46; ch. 14:5. Is.
57:11. Mar. 11:32; 12:12. Lu.
20:6, 195 22:2. Jno. 9:22. Ac. 5:26.
/m: Mar. 6:20. Jno. 5:35; 10:41,

;5 J
Nhl 2(; 9 Lu. 2l|7 8. Jno. 9
40, 41. Ro. 1:18-22, 28. 2 Co. 43.
2 Th. 2:9, 10.

28 what. ch. 17:25; 22:17. Lu.
13:4.1 Co. 10:15. A certain. L.
15:11-32. Son. ch. 20:5-7. Mar.
13:34. 1 Co. 15:58.

29 1 will not. ver. 31; Je. 44:16. Ep.
4:17-19. he repented. ch. 3:2-8.2
Ch. 33:10-19. Ts. 1:16-19; 55:6,
7. Eze. 18:28-32. Da. 4:34-37.
Jon. 3:2, 8-10. Lu. 15:17, 18. Ac.
26:20. 1 Co. 6:11. Fp. 2:1-13.

30 I go. ch. 23:3. Eze. 33:31. Ro.
2:17-25. Tit. 1:16.

22 All things, whatever you ask in prayer, be-
lieving, you will receive.”

23 When he had come into the temple, the
chief priests and the elders of the people came
to him as he was teaching, and said, “By what
authority do you do these things? Who gave
you this authority?”

24 Jesus answered them, “I also will ask you
one question, which if you tell me, I likewise
will tell you by what authority I do these
things. 25 The baptism of John, where was it
from? From heaven or from men?”

They reasoned with themselves, saying, “If
we say, ‘From heaven,” he will ask us, “‘Why
then did you not believe him?’ 26 But if we say,
‘From men,” we fear the multitude, for all hold
John as a prophet.” 27 They answered Jesus,
and said, “We don’t know.”

He also said to them, “Neither will I tell you
by what authority I do these things. 28 But
what do you think? A man had two sons, and
he came to the first, and said, ‘Son, go work
today in my vineyard.” 29 He answered, ‘T will
not,” but afterward he changed his mind, and
went. 30 He came to the second, and said the
same thing. He answered, ‘I'm going, sir,” but

he didn’t go.
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MATTHEW 21:31-38

31 1ic éx @V V0 émoincev O OEAN O TOD
Tatpoc; Aéyovowv: O mpdToc. Aéyel ovToig O
‘Inoodg Apnv A&y UiV 6Tt o1 TEAGVOL Kol
al TOPVOL TPOAyoLsty VUGG €ig TV Poactieiov
100 0e0D. AV yap Tmdvvng Tpog Vb &v
00 d1KaooHYNG, Kol OVK EMGTELGATE QDT
o1 ¢ TeA®dvar Kal ai Topval EmicTELGOV
aOT@" VUELG O¢ 106VTEG 0VOE peTePEAONTE
Hotepov 10D motedoot adTd. AV
napaPoriv dkovcote. AvOpwmog v
01K00EGTOTNG OOTIC EPVTEVGEV APUTEADVO Kol
QPAYLOV aOTd TEPLEONKEY Kol OpLEEV €V
0T ANVOV Kol @KOdOUNGEV TOPYOV, Kol
£££5€T0 aMTOV YemPYolg, ko dmedfpmoey. **
Ote 0¢ fyyloev O KapOg TAOV KopTdV,
ATEGTEIAEV TOVG OOVAOVG AVTOD TPOG TOVG
yempyovg AaPetv Todg Kapmodg adTod. > Kkod
AaPovTeg ol yewpyol ToLg S0VAOVE aTOD OV
uev €delpav, Ov d¢ anéktevay, ov 0
gMBoPoAnoay. *C néhv anéotetey Alovg
d0VAoVG TAElOVAG TV TPAOTOV, Kol Emoincav
o010l MoadTme.  HoTtepov 8¢ dméctethey
TPOG AVTOVG TOV LIOV AVTOD AEy®V:
"Evtpamficovtol Tov vidv pov. ** ot 8¢
YePYOl id6VTEC TOV VIOV £lov £V E0nToic:
00166 éoTv 6 KAnpovopog: dedte
AmoKTEIVOUEY ATOV KOl GYDUEV TV
KAnpovopiov ovtod-




MATTHEW 21:31-38

31 did. ch. 7215 12:50. Eze. 33:11.
Lu. 15:10. Ac. 17:30. 2 Pe. 39.
The first. 2 Sa. 12:5-7. Job 15:6.
Lu. 7:40-42; 19:22. Ro. 3:19.
Verily, ch. 5:18; 6:5; 18:3. the
publicans. ch. 9:9; 20:16. Lu. 7:29,
37-50; 15:1, 2; 19:9, 10. Ro. 5:20;
9:30-33. 1 Ti. 1:13-16.

32 came. ch. 3:1-8. Is. 35:8. Je.
6:16. Lu. 3:8-13. 2 Pe. 2:21. and ye
believed. ver. 25; ch. 11:18. Lu.
7:29, 30. Jno. 5:33-36. Ac. 13:25—
29. the publicans. Lu. 7:37, etc.
repented. Ps. 81:11, 12, B
12. Jno. 5:37-40. 2 Ti
3:12; 6:6-8. Re. 2:21.

33 Hear. In this parable, in its
primary sense, the householder
denotes the Supreme Being; the
family, the Jewish nation; the
vineyard, Jerusalem; the fence,
the Divine protection; the wine-
press, the law and sacrificial rites;
the tower, the temple; and the
husbandmen, the priests and
doctors of the law. ch. 13:18. 1
Ki. 22:19. Is. 1:10. Je. 19:3. Ho.
4:1. There. Ps. 80:8-16. Ca. 8:11,
12. Is. 5:1—4. Je. 2:21. Mar. 12:1.
Lu. 20:9, etc. Jno. 15:1. husband-
h. 23:2. De. 1:15-17; 16:18;
:8—10. Mal. 2:4-9.
went. ch. 25:14,15. Mar. 13:34.
Lu. 19:12.

34 he sent. 2 Ki. 17:13, 14, etc. 2
Ch. 36:15, 16. Ne. 9:29, 30. Je.
25:3-7; 35:15. Zec. 1:3-6; 7:9-13.
Mar. 12:2-5. Lu. 20:10-19. #hat.
Ca. 8:11,12. Is. 5:4.

35 ch. 5:12; 23:31-37. 1 Ki. 18:4,
13; 19:2, 10; 22:24. 2 Ch. 16:10;
24:21, 22; 36:15, 16. Ne. 9:26. Je.
2:30; 25:3-7; 26:21-24. Tu. 13:33,
34. Ac. 7:52. 1 Th. 2:15, 16. He.
11:36, 37. Re. 6:9.

37 last. ch. 3:17. Mar. 12:6. Lu.
20:13. Jno. 1:18, :16. 35, 36.
He. 1:1, 2. They. Is. 5:4. Je. 36:3.
Zep. 3:7.

38 This. ch. 2:13-16; 26:3, 4; 27:1,
2. Ge. 37:18-20. Ps. 2:2-8. Mar.
12:7, 8. Lu. 20:14. Jno. 11:47-53.
Ac. 4:27, 28; 5:24-28.

31 Which of the two did the will of his father?”

They said to him, “The first.”

Jesus said to them, “Most certainly I tell you
that the tax collectors and the prostitutes are
entering into God’s Kingdom before
you. 32 For John came to you in the way of
righteousness, and you didn’t believe him, but
the tax collectors and the prostitutes believed
him. When you saw it, you didn’t even repent
afterward, that you might believe him.

33 “Hear another parable. There was a man
who was a master of a household, who planted
a vineyard, set a hedge about it, dug a wine
press in it, built a tower, leased it out to farm-
ers, and went into another country. 34 When
the season for the fruit came near, he sent his
servants to the farmers, to receive his
fruit. 35 The farmers took his servants, beat
one, killed another, and stoned anoth-
er. 36 Again, he sent other servants more than
the first: and they treated them the same
way. 37 But afterward he sent to them his son,
saying, “They will respect my son.” 38 But the
farmers, when they saw the son, said among
themselves, “This is the heir. Come, let’s kill

him, and seize his inheritance.’
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MATTHEW 21:39-46

3% ol AaPovtec avtov EEEBorov EEm TOD
apmeldvog kol dméktewvay. ** Stav odv EA0n
0 KOp1og 10D AUTEADVOC, Ti TOMGEL TOTG
yewpyoic ékeivoig; ! Aéyovoy avtd- Kakodg
KOK®G AmOAEGEL AOTOVG, KOl TOV AUTEADVA
EkdmoeTal AALOLS YE®PYOIG, OTTIVEG
GTOdMGOVGIY OVTR TOVG KOPTTOVS €V TOIC
Kopoic avtdv. ¥ Aéyet avtoig 6 Incodc:
Ovdémote avéyvarte €v Talg Ypopais: Aibov
Ov dmedokipacay ol oikodopodvieg 00TOG
€yevnOn &ig kepoAnv yoviag: mapd Kupiov
gyéveto avn, kai Eotv Bovpaotr v
OPOoANOTC iudv; * St Todto Adym duiv bt
apbnoeton e’ HudV 1 Paciieio Tod Beod kai
dofnoetar £€6vel TOOVVTL TOVE KOPTOVG
ovtig. * Kai 6 nesav £mi tov AMiov todtov
ovvOlacOnoetor €9’ Ov O’ dv méom AMKUNGCEL
a0tov. Kot dkodoavteg oi apylepsic ko o
daproaiot Tag Tapaforic avtod Eyvooay OTt
nept oTdV Aéyer *° kod (nrodvreg adTov
Kkpotficot EépoPndncav Tovg dyrAovg, Enel gig
TPOPNHTHV ADTOV ELYOV.




MATTHEW 21:39-46

39 canght. ch. 26:50, 57. Mar. 14:46—
53. Lu. 22:52-54. Jno. 18:12, 24. Ac.
2:23; 4:25-27. cast. He. 13:11-13.
slew. Ac. 2:23; 3:14, 15; 4:10; 5:30;
7:52. Ja. 5:6.

40 what. Mar. 12:9. Lu. 20:15, 16. He.

10:29.

41 They say. Our Lord here causes
them to pass that sentence of
destruction upon themselves which
was literally executed about forty
years afterwards by the Roman
armies. He will. ch. 3:12; 22:6, 7;
23:35-38; 24:21, 22. Le. 26:14, ctc.
De. 28:59—68. Ps. 2:4,5,9. Is. 5:5-7.
Da. 9:26. Zec. 11:8-10; 12:12; 13:8;
14,2, 3. Mal. 4:1-6. Lu. 17:32-37;
19:41-44; 21:22-24. 1 Th. 2:16. He.
2:3; 12:25. and will let out. ver. 43; ch.
8:11. Is. 49:5-7; 65:15; 66:19-21. Lu.
13:28, 29; 14:23, 24; 21:24. Ac. 13:46
—48; 15:7; 18:6; 28:8. Ro. ch. 9-11;
15:9-18.

42 Did. ver. 16. The stone. Ps. 118:22,
28. Is. 28:16. Zec. 3:8, 9. Mar. 12:10,
11. Lu. 20:17, 18. Ac. 4:11. Ro. 9:33.
Ep. 2:20. 1 Pe. 2:4-8. and it is. Hab.
1:5. Ac. 13:40, 41. Ep. 3:3-9.

43 The kingdom. ver. 41; ch. 8:11,12;
12:28. Ts. 28:2. Lu. 17:20, 21. Jno.
3:3, 5. a nation. Ex. 19:6. 1s. 26:2. 1
Co. 13:2. 1 Pe. 29.

44 whosoever. Ps. 2:12. 1s. 8:14, 15;
60:12. Zec. 12:3. Lu. 20:18. Ro. 9:33.
2 Co. 4:3,4. 1 Pe. 2:8. but. ch. 26:24;
27:25. Ps. 2:9; 21:8, 9; 110:5, 6. Da.
2:34, 35,44, 45. Jno. 19:11. 1 Th.
2:16. He. 2:2, 3.

45 they. Mar. 12:12. Lu. 11:45; 20:19.

46 they songht. 2 Sa. 12:7-13. Pr. 9:7—
9;15:12. Is. 29:1. Jno. 7:7. becanse.
ver. 11. Lu. 7:16, 39. Jno. 7:40, 41.
Ac. 2:22.

39 So they took him, and threw him out of the
vineyard, and killed him. 40 When therefore
the lord of the vineyard comes, what will he do
to those farmers?”

41 They told him, “He will miserably destroy
those miserable men, and will lease out the
vineyard to other farmers, who will give him
the fruit in its season.”

42 Jesus said to them, “Did you never read
in the Scriptures,

“The stone which the builders rejected
was made the head of the corner.

This was from the Lord.

It is marvelous in our eyes?’

43 “Therefore I tell you, God’s Kingdom
will be taken away from you, and will be given
to a nation producing its fruit. 44 He who falls
on this stone will be broken to pieces, but on
whomever it will fall, it will scatter him as
dust.”

45 When the chief priests and the Pharisees
heard his parables, they perceived that he spoke
about them. 46 When they sought to seize him,
they feared the multitudes, because they con-
sidered him to be a prophet.
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MATTHEW 22:1-9

221K ai amokpieic 6 Tnoodc moAy elnev v
Topofordic adToic Aéymv: > Quotddn 1
Bactrieio TV 00pavdV AvOpOT® PocIAET,
doTig £moinoev Yapovs Td vid awTod. Kol
ATESTEILEV TOVG OOVAOVG DTOD KAAEGOL TOVG
KEKANUEVOVG E1G TOVG YALOVS, KOl OVK
fi0ehov ENDgtv. ¢ mehv dméotethey dAOVG
dovriovg Aéywv- Eimate toilg kekAnuévolc:
‘I600 10 AploTdV pov NToipaKa, ol Tadpoi Lov
Kol T o1TioTd Tedupéva, Kol Tdvta Etoyo-
Sedte gic TOOG YApOVG. ° 0l 8 GpEARcaVTES
anfiABov, Og pev gig Tov 1d1ov aypdv, Og o6& €mi
v éumopiav avtod- ¢ oi 8¢ Aowrol
KPOTNOOVTES TOVS SOVAOVS avToD DPpLoav
Kol GmékTevay. | 6 8¢ Pacthedc dpyichn, kod
TEUYOS TA GTPUTEVULATO, OVTOD ATDOAECEV
TOVG QOVELG Ekelvoug Kai TNV TOAY aTMV
gvémpnoev. ® 10te Aéyet Toig SovAoIG adToD:
‘O p&v yapog Etoldc €oti, ot 8¢ KekAnuévol
oVK foav d&tor * mopevecde ovV Eml TG
d1eEHGO0VG TMV 0DV, Kai doovg €av VpNTE
KOAEGATE €1G TOVG YALOLG.




MATTHEW 22:1-9

The parable of the marriage of the
king's son, 1-8. The, vocation of the
Gentiles, 9-11. The punishment of
him that wanted the wedding garment,
12-14. Tribute ought to be paid to
Cesar, 15-22. Christ confutes the
Sadducees for the resurrection, 23-33;
answers the lawyer, which is the first
and great commandment, 34—40; and
puzRles the Pharisees by a question
about the Messias, 41-46.

1 ch, 9:15-17; 12:43-45; 13:3-11;
20:1-16; 21:28-46. Mar. 4:33, 34.
Lu. 8:10; 14:16.

2 kingdom. ch. 13:24, 31-33, 44—
47; 25:1, 14. which. ch. 25:1-13.

Ps. 45:10-16. Jno. 3:29, etc. 2 Co.

11:2. Ep. 5:24-32. Re. 19:7-9.

3 sent. ch. 32;10:6, 7. Ps. 68:11.
Pr. 9:1-3. Is. 55:1, 2. Je. 25:4;
35:15. Mar. 6:7—11. Lu. 9:1-6;
14:15-17. Re. 22:17. that. 1 Sa.
9:13. Zep. 1:7. and they would not.
ch. 23:37. Ps. 81:10-12. Pr. 1:24—
32.1s. 30:15. Je. 6:16, 17. Ho.
11:2,7. Lu. 13:34; 15:28; 19:27.
Jno. 5:40. Ac. 13:45. Ro. 10:21.
He. 12:25.

4 other. Lu. 10:1-16; 24:46, 47.
Ac. 1:8; 11:19, 20; 13:46; 28:17,
cte. Behold. Pr. 9:1, 2. Ca. 5:1. Jno.
6:50-57. Ro. 8:32. 1 Co. 5.7, 8.
and all. ver. 8. Ne. 9:17. Ps. 86:5.
Lu. 14:17.

5 they. Ge. 19:14; 25:34. Ps.
24, 25. Pr. 1:7, 24, 25. Ac.

3:22; 24:
H 6-32.
10. 2'Ti. 3:4. 1 Jno. 2:15, 16.

6 the remnant. ch. 5:10-12; 10:12—
18, 22-25; 21:35-39; 23:34-37.
Jno. 15:19, 20; 16:2, 3. Ac. 4:1-3;
5:40, 41; 7:51-57; 8:1. 1 Th. 2:14,
15.

7 he was. ch. 21:40, 41. Da. 9:26.
Zec. 14:1,2. Lu. 19:27, 42-44;
21:21 24.1 Th. 2:16. 1 Pe. 4:17,
18. his. De. 28:49, etc. Is. 10:5-7;
13:2-5. Je. 51:20-23. Joel 2:11,
25;3:2. Lu. 19:27.

8 The wedding. ver. 4. but. ch. 10:11
—13, 37, 38. Lu. 20:35; 21:36. Ac.
13:46. 2 'Th. 1:5. Re. 3:4; 22:14.

9 Pr. 1:20-23; 8:1-5; 9:4-6. Is.
55:1-3,6,7. Mar. 16:15, 16. Lu.
14:21-24; 24:47. Ac. 13:47. Ep.
3:8. Re. 22:17.

22

Jesus answered and spoke to them again in par-
ables, saying, 2 “The Kingdom of Heaven is
like a certain king, who made a wedding feast
for his son, 3 and sent out his servants to call
those who were invited to the wedding feast,
but they would not come. 4 Again he sent out
other servants, saying, “Tell those who are invit-
ed, “Behold, I have prepared my dinner. My
cattle and my fatlings are killed, and all things
are ready. Come to the wedding feast!” > 5 But
they made light of it, and went their ways, one
to his own farm, another to his merchan-

dise, 6 and the rest grabbed his servants, and
treated them shamefully, and killed

them. 7 When the king heard that, he was an-
gry, and sent his armies, destroyed those mur-
derers, and burned their city.

8 “Then he said to his servants, “The wed-
ding is ready, but those who were invited were-
n’t worthy. 9 Go therefore to the intersections
of the highways, and as many as you may find,

invite to the wedding feast.”
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MATTHEW 22:10-18

10 kai £eM0OVTES 0f Sodhot Ekelvor gic TAC
0800¢ GuVIyaryov TTévTog odg EDPOV,
TOVNPOVG T€ Kol dyafovg: Kai EmAncon o
Yapog dvokepévoy. ! eiceldodv 88 O
Bacthedg OedoacHon ToOG AVAKELLEVOLG EIOEY
EKel AvOpmmov ovk Eviedupévov Evdoua
yépov- kol Aéyer adtd- Etoipe, nidC
eiofM0eg M pr Exov Evdvpa yauov; 6 8¢
gpuodn. " tote 6 Pacihedg einev Toig
dtakovolg: Afcavteg antod modag Kol Xeipag
gkPdrete aToV €ig TO 6KOTOG TO EEMTEPOV:
gkel Eotat 0 KAawOLOG Kai 0 Bpuypog TdV
086vtov. ' molhol yap eiow Khnrol dAiyot 8¢
grkextol.

15 Téte mopevBévteg ot Papioaiot
cupupodiov Eafov dnwg avToOV
Toydevomoty £v Aoym. ' kai arosTéAlovsty
0T TOLG HLoONTAG AOTAV LETA TRV
‘Hpwdavdv Aéyovteg AddoKale, OTOAUEY
&t aANONC &l kai Ty 680V ToD Ogod &v
aAnBeiq d10doKelS, Kol 00 péLeL 6ot Ttepi
000gvOs, 0V YOp PAETELS €l TpOCWTOV
avBphrav- 7 gimdv odv HUIV Ti cot Soksi-
EEeotv dodvan kfjvoov Kaisopt §f oB; 8
Yvoug ¢ 0 Incodg v movnpiay adTdV
einev- Ti pe nepdlete, vmokprrad;




MATTHEW 22:10-18

10 borh. ver. 11, 12; ch. 13:38, 47,
48;25:1,2.1 Co. 6:9-11. 2 Co.
1221.1 Jno. 2:19. Re. 2:14, 15,
20-23. and the. ch. 25:10. Re. 5:9;
7:9;19:6-9.

11 when. ch. 3:12; 13:30; 25:31, 32.
zep. 1:12. 1 Co. 4:5. He
Re. 2:23. which. 2 Ki. 3
45:13, 14. Is. 52:1; 61:3-10; 64:6.
Zec. 3:3,4. La. 5:22. Ro. 3:
13:14. Ga. 3:27. 2 Co. 5:3. Ep.
4:24. Col. 3:10, 11. Re. 3:4, 5, 18;
16:15; 19:8.

12 Friend. ch. 20:13; 26:50. how.
ch. 5:20. Ac. 5:2-11; 8:20-23. 1
Co. 4:5. And he was. 1 Sa. 2:9. Job
5:16. Ps. 107:42. Je. 2:23, 26. Ro.
3:19. Tit. 3:11.

13 Bind. ch. 12:29; 13:30. Is. 52:1.
Da. 3:20. Jno. 21:18. Ac. 21:11.
Re. 21:27. onter, ch. 8:12; 25:30. 2
Th. 1:9. 2 Pe. 2:4, 17. Jude 6, 13.
there. ch. 13:42, 50; 24:51. Ps.
37:12; 112:10. Lu. 13:28. Ac.
7:54.

14 ch. 7:13, 14; 20:16. Lu. 13:23,
24.

15 went. Ps. 2:2. Mar. 12:13-17.
Lu. 20:20-26. how. Ps. 41:6; 56:5—
7; 57:6; 59:3. Ts. 29:21. Je. 18:18;
20:10. Lu. 11:53, 54. He. 12:3.

16 #hey sent. The profound malice
of the Pharisees appears here in
their choice of companions, their
affected praise, and the artful and
difficult questions they proposed.
the Herodians. ch. 16:11, 12. Mar.
3:6; 8:15. Master. ver. 24, 26; ch.
26:18,49. Mar. 10:17. L . we
know. Ps. 5:9;12:2; 5.
29:5. Is. 59:13-15. Je. 9:3-5. Eze.
33:30, 31. #rue. Mal. 2:6. Jno. 7:18;
14:6; 18:37. 2 Co. 2:17; 4:2. 1 Jno.
5:20. neither. De. 33:9. 1 Ki. 22:14.
Job 32:21, 22. Mi. 3:9—12. Mal.
2:9. Mar. 12:14. Lu. 20:21. 2 Co.
5:16. Ga. 1:10; 2:6. 1 Th. 2:4. Ja.
3:17.

17 What. Je. 42:2, 3, 20. Ac. 28:22.
Is. De. 17:14, 15, Ezr. 4:13; 7:24.

18 perceived. Mar. 2:8. Tu. 5:22;
9:47; 20:23. Jno. 2:25. Re. 2:23.
Why. ch. 16:1-4; 19:3. Mar. 12:5.
Lu. 10:25. Jno. 8:6. Ac. 5:9.

10 Those servants went out into the highways,
and gathered together as many as they found,
both bad and good. The wedding was filled
with guests. 11 But when the king came in to
see the guests, he saw there a man who didn’t
have on wedding clothing, 12 and he said to
him, ‘Friend, how did you come in here not
wearing wedding clothing?” He was speech-
less. 13 Then the king said to the servants,
‘Bind him hand and foot, take him away, and
throw him into the outer darkness. That is
where the weeping and grinding of teeth will
be.” 14 For many are called, but few chosen.”

15 Then the Pharisees went and took coun-
sel how they might entrap him in his
talk. 16 They sent their disciples to him, along
with the Herodians, saying, “Teacher, we know
that you are honest, and teach the way of God
in truth, no matter whom you teach, for you
aren’t partial to anyone. 17 Tell us therefore,
what do you think? Is it lawful to pay taxes to
Caesar, or not?”

18 But Jesus perceived their wickedness, and

said, “Why do you test me, you hypocrites?
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MATTHEW 22:19-29

¥ ¢mdei&até pot 1o vopopa Tod Kiveov. ol
8¢ mpoonveykav adTtd dnvaptov. 2 kol Aéyet
avtoig: Tivog 1| elkdv adt Kai 1) Extypoen;
2 aéyovoy avtd- Koisapog. tote Aéyet
avtoic: Anodote ovv T Kaicapog Kaicapt
Kod T 70D 00D Td Oe@. 2 Kol AKOVGAVTEC
€0avpooay, kol apévteg avtov AmiAbay.

2 By ékeivn T Nuépa mpociiliov ovtd
Taddovkaiol, AEYovVTEC ) Elval AvAGTAGLY,
Kol Emmpdtnoav adtov 2 Aéyovtec:
Adokode, Mwbofig etnev: Eav t1¢ dmoddvn
un &xov Tékva, Entyouppedoset O AdEAPOS
aOTOD TNV Yuvaiko odTod Kol dvooTHoEL
OTEPHOL TH ASEAPD aTod. 2 foav 8¢ map’
NUIV EnTd AdEAPOT- Kol O TPATOG YOG
grelednoey, Kai un Eyov onépua defKey
TV yvvoika adTod 1@ ASeAed avTod- *°
opoimg kol 6 devTepog Kal O Tpitoc, EOC TAOV
énta- 2’ Hotepov 8¢ mhvtov amédavey 1| yovi.
2 &v 1f] AvaoTaoeL odv Tivog TV £mtd Eotat
YOVT]; TAVTES YOp EGYOV QOTNV.

¥ Amokpeic 8¢ 6 Incoic elnev ontoic:
[MhavacBe pn €id0teC TAG YPOEAS Unde TV
dvvapty Tod Bgod-




MATTHEW 22:19-29

19 a penny. ‘In value sevenpence
halfpenny.” ch. 18:28; 20:2. Re.
6:6.

20 superseription, or, inscription.
Lu. 20:24.

21 Render. ch. 17:25-27. Pr. 24:21.
Lu. 23:2. Ro. 13:7. are Cesar'’s.
This conclusion is drawn from
their own maxims and premises.
They held that ‘wherever the
money of any king is current,
there the inhabitants
acknowledge that king for their
lord.” Now, by admitting that this
was Caesar’s coin, and by
consenting to receive it as the
current coin of their country,
they in fact acknowledged their
subjection to his government,
and of course their obligation to
pay the tribute demanded of
them. This answer was full of
consummate wisdom, and it
completely defeated the insidious
designs of his enemies. He
avoided rendering himself odious
to the Jewish people by opposing
their notions of liberty, or
appearing to pay coutt to the
emperor, without exposing
himself to the charge of sedition
and disaffection to the Roman
government. aznd. ver. 37; ch.
4:10. Da. 3:16-18; 6:10, 11, 20—
23. Mal. 1:6-8; 3:8-10. Ac. 4:19;
5:29.1 Pe. 2:13-17.

22 they marvelled. ver. 33, 46; ch.
10:16. Pr. 26:4, 5. Lu. 20:25, 26;
21:15. Ac. 6:10. Col. 4:6.

23 same. Mar. 12:18, etc. Lu.
20:27, ete. the Sadducees. ch. 3:7;
16:6. Ac. 4:1; 5:17; 23:6-8. which.
1 Co. 15:12-14. 2 Ti. 2:18.

24 Master, ver. 16, 36; ch. 7:21.
Lu. 6:46. Moses. Ge. 38:8, 11. De.
25:5-10. Ru. 1:11. Mar. 12:19.
Lu. 20:28.

25 Mar. 12:19-23. Lu. 20:29-33.
He. 9:27.

26 seventh. or, seven.

29 not. Job 19:25-27. Ps. 16:9-11;
17:15; 49:14, 15; 73:25, 26. Is.
25:8;26:19; 57:1, 2. Da. 12:2, 3.
Ho. 13:14. Lu. 24:44-47. Jno.
20:9. Ro. 15:4. nor. Ge. 18:14. Je.
32:17. Lu. 1:37. Ac. 26:8. Phi.
3:21.

19 Show me the tax money.”

They brought to him a denarius.

20 He asked them, “Whose is this image and
inscription?”

21 They said to him, “Caesar’s.”

Then he said to them, “Give therefore to
Caesar the things that are Caesar’s, and to God
the things that are God’s.”

22 When they heard it, they marveled, and
left him, and went away.

23 On that day Sadducees (those who say
that there is no resurrection) came to him.
They asked him, 24 saying, “Teacher, Moses
said, ‘If a man dies, having no children, his
brother shall marry his wife, and raise up off-
springfor his brother.” 25 Now there were with
us seven brothers. The first married and died,
and having no offspring left his wife to his
brother. 26 In the same way, the second also,
and the third, to the seventh. 27 After them all,
the woman died. 28 In the resurrection there-
fore, whose wife will she be of the seven? For
they all had her.”

29 But Jesus answered them, “You are mis-
taken, not knowing the Scriptures, nor the

power of God.
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MATTHEW 22:30-41

¢y yap ] avactéoet obte yopodow obte
youilovtat, GAL’ d¢ dyyelot Oeod &v Td
ovpav eiowv- *! mepi 8¢ g GvaoTdcEDS TV
VEKP®V OVK AvEYVMTE TO PNOEV HUIV VIO TOD
Beod Aéyovtoc: *>'Eyd eipn 6 00 ABpadipt
kai 0 0e0¢ Toaak kol 6 0g0¢ TakmpP; ovk
EoTwv 0 Be0G vekpdY dALL (dvTov. > kol
arxovoavteg ol dyAol EEemAnocovto &l Ti)
ddoyf avTod.

01 8¢ Papiooiot Grovoavteg St
£pipmoev T00g Zaddovkaiovg cuviydncav
&mi 10 avTo. > Kai EmpdoEY €1G £& adTdV
VOLIKOC TEpalmv antdv- *° Ailddokae, mola
EVTOAT LEYEAN &v T VOu®; >’ 6 8¢ Epn adTd-
Avyomioelg koplov Tov 06V Gov €v OAN T
Kkapdig cov kol &v OAN T wuyf cov Kai &v
& ] Stovoiq cov- ** ot €otiv 1} peydin
Kol TpdTN £viody. *° Agutépa 8¢ dpoio T
Ayamioelc ToV mAnciov 6ov d¢ oeautdv. v
TavToug Taig duoiy évtohaic dAoc 6 vOLog
KpENATOL KOl Ol TPOPTiTaL.

H Tovmypévov 8¢ tdv opioaiov
EMNPAOTNCEV ATOVG O Incodg




MATTHEW 22:30-41

30 in the. Mar. 12:24, 25. Lu.
20:34-36. Jno. 5:28, 29. 1 Co.
7:29-31.1 Jno. 3:1, 2. as. ch.

13:43; 18:10. Ps. 103:20. Zec. 3:7.

1 Jno. 3:2. Re. 5:9-11; 19:10.

31 hare. ch. 9:13; 12:3, 7; 21:16,
42.

:6,15,16. Ac. 7:32.
He. 11:16. God is. Mar. 12:26, 27.

Lu. 20:37, 38.
33 they. ver. 22; ch. 7:28, 29. Mar.
6:2;12:17. Lu. 2:47; 4:22; 20:39,
40. Jno. 7:46.

34 when. Mar. 12:28. they. ch.
12:14; 25:3-5. Is. 41:5-7. Jno.

11:47-50. Ac. 5:24-28; 19:23-28;

21:28-30.

35 a lawyer. Lu. 7:30; 10:25, etc,;
11:45, 46, 52; 14:3. Tit. 3:13.
tempting. ver. 18. Mar. 10:2.

36 ch. 5:19, 20; 15:6; 23:23, 24.
Ho. 8:12. Mar. 12:28-33. Tu.
11:42.

37 De. 6:5; 10:12; 30:6. Mar.
12:29, 30, 33. Lu. 10:27. Ro. 8:7.
He. 10:16, 17. 1 Jno. 5:2-5.

39 Thon. ch. 19:19. Le. 19:18.
Mar. 12:31. Lu. 10:27, 28. Ro.
139, 10. Ga. 5:14. Ja. 2:8.
neighbonr. Lu. 10:29-37. Ro. 15:2.
Ga. 6:10.

40 ch. 7:12. Jno. 1:17. Ro. 3:19—
21;13:9. 1 Ti. 1:5. 1 Jno. 4:7-11,
19-21. Ja. 2:8.

41 ver. 15, 34. Mar. 12:35, etc.
Lu. 20:41, etc.

30 For in the resurrection they neither marry,
nor are given in marriage, but are like God’s
angels in heaven. 31 But concerning the resur-
rection of the dead, haven’t you read that
which was spoken to you by God, saying, 32 ‘I
am the God of Abraham, and the God of
Isaac, and the God of Jacob?” God is not the
God of the dead, but of the living.”

33 When the multitudes heard it, they were
astonished at his teaching.34 But the Pharisees,
when they heard that he had silenced the Sad-
ducees, gathered themselves together. 35 One
of them, a lawyer, asked him a question, testing
him. 36 “Teacher, which is the greatest com-
mandment in the law?”

37 Jesus said to him, “ “You shall love the
Lord your God with all your heart, with all
your soul, and with all your mind.” 38 This is
the first and great commandment. 39 A sec-
ond likewise is this, “You shall love your neigh-
bor as yourself.” 40 The whole law and the
prophets depend on these two command-
ments.”

41 Now while the Pharisees were gathered

together, Jesus asked them a question,
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MATTHEW 22:42-23:4

2 \éyov- Ti vuiv dokel mepi Tod ¥pLoTo;
Tivog viog €otv; Aéyovoty avt®: Tod Aavid.
B Aéyer ovtoic: TIdg odv Aanid &v Tvedpatt
KoAel adTov Koptov Aéyov- ** Eirev koprog
@ Kupi pov- Kabov €k de&1dv pov g v
0® tovg £x0povg GOV VITOKAT® TAOV TOIDV
o0v; * &l 0DV Aaid Kol oW TOV KOPLOV, TG
vidg avTod éotwv; *¢ kai 0vdeic £5Vvato
amokplOfivol anT® AGYoV, 00OE ETOAUNGEY TIC
am’ gxelvng Thg NUEPAG EMEPOTHOOL ADTOV
OVKETL.

B1T61e 6 Inoodc EMdANGEeV Toig Sxhotg
Kol Toig padntaic avtod 2 Aéyov- Emi Tiic
Moboémg kabédpag EKaicay ol ypappatelg
Kkoi ol daprooiot. * wévta 0OV Soa £y
elmowo HUTV momcate Kol Tnpeite, KOt 08
10 Epyo ATV PN motelte, AEyouotv yap Kol
oV motodow. ¢ deopevovoy 3 poptia Papéa
Kol EmMTO€acLY €Ml TOVC DUOVG TOV
avOpOTOV, aVTOl 0& T@ OAKTOA®D VTV OV
Bélovov Kivijoat aOTd.




MATTHEW 22:42-23:4

42 What. ch. 2:4-6; 14:33; 16:13—
17. Jno. :68, 69; 20:28. Phi.
2:9211; 3:7-10. Col. 3:11. 1 Pe.
2:4-7. Re. 5:12-14. The Son. ch.
1:1;21:9. Ts. 7:13, 145 9:6, 7 11:1
—4.Je. 23:5, 6. Eze. 34:23, 24.
Am. 9:11. Lu, 1:69, 70. Jno. 7:41,
42, Ac. 13:22,23.

43 in spirit. 2 Sa. 23:2. Mar. 12:36.
Lu. 2:26,27. Ac. 1:16; 2:30, 31.
He. 3:7. 2 Pe. 121, Re. 4:2.

44 The Lord. This passage is
expressly referred to the Messiah
by several of the Jews. Rabbi
JODEN says, ‘In the world to
come, the Holy Blessed God
shall cause the king Messiah to sit
at his right hand, as it is written,
The LORD said to my Lord,” etc.
So Rabbi MOSES HADARSON;
and SAADIAS GAON says, “This is
Messiah our righteousness, as it is
written, The LORD said to my
Lord, etc. Ps. 110:1. Ac. 2:34, 35.
1 Co. 15:25. He. 1:3,13; 10:12,
13;12:2. my Lord. Jno. 20:28. 1
Co. 1:2. Phi. 3:8. /. Ge. 3:

:8, 9; 21:9. Is. 63:1-6. Lu. 19:27.
Re. 19:19-21; 20:1-3, 11-15.

45 Jow. Jno. 8:58. Ro. 1:3, 4; 9:5.
Phi. 2:6-8. 1 Ti. 3:16. He. 2:14.
Re. 22:16.

46 no. ch. 21:27. Job 32:15, 16. Is.
50:2-9. Lu. 13:17; 14:6. Jno. 8:7—
9. Ac. 4:14. neither. Mar. 12:34.
Lu. 20:40.

Christ admonishes the peaple o follow
the good doatrine, not the evil excamples,
of the Seribes and Pharisees, 1-4. His
disciples must beware of their ambition,
5-12. He denonnces eight woes against
their hypoerisy and blindness, 1333,
and prophesies of the destruction of
Jerusalem, 34-39.

1 ch. 15:10, etc. Mar. 7:14. Lu.
12:1, 57; 20:45.

2 Ne. 8:4-8. MalL.. 2:7. Mar.
12:38. Lu. 20:46.

3 whatsoever, ch. 15:2-9. Ex. 1819,
20,23. De. 4:5; 5:27; 17:9-12. 2
Ch. 30:12. Ac. 5:29. Ro. 13:1. for.
ch. 21:30. Ps. 50:16-20. Ro. 2:19
~24,2°Ti. 35. Tit. 1:16.

4 ver. 23; ch. 11:28-30. Lu. 11:46.
Ac. 15:10, 28. Ga. 6:13. Re. 2:24.

42 saying, “What do you think of the Christ?
Whose son is her”

They said to him, “Of David.”

43 He said to them, “How then does David
in the Spirit call him Lord, saying,
44 “The Lord said to my Lord,
sit on my right hand,
until I make your enemies a footstool for your
feet?’

45 “If then David calls him Lotd, how is he
his son?”

46 No one was able to answer him a word,
neither did any man dare ask him any more

questions from that day forward.

23

Then Jesus spoke to the multitudes and to his
disciples, 2 saying, “The scribes and the Phari-
sees sat on Moses’ seat. 3 All things therefore
whatever they tell you to observe, observe and
do, but don’t do their works; for they say, and
don’t do. 4 For they bind heavy burdens that
are grievous to be borne, and lay them on
men’s shoulders; but they themselves will not

lift a finger to help them.
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MATTHEW 23:5-14

> whvto 88 T Epyo adT@OV TOLODGY TPOG TO
Ogabfvar toig avOpm®mOolg: TAATHVOLGL YOp TAL
QLAOKTAPLO ADTAV Kol LEYOAHVOLGL TA
Kkpéoneda, ¢ prhodot 8¢ TV TpeToKMaioy &V
701G deimvolg Kol T TpmTokadedpiag &v Taig
GUVAY@YAIS | Kol TOVC AGTOGHOVE &V TOAC
ayopaig kol KaheloOat V7o TV AvOpOTOV:
Poppi. * vueic 8¢ pn knoOfjte: Pappi, eic yép
€0TV DDV O S10ACKAAOGC, TAVTEG O VUETG
adehpoi éote ° Kol TOTEPQL [} KOAEOTE
vudv &mi tfig yiig, &l Yap 0Ty VUGV 6 TaTp
6 ovpviog: 0 unde Kndfite koOnynTai, 8t
KOOYNTAG DUV EoTwy €1g O yprotoc: o 88
pnelCov dudv Eoton Hudv dtdkovog. ? dotig
0¢ Dymoel EavToV Tomevmbncetal, Kol 60TIG
TATEVMOGEL E0VTOV DY WONGETAL.

B Ovai 8¢ dpiv, ypoppotelc kol
daproaiot Vokprtai, 6T KAeleTe TV
Baciieiov TV 0OpavdV Eumpocbey 1OV
avOpOTOV- VUETS Yap ovK gicépyeabe, 00O
TOVG eloepyopEVOVG ApieTe eloEADETY.




MATTHEW 23:5-14

5 all. ch. 6:1-16. 2 Ki. 10:16. Lu.

16:15; 20:47; 21:1. Jno. 5:44; T:18;

12:43. Phi.
they make. De.

2'Th. 2:4.
. Pr. 3:3; 6:21—

23. the borders. ch. 9:20. Nu. 15:38,

39. De. 22:12.

6 ch. 20:21. Pr. 25:6, 7. Mar.
12:38,39. Lu. 11:43, etc.; 14:7—
11; 20:46, 47. Ro. 12:10. Ja. 2:1—
4.3 Jn0. 9.

7 Rabbi. Jno. 1:38, 49; 3:2, 26;
6:25; 20:16.

8 be. ver. 10. 2 Co. 1:24; 4:5. Ja.
3:1.1 Pe. 5:3. one. ch. 10:25; 17:5;
26:49. Jno. 13:13, 14. Ro. 14:9,
10. 1 Co. 1:12,13; 3:3-5. all. Lu.
22:32. Ep. 3:15. Col. 1:1, 2. Re.
1:9; 19:10; 22:9.

9 call. 2 Ki. 2:12; 6:21; 13:14. Job
32:21,22. Ac. 22:1.1 Co. 415, 1
Ti. 5:1, 2. He. 12:9. for. ch. 6:8, 9,
32. Mal. 1:6. Ro. 8:14-17. 2 Co.
6:18. 1 Jno. 3:1.

11 ch. 20:26, 27. Mar. 10:43, 44.
Lu. 22:26, 27. Jno. 13:14,15. 1
Co. 9:19. 2 Co. 4:5; 11:23. Ga.
5:13. Phi. 2:5-8.

12 ch. 5:3; 18:4. Job 22:29. Ps.
138:6. Pr. 15:33; 16:18, 19; 29:23.
Is. 57:15. Da. 4:37. Lu. 1:51, 52;
14:11; 18:14. Ja. 4:6. 1 Pe. 5:5.

13 woe. ver. 14,15,27,29. Is.
9:14,15; 33:14. Zec. 11:17. Lu.

11:43, 44 for ye shut. ch. 21:31, 32.

Lu. 11:52. Jno. 7:46-52; 9:22, 24,
34. Ac. 4:17, 18; 5:28, 40; 8:1;
13:8.1 Th. 2:15, 16. 2 Ti. 3:8;
4:15.

14 for ye. JOSEPHUS says that this
sect pretended to a more exact
knowledge of the law, on which
account the women were subject
to them, as pretending to be dear
to God. Ex. 22:22-24. Job 22:9;
31:16-20. Mar. 12:40. Lu. 20:47.
2'Ti. 3:6. Tit. 1:10, 11. 2 Pe. 2:14,
15. long. That these were long we
learn from Bab. Berachoth, where
we are told that the very religious
prayed nine hours a day. therefore,
ver. 33; ch. 11:24. Lu. 12:48. Ja.
3:1.2 Pe. 2:3.

5 But they do all their works to be seen by
men. They make their phylacteries broad, en-
large the fringes of their garments, 6 and love
the place of honor at feasts, the best seats in
the synagogues, 7 the salutations in the mar-
ketplaces, and to be called ‘Rabbi, Rabbi’ by
men. 8§ But don’t you be called ‘Rabbi,” for one
is your teacher, the Christ, and all of you are
brothers. 9 Call no man on the earth your fa-
ther, for one is your Father, he who is in heav-
en. 10 Neither be called masters, for one is
your master, the Christ. 11 But he who is
greatest among you will be your serv-

ant. 12 Whoever exalts himself will be hum-
bled, and whoever humbles himself will be ex-
alted.

13 “Woe to you, scribes and Pharisees, hyp-
octrites! For you devour widows” houses, and as
a pretense you make long prayers. Therefore
you will receive greater condemnation.

14 “But woe to you, scribes and Pharisees,
hypocrites! Because you shut up the Kingdom
of Heaven against men; for you don’t enter in
yourselves, neither do you allow those who are

entering in to enter.
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MATTHEW 23:15-23

5 Ovai vpiv, ypappateis kai dapiooiot
vrokprtai, 6Tl TepLdyete TV Bdlacoav Kol
v ENpav Totfjoat &va TpocAvToV, Kai dtav
YEVNTOL TTOLETTE A TOV VIOV YEEVYIG
ImAOTEPOV DUDV.

1 Ovai Hiv, 6dnyol el oi Aéyovreg:
"Og Gv dpoon &v d vad, ovdEv 6Ty, O¢ 6
Bv OpooT £V T® YPLod 0D vaod desitet. !
nwpoi Kot ToeAot, Tig yap peilov éotiv, 0
YPUGOC 1} 6 Vadg O dytdoag ToV xpuosoy;
kai- “Og¢ v opoon &v 1@ Buclaotnpin, 00dEV
€oTv, 0G 0 Gv OpOoT| €V T® d0DPW T ETAVE®
avtod opeilet. ¥ Tophoi, ti yap peiCov, T
ddpov 1} 10 Buclactprov o aydlov o
ddpov; 2 6 odv dpdcag £v Td Buslactnpin
OuvOEL €v aOTd Kol &V TAGL TOIG EMAVe
o0vtod- 2 Kod 6 OpOGuG &v T vad opvidet &v
00T Kol &V TG KoTotkodvTL adTov: 22 kol 6
OLOCaG £V TG 0VPAVD OUVOEL &V TG BpOVE®
ToD 00D Kol &v 1@ KaONUEVE EMGve adTOD.

2 Ovai v, ypoppoteis kai Daproadiot
vrokprrad, 6Tt dmrodekaTodTE TO NOVOGUOV
Kai t0 dvnbov kai TO KOpvov, Kol denKote
0 Bapvtepa ToD VOUOV, TNV KPIGLY Kol TO
&\eog Kol TNV mioTv: TadTa £0€1 ToUcan
KAKEIVAL 1N Aplévat.




MATTHEW 23:15-23

15 for. Ga. 4:17; 6:12. proselyte. Es.

16 ye blind. ver. 17,19, 24, 26; ch.
15:14. Is. 56:10, 11. Jno. 9:39—41.
Whosoever shall swear by the temple.
ch. 5:33, 34. Ja. 5:12. it is. ch.
15:5, 6. Mar. 7:10-13. Je is. Ga.
5:3.

17 Ye fools. Ps. 94:8. or. ver. 19.
Ex. 30:26-29. Nu. 16:38, 39.

18 guilty. or, debtor, ver. 15. or
bound.

19 or. Ex. 29:37; 30:29.

21 and by. 1 Ki. 8:13, 27. 2 Ch.
6:2; 7:2. Ps. 26:8; 132:13, 14. Ep.
2:22. Col. 2:9.

22 by the. ch. 5:34. Ps. 11:4. Is.
66:1. Ac. 7:49. Re. 4:2, 3.

23 for. Lu. 11:42. anise. Gr.
avnfov, dill. Dil/is a species of
plant of the pentandria digynia
class, growing native in Spain and
Portugal. The root is fusiform
and long; stems, erect-groved,
jointed, branched, and about two
feet in height; leaves, doubly
pinnated, sweet and odorous;
flowers, flat, terminal umbels;
corolla, five ovate, concave,
yellow petals, with apexes
inflected; germen, like that of
fennel; seeds, scarcely the length
of a carraway seed, but broader
and flatter, of a brown colour,
aromatic, sweetish odour, and
warmish, pungent taste, cummin.
Cummin is a plant of the same
class as dill: it rises eight or ten
inches on a slender, round,
procumbent, branching stem;
leaves, a dark green, narrow,
linear, and pointed; flowers,
purple, in numerous four-rayed
umbels; corolla, five unequal
petals, inflected, and notched at
the apex; seeds, oblong, striated,
of a brown colour, strong, heavy
odour, and warm, bitterish taste.
the weightier. ch. 9:13; 12:7; 22:37—
40. 1 Sa. 15:22. Pr. 2 . 22:15,
16. Ho. i. 6:8. :

these. ch. 5:19, 20.

15 Woe to you, scribes and Pharisees, hypo-
crites! For you travel around by sea and land to
make one proselyte; and when he becomes one,

you make him twice as much a son of Gehenna

as yourselves.

16 “Woe to you, you blind guides, who say,
‘Whoever swears by the temple, it is nothing;
but whoever swears by the gold of the temple,
he is obligated.”17 You blind fools! For which
is greater, the gold, or the temple that sanctifies
the gold? 18 “Whoever swears by the altar, it is
nothing; but whoever swears by the gift that is
on it, he is obligated?” 19 You blind fools! For
which is greater, the gift, or the altar that sanc-
tifies the gift? 20 He therefore who swears by
the altar, swears by it, and by everything on
it. 21 He who swears by the temple, swears by
it, and by him who has been living in it. 22 He
who swears by heaven, swears by the throne of
God, and by him who sits on it.

23 “Woe to you, scribes and Pharisees, hyp-
octrites! For you tithe mint, dill, and cumin, and
have left undone the weightier matters of the
law: justice, mercy, and faith. But you ought to
have done these, and not to have left the other

undone.
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MATTHEW 23:24-32

% 63 yol TvEAoL, o1 SWAILoVTES TOV KOVOTO!
TNV 0& KAUNAOV KOTOMIVOVTEG,.

2 Ovad v, ypoppotels kai Daproaiot
vrokprra, 6t kabapilete 10 EEmBev ToD
motnpiov Kai Thg Tapoyidoc, Eombev o0&
yéuovow &€ apmayiic kol akpaciog. 2
dapioaie TVPAE, KOBAPIGOV TPDTOV TO EVTOG
10D otnpiov Kai tfg Tapoyidoc, iva yévntot
Kol 1O €KTOg aToD Kabapov.

2T Ovad v, ypoppotels kai Daproaiot
vrokprrad, 6Tt TapopoldleTe TAPOIS
KEKOVIOUEVOLS, olTves EEwBev pév gaivovton
wpaiol E6mbev 0¢ YELOVOV OGTEMV VEKPDV
Kol wéong axabapoiog: ** oBrog kol Hueic
EEmBev pev paivesbe toig dvBpamolg dikatot,
g€omBev 0¢ €0Te LeaTOl VTTOKPIcEMS Kol
avopiog.

2 Ovad v, ypoppotels kai Dapioaiot
VTOKPLTOd, OTL 0IKOSOUETTE TOVG TAPOLS TV
TPOPNTAV KOl KOGUETTE TO VN UETOL TOV
Sucaiov, * koi Aéyete: Ei fjpedo v taig
NUEPAIS TAV TATEPWV UGV, OVK OV Tueba
aOTAV KOWwVol &v 1@ aipatt TV TpoenTdV:
31 dote paprupeite £avtoig 6t viol Eote TOV
POVEVGAVTOV TOVC TPOPTTAG. 2 Kol DUETC
TANPOCATE TO HETPOV TAV TATEP®V VUDV.




MATTHEW 23:24-32

24 ch. 7:4; 15:2-6; 19:24; 27:6-8.
Lu. 6:7-10. Jno. 18:28, 40.

25 for. ch. 15:19, 20. Mar. 7:4, etc.

Lu. 11:39, 40. full. Ts. 28:7, 8.

26 cleanse. ch. 12:33. Is. 55:7. Je.
4:14; 13:27. Eze. 18:31. Lu. 6:45.
2 Co. 7:1. He. 10:22. Ja. 4:8.

27 like. Ts. 58:1, 2. Lu. 11:44. Ac.
23:3. sepulchres. Nu. 19:16.

28 ye also. ver. 5.1 Sa. 16:7. Ps.
51:6. Je. 179, 10. Lu. 16:15. He.
4:12,13. but. ch. 12:34, 35; 15:19,
20. Mar. 7:21-23.

29 ye build. Tu. 11:47, 48. Ac.
2:29.

30 the blood. ver. 34, 35; ch. 21:35,

36. 2 Ch. 36:15. Je. 2:30.

31 witnesses. Jos. 24:22. Job 15:5,
6. Ps. 64:8. Lu. 19:22. that. Ac.
7:51,52.1 Th. 2:15, 16.

32 the measure. Ge. 15:16. Nu.
32:14. Zec. 5:6-11.

24 You blind guides, who strain out a gnat,
and swallow a camel!

25 “Woe to you, scribes and Pharisees, hyp-
ocrites! For you clean the outside of the cup
and of the platter, but within they are full of
extortion and unrighteousness. 26 You blind
Pharisee, first clean the inside of the cup and of
the platter, that its outside may become clean
also.

27 “Woe to you, scribes and Pharisees, hyp-
ocrites! For you are like whitened tombs, which
outwardly appear beautiful, but inwardly are
full of dead men’s bones, and of all unclean-
ness. 28 Even so you also outwardly appear
righteous to men, but inwardly you are full of
hypocrisy and iniquity.

29 “Woe to you, scribes and Pharisees, hyp-
octites! For you build the tombs of the proph-
ets, and decorate the tombs of the right-
eous, 30 and say, ‘If we had lived in the days
of our fathers, we wouldn’t have been partakers
with them in the blood of the proph-
ets.” 31 Therefore you testify to yourselves that
you are children of those who killed the proph-
ets. 32 Fill up, then, the measure of your fa-

thers.
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MATTHEW 23:33-39

3 Bpelg yevviuata Edvav, TdS GOYNTE 4o
Tiig Kpiceng Tic yeévvng; ** S todto idod
€YD AmOoGTEAL® PO VUAG TPOPNTOS Kol
0OPOVG Kol YPUUUOTELS: € adTdV
GTOKTEVEITE KOl GTAVPADOCETE, Kal £ aDTAOV
LOGTIYDGETE &V TOAG GLVOY®OYAIG VUMDY Kol
SidEete Amod TOAEmG £ig TOMv- > Smoc EAON
8@ Dpdc miv aipa dikatov éxyvvvopevov &mi
TG YTig amd Tod aipotoc APeA tod dikaiov
€m¢ 10D aipotoc Zayapiov viod Bapayiov, ov
gpovevoarte peta&d tod vaod kol Tod
Buctootpion. *° auiv Aéym duiv, figet Todta
hvto &Ml TV YEVEAY TOOTNV.

7 Iepovooinp Tepovoarip, 1
GTOKTEIVOVGO TOVG TPOPNTOS Kol
MBoBorodoa ToVG AnesTAALEVOVS TPOG
aOTNV— TOGAKIG N0EAN GO EMGVVAyOYETV TO
TEKVO GOV, OV TPOTTOV OPVIG EMCLVAYEL TAL
vooGio avThg VIO TAC TTEPLYOCS, Kol OVK
nOeAoate; **idod dpietol VUiV 6 olkog VUMY
gpnuoc. ** Ay yap duiv, ov pn pe dnte o’
dpti Ewg av glmnte: EvAoynuévog 6
EpYOUEVOG £V OVOLLTL KLPTOV.




MATTHEW 23:33-39

33 serpents. ch. 3:7; 12:34; 21:34,
35. Ge. 3:15. Ps. 58:3-5. :3,
4. Lu. 3:7. Jno. 8:44. 2 Co. 11:3.
Re. 12:9. bow. ver. 14. He. 2:3;
10:29; 12:25.

34 1 send. ch. 10:16; 28:19, 20, Lu.
11:49; 24:47. Jno. 20:21. Ac. 1:8.
1 Co. 12311 Ep. 4:8-12.
prophets. Ac. 11:27; 13:1;15:32.
Re. 11:10. and wise. Pr. 11:30. 1
Co. 2:6; 3:10. Col. 1:28. suribes. ch.
ch. 10:16, 17. Jno. 16:2.
51,52, 58, 59; 9:1, 2;
12:2;14:19; 22:19, 20. 2 Co.
11:24,25.1 Th. 2:16. He. 11:37.

35 upon. Ge. 9:5, 6. Nu. 35:33.
De. 21:7,8. 2 Ki. 21:16; 24:4. Ts.
26:21. Je. 2:30, 34; 26:15, 23. La.
4:13, 14. Re. 18:24. the blood of
righteons. Ge. 4:8. He. 11:4; 12:24.
1 Jno. 3:11, 12. umte. 2 Ch. 24:20—
22. Zec. 1:1. Lu. 11:51.

36 ch. 24:34. Eze. 12:21-28. Mar.
13:30, 31. Lu. 21:32, 33.

37 Jerusalen. Je. 4:14; 6:8. Lu.
13:34. Re. 11:8. thon. ver. 30; ch.
5:12; 21:35, 36; 22:6. 2 Ch. 24:21,
22. Ne. 9:26. Je. 2:30; 26:23. Mar.
12:3-6. Lu. 20:11-14. Ac. 7:51,
52.1Th. 2:15. Re. 11:7; 17:6. how.
2 Ch. 36:15, 16. Ps. 81:8-11. Je.
: 5:15;

Pr. 1:24-31. Is. 50:2. Ho. 11:2, 7.
Lu. 14:17-20; 15:28; 19:14-44.

38 ch. 24:2. 2 Ch. 7:20, 21. Ps.
69:24. Ts. 64:10-12. Je. 7:9-14.
Da. 9:26. Zec. 11:1,2, 6; 14:1, 2.
Mar. 13:14. Lu, 13:35; 19:43, 44;
21:6, 20, 24. Ac. 6:13, 14,

39 Ye shall not. Ho. 3:4. Lu. 2:26—
30;10:22, 23; 17:22. Jno. 8:21, 24,
56; 14:9, 19. Blessed. ch. 21:9. Ps.
118:26. Is. 40:9-11. Zec. 12:10.
Ro. 11:25. 2 Co. 3:14, etc.

33 You serpents, you offspring of vipers, how
will you escape the judgment of Gehenna?

34 Therefore behold, I send to you prophets,
wise men, and scribes. Some of them you will
kill and crucify; and some of them you will
scourge in your synagogues, and persecute
from city to city; 35 that on you may come all
the righteous blood shed on the earth, from the
blood of righteous Abel to the blood of Zacha-
riah son of Barachiah, whom you killed be-
tween the sanctuary and the altar. 36 Most cer-
tainly I tell you, all these things will come upon
this generation.

37 “Jerusalem, Jerusalem, who kills the
prophets, and stones those who are sent to her!
How often I would have gathered your chil-
dren together, even as a hen gathers her chicks
under her wings, and you would
not! 38 Behold, your house is left to you deso-
late. 39 For I tell you, you will not see me from

now on, until you say, ‘Blessed is he who

comes in the name of the Lord!” ”
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MATTHEW 24:1-9

21K gi EeM0OV 6 Incodc amod Tob iepod
€mopeveTo, Kol TpoctiAbov oi padntol avtod
EmSETEAL AOTd TAC oikodopdg Tod iepod- 6
8¢ dmoxpiOeic einev avtoic: OV PAénete
TadTo TAVTO; ApnV AEy® VUiv, o un aeedi
®de MOog £mi AMBov 6g o0 katoAvOnceTAL.

? Kabnpévov 8¢ avtod mi tod "Opoug tédv
EAdoudv mpociiAbov avtd ol padntol kot’
idtav Aéyovteg: Eimov nuiv mote tadta Eotan,
Kol i 10 onueiov Thi¢ 6Tig Tapovsiag Kol
cuvtedeiog Tod oidvoc. * kol dmokpdeic O
"Incodg einev avtoig- BAénete pn g Dudc
mhovion: > ToAlol Yap Ehedcovrat £l ¢
ovopati pov Aéyovteg 'Eyd i 0 yplotoc,
Kol ToAAOVS TAaviicovaty. © peAioete 88
AKOVEV TOAELOVS KOl KOOGS TTOAELMV*
oparte, un Opociode- del yap yevéohar, GAL’
obnw £oTiv 10 TéNOG. | éyepAMoeTan yap £0vog
émi €0vog kol Pactieio Emi Pactieiav, Kol
£oovTot Mol Kol GEIGol KaTdl TOmovg:
névta 08 TadTU APy OdIvev.

’ Tote mapaddoovcty DG eig OATyY Kai
amoktevodoLy DUAG, Kol E6e50e picovpevol
VIO TAVTOV TOV £6vAVY d1d TO Gvopd pov.




MATTHEW 24:1-9

Christ foretells the destruction of the
temple, 1, 2; what and how great
calamities shall be before it, 3-28; the
signs of his coming to judgment, 29—
35. And becanse that day and hour
are unknown, 3641, we ought to
watch like good servants, expecting
every moment onr Master’s coming, 42
—51.

1 departed. ch. 23:39. Je. 6:8. Eze.
8:6; 10:17-19; 11:22, 23. Ho.
9:12. shew. Mar. 13:1, 2. Lu. 21:5,
6. Jno. 2:20.

2 There. JOSEPHUS says that
“‘Caesar gave orders that they
should now demolish the whole
city and temple, except the three
towers Phaselus, Hippicus, and
Mariamne, and a part of the
western wall; but all the rest was
laid so completely even with the
ground, by those who dug it up
from the foundation, that there
was nothing left to make those
who came thither believe it had
ever been inhabited.” 1 Ki. 9:7, 8.
Je. 26:18. Eze. 7:20-22. Da. 9:26,
27. Mi. 3:12. Lu. 19:44. 2 Pe.
3:11.

3 Je sat. ch. 21:1. Mar. 13:3, 4. the
disciples. ch. 13:10, 11, 36; 15:12;
17:19. Tell. Da. 12:6-8. Lu. 21:7.
Jno. 21:21,22. Ac. 1:7. 1 Th. 5:1,
etc. the sign. ver. 32, 33, 43. the end.
ch. 13:39, 40, 49; 28:20. He. 9:26.

4 Take. Je. 29:8. Mar. 13:5, 6, 22.
Lu. 21:8. 2 Co. 11:13-15. Ep.
4:14;5:6. Col. 2:8,18. 2 Th. 2:3. 2
Pe. 2:1-8. 1 Jno. 4:1.

5n.ver. 11,24, Je. 14:14; 23:21,
25. Jno. 5:43. Ac. 5:36, 37; 8:9,
10. Re. 13:8.

6.y shall bear. Je. 4:19-22; 6:22—
24; 8:15, 163 47:6. Fze. 7:24-26;
14:17-21; 21:9-15, 28. Da, ch.
11. Mar. 13:7, 8. Lu. 21:9. see. Ps.
27:1-3; 46:1-3; 112:7. Ts. 8:12—
14;12:2; 26:3, 4, 20, 21, Hab.
3:16-18. Lu. 21:19. Jno. 14:1, 27,
2°Th. 222. 1 Pe. 3:14, 15. must. ch.
26:54. Lu. 22:37. Ac. 27:24-26.
but. ver. 14. Da, 9:24-27.

7 nation shall. 2 Ch. 15:6. Ts. 9:19—
21;19:2. Eze. 21:27. Hag. 2:21,
22. Zec. 14:2-3,13. He. 12:27.
Samines. Ts. 24:19-23. Eze. 14:21.
Joel. 2:30, 31. Zec. 14:4. Lu.
21:11, 25, 26. Ac. 2:19; 11:28.

8 Le. 26:18-29. De. 28:59. Ts.
9:12, 17, 21; 10:4. 1 Th. 5:3. 1 Pe.
417,18,

9 shall they. ch. 10:17-22; 22:6;
23:34. Mar. 13:9-13. Lu. 11:49;
21:12, 16, 17. Jno. 15:19, 20; 1622,
Ac. 4:2, 3; 540, 41; 7:59; 12:1, 2,
et 21:31, 32; 22:19-22; 28:22. 1
Th. 2:14-16. 1 Pe. 4:16. Re. 2:10,
13;69-11; 7:14.

24

Jesus went out from the temple, and was going
on his way. His disciples came to him to show
him the buildings of the temple. 2 But he an-
swered them, “You see all of these things,
don’t you? Most certainly I tell you, there will
not be left here one stone on another, that will
not be thrown down.”

3 As he sat on the Mount of Olives, the dis-
ciples came to him privately, saying, “Tell us,
when will these things be? What is the sign of
your coming, and of the end of the ager”

4 Jesus answered them, “Be careful that no
one leads you astray. 5 For many will come in
my name, saying, ‘I am the Christ,” and will lead
many astray. 6 You will hear of wars and ru-
mors of wars. See that you aren’t troubled, for
all this must happen, but the end is not
yet. 7 For nation will rise against nation, and
kingdom against kingdom; and there will be
famines, plagues, and earthquakes in various
places. 8 But all these things are the beginning
of birth pains. 9 Then they will deliver you up
to oppression, and will kill you. You will be

hated by all of the nations for my name’s sake.
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MATTHEW 24:10-21

10 kai ote oravdalodoovTor ToAkol Kol
GAAMAOVG TOPASDGOVGLY KOi LGT|GOVGY
aAMAovg: ! kai ToAhol yevdompogijtat
gyepOicovTal Kol TAAViGoVsty moAlovg: 2
Kot 61 7O TANOVVOT VoL Ty dvopiov
YoyRoeTat 1| dyamn tédv moddv. o 8¢
vmopeivag gig Téhog odtog cwbnoetar. ' kai
Knpvydncetat 1odTo TO gVLAYYEAMOV TG
Baoctheiog &v OAn T olkovpéV €ig LopTOPLOV
nacv toig 0veoty, Kai tote fEEL TO TEAOC.

P Otav odv 1on1e 10 PSEALYLOL TiiG
EPNUOGEDS TO PNV o1 Aovind 10D
TPOPNTOV £6TOG €V TOT® Ayiw, O
avayvookov voeitm, '° tote oi év 1ij Tovdaig
pevyétooay &mi Td dpn, 7 O £mi 10D ddpotog
) KoToPdTe dpon o &k Tiig oikiog avtod, '
Kol O &V T@ aypd pn EMoTPEYAT® OTICM
dpat 10 ipdriov ovtod. ' ovai 8¢ Taig &v
yootpi &xovoag kai taig Onialovoalg &v
éxetvarg Toic Nuépatg. 2° tpocedyecde 8¢ tval
un yévnroi 1 euyn VUGV YEUDVOG UNnode
caPpate- > Eoton yop toTE OAYIG pLeydAn
oila 00 yéyovev an’ dpyg KOGHOL Emg ToD
VOV 003’ 00 pn yévnrat.




MATTHEW 24:10-21

10 shall many. ch. 11:6; 13:21, 57;
26:31-34. Mar. 4:17. Jno. 6:60,
61,66,67.2°Ti. 1 10, 16.
betray. ch. 10:21, 35,
Mi. 7:5, 6. Mar. 13:12. Lu. 21:16.

1 ver. 5, 24; ch. 7:15. Mar. 13:22.
Ac. 20:30. 1°Ti. 4:1. 2 Pe. 2:1.1
Jno. 2:18, 26; 4:1. Jude 4. Re.
19:20.

12 becanse. Ja. 4:1—4; 5:1—6. the love.

Re. 2:4,5,10; 3:15.

13 ver. 6; ch. 10:22. Mar. 13:13.
Lu. 8:15. Ro. 2:7. 1 Co. 1:8. He.
3:6, 14; 10:39. Re. 2:10.

14 this. ch. 4:23; 9:35; 10:7. Ac.
20:25. shall be. ch. 18:19. Mar.
16:15, 16. Lu. 24:47. Ac. 1:2. Ro.
10:18; 15:18-21; 16:25, 26. Col.
1:6, 23. Re. 14:6. and then. ver. 3,
6. Bze. 7:5-7, 10.

15 ye. Mar. 13:14. Lu. 19:43;
21:20. by. Da. 9:27; 12:11. whoso.
Eze. 40:4. Da. 9:23, 25; 10:12-14.
He. 2:1. Re. 1:3; 3:22.

16 Ge. 19:15-17. Ex. 9:20, 21. Pr.
22:3. Je. 6:1; 37:11, 12, Lu. 21:21,
22. He. 11:7.

17 which. ch. 6:25. Job 2:4. Pr. 6:4,
5. Mar. 13:15, 16. Lu. 17:31-33.
the house-top. ch. 10:27. De. 22:8.

19 De. 28:53-56. 2 Sa. 4:4. 2 Ki.
15:16. La. 4:3, 4, 10. Ho. 13:16.
Mar. 13:17, 18. Lu. 21:23; 23:29,
30.

20 neither. Ex. 16:29. Ac. 1:12.

21 Ps. 69:22-28. Ts. 65:12-16;
66:15, 16. Da. 9:26; 12:1. Joel 1:2;
2:2. Zec. 11:8,9; 14:2, 3. Mal. 4:1.
Mar. 13:19. Lu. 19:43, 44; 21:24.
1'Th. 2:16. He. 10:26-29.

26:21-24.

10 Then many will stumble, and will deliver up
one another, and will hate one anoth-

er. 11 Many false prophets will arise, and will
lead many astray. 12 Because iniquity will be
multiplied, the love of many will grow

cold. 13 But he who endures to the end will be
saved. 14 This Good News of the Kingdom
will be preached in the whole world for a testi-
mony to all the nations, and then the end will
come.

15 “When, therefore, you see the abomina-

tion of desolation, which was spoken of
through Daniel the prophet, standing in the
holy place (let the reader understand), 16 then
let those who are in Judea flee to the moun-
tains.17 Let him who is on the housetop not
go down to take out the things that are in his
house. 18 Let him who is in the field not re-
turn back to get his clothes. 19 But woe to
those who are with child and to nursing moth-
ers in those days! 20 Pray that your flight will
not be in the winter, nor on a Sabbath, 21 for
then there will be great suffering, such as has
not been from the beginning of the world until

now, no, nor ever will be.
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MATTHEW 24:22-30

2o &l p) éxohoPdbnoay oi pépon Ekeivar,
0VK (v €600 Ao odps: d1d 68 TOVG
EKAeKTOVG KoAOPwONGOVTAL Ol fHEPaL
éxetvat. = 1ote £6v Tig DUV gy 1500 (de 6
YPoTOC, §- "Qde, un motevonte: 2
gyepOnoovtat yap yeudoyploTot Kol
YELOOTPOPTTAL, KOl SMDGOVGY GNUETDL
peydio Koi tépata Hote TAavicot 1 SuvoTOV
Kol Tovg EkAekTovc: 2 180D mpoeipnka HUIV.
26 &0y odv elmooty Dpiv- TSoD &v T £pHue
gotiv, un €At 1000 €v toig Tapeiolg, U
motevonTE: > HOMEP YOP 1 AOTPOAT
E€EpyeTaL Ao AVATOA®V Kol @aivetal Emg
duoudv, ovTeg Eotar 1) Topovsia Tod VIO
100 avBpdrov: 2 mov &dv ) 1O OO, EKET
cuvayOnoovtot ot detol.

P E00émg 8¢ petd T OAyV TdV pepdV
ékelvav 6 fAog okotioOnoeTal, Kol 1 GEANVY
00 dMGEL TO PEYYOC OVTHG, KOl 01 AGTEPES
TEGOVVTOL GO TOD 0VPOVOD, Kol ol SUVAELG
@V 0VpavidV carevdicovtar. 2 kai ToTe
eovnoetal O onueiov Tod viod Tod
avOpdTOoL €v T oVPAVA, Kol TOTE KOYOVTOL
macat ol AL THE ¢ Kol dyovtal TOV vidV
TOD AvOpMOTOL £pYOUEVOV ETL TOV VEQPELDY
70D 0VPOVOD PETH OLVALEMG Kol dOENG
TOAAR|G!




MATTHEW 24:22-30

22 exvept. Mar. 13:20. for. Ts. 6:13;
65:8,9. Zec. 13:8; 14:
11:25-31. 2 Ti. 2:10.

23 De. 13:1-3. Mar. 13:21. Tu.
17:23, 24; 21:8. Jno. 5:43.

24 there. ver. 5, 11. 2 Pe. 2:1-3;
3:17. and shall. De. 13:1. 2 Th. 2:9
~11. Re. 13:13, 14 19:20.
insomuch. Jno. 6:37, 39; 10:28-30.
Ro. 8:28-39. 2 Ti. 2:19. 1 Pe. 1:5.
1Jno. 5:18. Re. 12:9-11; 13:7, 8,
14, jf Mar. 13:22. Ac. 20:16. Ro.
12:18. Ga. 4:15.

25 Is. 447, 8; 46:10, 11; 48:5, 6.
Lu. 21:13. Jno. 16:1.

26 Wherefore. Our Lord not only
foretels the appearance of these
impostors, but also the manner
and dircumstance of their conduct.
Accordingly JOSEPHUS says that
many impostors persuaded the
people to follow them to the
desert, promising them signs and
wonders done by the providence
of God. (See also Ac. 21:38.) One
persuaded the people to go up
into the femple, which being set
on fire by the Romans, 6000
perished in the flames. he is in the
desert. ch. 3:1. Ts. 40:3. Lu. 3:2, 3.
Ac. 21:38.

27 as. Job 37:3; 38:35. Is. 30:30.
Zec. 9:14. Lu. 17:24, etc. the
coming. ch. 16:28. Mal. 3:2; 4:5. Ja.
5:8.2 Pe. 3:4.

28 De. 28:49. Job 39:27-30. Je.
16:16. Am. 9:1-4. Lu. 17:37.

29 Inmediately. ver. 8. Da. T:11,
12. Mar. 13:24, 25. shall the. Ts.
13:10; 24:23. Je. 4:23-28. Fze.
32:7,8. Joel 2:10, 30, 31; 3:15.
Am. 5:20; 8:9. Zep. 1:14, 15. Lu.
21:25,26. Ac. 2:19, 20. Re. 6:12—
17. the powers, 2 Pe. 3:10.

30 the sign. ver. 3. Da. 7:13. Mar.
13:4. Re. 1:7. and then shall all.
Zec. 12:10. Re. 1:7. see. ch. 16:27,
28; 26:64. Mar. 13:26; 14:62—64.
Lu. 21:27; 22:69. Ac. 1:11. 2 Th.
1:7.

22 Unless those days had been shortened, no
flesh would have been saved. But for the sake
of the chosen ones, those days will be short-
ened.

23 “Then if any man tells you, ‘Behold, here
is the Christ,” or, “There,” don’t believe
it. 24 For there will arise false christs, and false
prophets, and they will show great signs and
wonders, so as to lead astray, if possible, even
the chosen ones.

25 “Behold, I have told you before-
hand. 26 If therefore they tell you, ‘Behold, he
is in the wilderness,” don’t go out; or ‘Behold,
he is in the inner rooms,” don’t believe
it. 27 For as the lightning flashes from the east,
and is seen even to the west, so will the coming
of the Son of Man be. 28 For wherever the
carcass is, that is where the vultures gather to-
gether. 29 But immediately after the suffering
of those days, the sun will be darkened, the
moon will not give its light, the stars will fall

from the sky, and the powers of the heavens

will be shaken; 30 and then the sign of the Son
of Man will appear in the sky. Then all the
tribes of the earth will mourn, and they will see
the Son of Man coming on the clouds of the

sky with power and great glory.
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MATTHEW 24:31-40

ol dmooTeAeT TOVG GyyELOVG o TOD HETH
oGATTLYYOC HEYAANG, Kol EMGVVAEOVGLY TOVG
EKAEKTOVG aTOD €K TAV TECTAP®V AVEUWOV
4’ dxpov ovpavdV Emg TV AKPOV OOTAV.

32 Amd 8¢ Tiig ovkiig pddete TV
napafoinqv: dtav 1N 6 KLAdog adTig
yévntol AmoAog Kol Td OAAA KU,
ywdokete 61t £yydg 10 0époc > oBTog Kai
VUETG, dtav 1dnte Tavta TadTa, YIVOOKETE OTL
gyyoc éotwv £mi Bopouc. ** apmy Aéywm duiv 6t
o0 un mapéAO 1 yeved adt g dv Tavta
todta yévnral > 6 00pavog Koi 7 yii
TapeLELGETAL, 01 O€ AOYOL LoV 0V U
mapEL0woy.

Tepi 8¢ Tijg Huépag Ekeivng kol dpog
008elC 01dev, 008E o dyyedol T@V 0VpAVEV
003 6 vidg, &l P O TaTp pdvog. *’ Gomep
yop ai nuépat tod Nde, obtwg Eoton 1)
napovcio 10D viod Tod avBpdrov: ** ¢ yap
foav 8v Taig Nuéparc Todg Tpd Tod
KOTOKAVGLOD TPMYOVTES KOl TIVOVTEG,
yopodvieg koi yapilovreg, dypt fic Huépog
giofiMev N eig Thv KiBotov, *° kod ovk
Eyvooav Eng NAOEV O KATAKAVGUOG KOi TipeV
drovtag, obTwe oTol Kol 1 Tapovsio ToD
viod 10b avOpdmov. * 1d1e §H0 EcovTon &V )
&yp®, eig mapolopPaveron kol €1 dpieTon:




MATTHEW 24:31-40

31 Je. ch. 28:18. Mar. 16:15, 16.

Lu. 24:47. Ac. 26:19, 20. his angels.

ch. 13:41; 25:31. Re. 1:20; 2:1;
14:6-9. with. Nu. 10:1-10. Ps.
81:3.Is. 27:13. 1 Co. 15:52. 1 Th.
4:16. a great sound of a trumpet. or, a
trumpet and a great voice. gather.
Is. 11:12; 49:18; 60:4. Zec. 14:5.
Mar. 13:27. Jno. 11:52. Ep. 1:10.
2 Th. 2:1. from. Ps. 22:27; 67:7. Is.
13:5; 42:10; 43:6; 45:22. Zec.
9:10. Ro. 10:18.

32 Mar. 13:28, 29. Lu. 21:29, 30.

33 when. ver. 3. know. Eze. 7:2,
ete. He. 10:37. Ja. 5:9. 1 Pe. 4:7.
it. or, he.

34 This. ch. 12:45; 16:28; 23:36.

Mar. 13:30, 31. Lu. 11:50; 21:32,
33.

35 Heaven. ch. 5:18. Ps. 102:26. Is.

34:4; 51:6; 54:10. Je. 31:35, 36.
He. 1:11, 12. 2 Pe. 3:7-12. Re.
6:14; 20:11. my. Nu. 23:19. Ps.
19:7; 89:34. Pr. 30:5. Is. 40:8;
55:11. Tit. 1:2. 1 Pe. 1:25. Re.
3:14.

36 ver. 42, 44; ch. 25:13. Zec.
14:7. Mar. 13:32. Ac. 1:7. 1 Th.
5:2. 2 Pe. 3:10. Re. 3:3; 16:15.

37 Ge. ch. 6; 7. Job 22:15-17. Lu.

17:26, 27. He. 11:7. 1 Pe. 3:20,
21.2 Pe. 2:5; 3:6, 7.

38 hey. Ge. 6:2. 1 Sa. 25:36-38;
30:16, 17. Ts. 22:12—-14. Eze.
16:49, 50. Am. 6:3-6. Lu. 12:19,
45; 14:18-20; 17:26-28; 21:34.
Ro. 13:13, 14. 1 Co. 7:29-31.

39 ch. 13:13-15. Ju. 20:34. Pr.
23:35; 24:12; 29:7. Ts. 42:25;

44:18,19. Lu. 19:44. Jno. 3:20.
Ac. 13:41. Ro. 1:28. 2 Pe. 3:5.

40 #he one. 2 Ch. 33:12-24. Lu.
17:34-37; 23:39-43. 1 Co. 4:7. 2
Pe. 2:5,7-9.

31 He will send out his angels with a great
sound of a trumpet, and they will gather to-
gether his chosen ones from the four winds,
from one end of the sky to the other.

32 “Now from the fig tree learn this parable.
When its branch has now become tender, and
produces its leaves, you know that the summer
is near.33 Even so you also, when you see all
these things, know that it is near, even at the
doors. 34 Most certainly I tell you, this genera-
tion will not pass away, until all these things are
accomplished. 35 Heaven and earth will pass
away, but my words will not pass away. 36 But
no one knows of that day and hour, not even

the angels of heaven, but my Father only.

37 “As the days of Noah were, so will the
coming of the Son of Man be. 38 For as in
those days which were before the flood they
were eating and drinking, marrying and giving
in marriage, until the day that Noah entered
into the ship, 39 and they didn’t know until the
flood came, and took them all away, so will the
coming of the Son of Man be. 40 Then two
men will be in the field: one will be taken and

one will be left.
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MATTHEW 24:41-51

#1800 aAnbovoot &v Td pOA®, pia
ropodapBaverar kai pio deictor.
YpNYOpEite 0V, 811 00K oidate moig HUEPQ O
KOpLog VUMV Epyetar. * Ekeivo 8¢ yvdokete
Ot &1 f}O€L 0 01K0OEGTOTNC TTOIQY PVAOKT] O
KAETTNG EpyeTal, £ypnyopNoeY av Kol oK av
glacev Stopuydijvon TV oikiav avtod. * S
todt0 Kol Vueic yiveshe Erowot, 811 1) o0
dokelte dpa 0 LVIOG TOD AvOpdTOV EpYETOL.

B Tic dpa €otiv 6 TOTOC SoDAOC Ka
QPOVIHOG OV KaTEGTNGEV O KOPLOG €Ml THG
oiketeiag atod Tod dodvar avToic TV
POV £V Kap®; * pakaplog 6 Sodiog
EKeTvog OV EABmV 0 KOPLOG o TOD EVPNOEL
obtog motodvra: 7 dpny Aéyo dpiv St émi
TAGLY TOIG VLAPYOVGY ADTOD KOTUGTHOEL
a0Tov. ** dav 8¢ e 6 Kocdg SovA0g EKeivog
&v M) xapdig avtod- Xpovilel pov 6 kHplog,
kol GpEntat THnTEW TOVG GLVSOVAOVE
avTtoD, £€00in O¢ Kol vy petd TV
nebvovtov, et 6 Kopog Tod SoHAOL
gketvov &v Nuépa 1) o0 TPocdokd kol &v dpa
R o yvéoket, °' ko SyyotopHoet adTOV Koi
TO HEPOG AOTOD PETA TV DIToKPLT®V ONoEl
gkel Eotat 0 KAaOUOG Kol 0 Bpuypog TdV
000VTI®V.




MATTHEW 24:41-51

41 Two. The porwv was a band-mill
composed of two stones; ‘the
uppermost of which is turned
round by a small handle of wood
or iron that is placed in the rim.
When this stone is large, or
expedition required, a second
person is called to assist; and as it
is usual for women alone to be
concerned in this employment,
who seat themselves over against
cach other with the millstone
between them, we may see not
only the propriety of the expres-
sion, Ex. 11:5,” but the force of
this.—Dr. SHAW. grinding. Ex.
11:5. Is. 47:2.

42 Watch. ch. 25:13; 26:38—41.
Mar. 13:33-37. Lu. 12:35-40;
21:36. Ro. 13:11. 1 Co. 16:13. 1
Th. 5:6. 1 Pe. 4:7; 5:8. Re. 3:2, 3;
16:15. for. ver. 36, 44. Mar. 13:33.

43 good-man. ch. 20:11. Pr. 7:19.
had. Tu. 12:39. 1 Th. 5:2-6. 2 Pe.
3:10, 11. would not. Ex. 22:2, 3.

44 ch. 25:10, 13. Lu. 12:40. Phi.
4:5. Ja. 5:9. Re. 19:7.

45 is. Tu. 12:41-43; 16:10-12;
19:17. Ac. 20:28. 1 Co. 4:1,2. 1
Ti. 1:12. 2 Ti. 2:2. He. 3:5. 1 Pe.
4:10, 11. Re. 2:13. 70 give. ch.

46 ch. 25:34. T.u. 12:37, 43. Phi.
1:21-23. 2 Ti. 4:6-8. 2 Pe. 1:13—
15. Re. 2:19; 16:15.

47 That. ch. 25:21,23. Da. 12:3.
Lu. 12:37, 44; 19:17; , 30,
Jno. 12:26. 2 Ti. 2:12. 1 Pe. 5:4.
Re. 3:21; 21:7.

48 if. ch. 18:32; 25:26. Lu. 19:22.
say. De. 9:4; 15:9. 2 Ki. 5:26. Is.
32:6. Mar. 7:21. Lu. 12:45. Jno.
13:2. Ac. 5:3; 8:22. My. Ec. 8:11.
Eze. 12:22,27. 2 Pe. 3:3-5.

49 to smite. Ts. 66:5. 2 Co. 11:20. 1
Pe. 5:3. 3 Jno. 9, 10. Re. 13:7;
16:6; 17:6. and to. ch. 7:15. 1 Sa.
2:13-16, 29. Is. 56:12. Eze. 34:3.
Mi. 3:5. Ro. 16:18. Phi. 3:19. Tit.
1:11,12. 2 Pe. 2:13, 14. Jude 12.

50 come. ver. 42-44. Pr. 29:1. 1
Th. 5:2, 3. Re. 3:3.

51 cut him asunder. or, cut him off.
and appoint. Job 20:29. Ts. 33:14.
Lu. 12:46. here. ch. 8:12; 22:13;
25:30. Lu. 13:28.

41 Two women will be grinding at the mill:
one will be taken and one will be

left. 42 Watch therefore, for you don’t know in
what hour your Lord comes. 43 But know this,
that if the master of the house had known in
what watch of the night the thief was coming,
he would have watched, and would not have
allowed his house to be broken in-

to. 44 Therefore also be ready, for in an hour
that you don’t expect, the Son of Man will
come.

45 “Who then is the faithful and wise setrv-
ant, whom his lord has set over his household,
to give them their food in due sea-
son? 46 Blessed is that servant whom his lord
finds doing so when he comes. 47 Most cer-
tainly I tell you that he will set him over all that
he has. 48 But if that evil servant should say in
his heart, ‘My lord is delaying his com-
ing,” 49 and begins to beat his fellow servants,
and eat and drink with the drunkards, 50 the
lord of that servant will come in a day when he
doesn’t expect it, and in an hour when he
doesn’t know it, 51 and will cut him in pieces,
and appoint his portion with the hypocrites.
That is where the weeping and grinding of
teeth will be.
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MATTHEW 25:1-12

21T éte dpotwdoeton 1 Pacireio TV
ovpav®dV déka mapbévole, altvec Aapodoat
TG AapTadog Eavtdv EENABOV gic VTavInow
70D vopeiov. 2mévte 8¢ £€ aTdV Hoav pHopai
Kod TévTe epovipoL. * ai yap popai Aafodoot
TOG AoUTAd0g avT®dY ovk EAafov ued’
govtdv Edatov: * ol 8¢ ppovipot Erafov
E\aov &v Toig dyyeiolg petd TV Aaunddwy
gouTdv. > xpovifovtog 8¢ ToD voppiov
éviotafav mioat kai ékafevdov. ¢ péone 8¢
VUKTOG Kpawyn yéyovev: 16ov 0 vopeiog,
E&pyeabe sic amdvimow avtod. ' 10Te
Nyépbnoav mdcot ai mapHEvor Exelvar kol
£KOGUNoOV TOG Aapmadag Eavtdv. © ai 88
HoPOL Taig ppovipolg simav: Adte piv 8k
10D €haiov VUAV, Tt ol Aapurddeg UMV
oBévvovtar. ° anekpibnoav 8¢ ai ppovipot
Aéyovoar Mnmote o0 ur apkéon MUiv Kol
VUV Topeveche PAALOV TPOC TOVG
nolodvtag kai dyopdoarte savtoic.
dmepyopévav 8¢ adTdV dyophcor RAOEY O
vopeiog, kai ol Erolpot icfilfov pet’ avtod
gl Tovg yapove, kai ékheiodn 1 Bvpa. !
votepov d¢ Epyovtar kai ai Aowmai maphévol
Aéyovoar Kopie kopie, GvotEov fpiv: 126 88
dmokpiOeic eimev: Apmyv Aéym Dpiv, ovk oida
VUAG.




MATTHEW 25:1-12

The parable of the ten virgins, 1-13,
and of the talents, 14-30. Also the
deseription of the last judgment, 31—
46.

1 Then. ch. 24:42-51. Lu. 21:34—
36. the kingdom. ch. 3:2;13:24, 31,
38, 44, 45, 47; 20:1; 22:2. Da.
2:44. fen. Ps. 45:14. Ca. 1:3; 5:8,
16;6:1,8,9.1 Co. 11:2. Re. 14:4.
which. ch. 5:16. Lu. 12:35, 36. Phi.
2:15,16. went. 2 'Ti. 4:8. Tit. 2:13.
2 Pe. 1:13-15; 3:12, 13. the
bridegroom. ch. 9:15; 22:2. Ps. 45:9
—11.Is. 54:5; 62:4, 5. Mar. 2:19,
20. Lu. 5:34, 35. Jno. 3:29. 2 Co.
11:2. Ep. 5:25-33. Re. 19:7; 2122,
9.

2 ch. 7:24-27; 13:19-23, 3843,
47, 48; 22:10, 11. Je. 24:2. 1 Co.
10:1-5.1 Jno. 2:19. Jude 5.

3 foolish. ch. 23:25, 26. Ts. 48:1, 2;
58:2. Fize. 33:3. 2 Ti. 3:5. He.
12:15. Re. 3:1, 15, 16.

4 0il. Ps. 45:7. Zec. 4:2, 3. Jno.
1:15, 16; 3:34. Ro. 8:9. 2 Co. 1:22.
Ga. 5:22,23.1 Jno. 2:20, 27. Jude
19.

5 the. ver. 19; ch. 24:48. Hab. 2:3.
Lu. 12:45; 20:9. He. 10:36, 37. 2
Pe. 3:4-9. Re. 2:2. . ch.
26:40, 43. Ca. 3:1; 5:2. Jon. 1:5, 6.
Mar. 14:37, 38. Lu. 18:8. Ro.
13:11. Ep. 5:14. 1 Th. 5:6-8. 1
Pe. 5:8.

6 at. ch. 24:44. Mar. 13:33-37.
Lu. 12:20, 3840, 46. 1 Th. 5:1-3,
Re. 16:15. a 7. ch. 24:31. Jno.
5:28,29. 1 Th. 4:16. 2 Pe. 3:10.
Bebold. ver. 31. Ps. 50:3-6; 96:13;
989.2 Th. 1:7-10. Jude 14, 15.
0. ver. 1.1s. 25:9. Am. 4:12. Mal.
3:1, 2. Re. 19:7-9.

7 Lu. 12:35. 2 Pe. 3:14. Re. 2:4, 5;
3:2,19, 20.

8 Gire. ch. 3:9. Lu. 16:24. Ac.
8:24, Re. 3:9. for. ch. 13:20, 21.
Job 8:13, 14; 18:5; 21:17. Pr. 4:18,
19;13:9; 20:20. Lu. 8:18; 12:35,
gone out. or, going out. He. 4:1.

9 lest. Ps. 49:7-9. Je. 15:1. Eze.
14:14-16, 20. but. 1s. 55:1-3, 6, 7.
Ac. 8:22. Re. 3:17,18.

10 the bridegroom. ver. 6. Re. 1:7;
22:12, 20. they. ver. 20-23. Am.
8:12,13. Lu. 12:36, 37. Col. 1:12.
2°Ti. 4:8. 1 Pe. 1:13. and the. Ge.

7:16. Nu. 14:28-34. Ps. 95:11. Lu.

13:25. He. 3:18, 19. Re. 22:11.
11 saying. ch. 7:21-23. He. 12:16,
17.

12 I know. Ps. 1:6; 5:5. Hab. 1:13.

Lu. 13:26-30. Jno. 9:31; 10:27. 1
Co. 8:3. Ga. 4:9. 2 Ti. 2:19.

25

“Then the Kingdom of Heaven will be like ten
virgins, who took their lamps, and went out to
meet the bridegroom. 2 Five of them were
foolish, and five were wise. 3 Those who were
foolish, when they took their lamps, took no oil
with them, 4 but the wise took oil in their ves-
sels with their lamps. 5 Now while the bride-
groom delayed, they all slumbered and
slept. 6 But at midnight there was a cry,
‘Behold! The bridegroom is coming! Come out
to meet him!” 7 Then all those virgins arose,
and trimmed their lamps. 8 The foolish said to
the wise, ‘Give us some of your oil, for our
lamps are going out.” 9 But the wise answered,
saying, ‘What if there isn’t enough for us and
you? You go rather to those who sell, and buy
for yourselves.” 10 While they went away to
buy, the bridegroom came, and those who were
ready went in with him to the wedding feast,
and the door was shut. 11 Afterward the other
virgins also came, saying, ‘Lord, Lord, open to
us.” 12 But he answered, ‘Most certainly I tell

you, I don’t know you.’
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MATTHEW 25:13-21

B ypnyopeite ovv, 611 00Kk ofdarte THY Huépav
00E TNV dpav.

""Qonep yap GvOpomog Amodnudv
gkdleoev ToVG 1610Vg d0VAOVS Kol TOPESMKEV
a0 Toig T VIdpYovTo aDTOD, 1 Kad § pv
Edmxev mévte Tdhava @ 68 §0o @ 88 &v,
EKAoT® Kot TNV 1dilov dvvapy, Koi
amedfipnoev. evBémg ' mopevbeig O T mévte
TaAavto Aafov pydcato £v avTtoic Kol
gxépdnoey GAho Tévie: | doodTec 6 T 300
gicépdnoev dAho d00- 6 8¢ 10 &v hafov
anel0ov dpvéev yijv Kai EKkpoyev 10
apyoptov Tod Kupiov owtod. ¥ petd 8¢ moAdY
xPOVOV Epyetan 0 KOPLOG TAV d0VA®V EKEV®DV
Kol suvaipet Aoyov pet’ anvtdv 2 kol
TpoceAbV 0 T TEVTE TAAAVTO oDV
TPOCTVEYKEV UAAL TEVTE TOAOVTU AEY@V*
Kopie, mévte tahavta pot tapédwkos: 10
dAha TévTe TdhavTa Eképdnoa. 2 Een adTd O
Koplog avtod- Ev, dodle dyads kol moté, éml
OMyo Ng ToTOC, Ml MOAADY GE KATAGTHGM"
eloehBe ic TV yopdv ToD Kupiov Gov.




MATTHEW 25:13-21

13 ch. 24:42—44. Mar. 13:33-37.
Lu. 21:36. Ac. 20:31. 1 Co. 16:13.
1Th. 5:6. 2 Ti. 4:5. 1 Pe. 4.7; 5:8.
Re. 16:15.

14 as. ch. 21:33. Mar. 13:34. Lu.
19:12, 13; 20:9. and delivered. 1u.
16:1-12. Ro. 12:6-8. 1 Co. 3:5;
4:1,2;12:4,7-29. Ep. 4:11. 1 Pe.
4:9-11.

15 falents. ‘A talent is 187/ 105
ch. 18:24. Lu. 12:48; 19:13, 14.

16 nent. 2. Sa. T:1-3. 1 Ch. 13:1-3;
ch. 22-26; 28:2, etc.; 1 Ch. 29:1
17.2 Ch. 19, 10; 15:8-15; 17:3—
9;19:4-10; 31:20, 21; 33:15, 16;
ch. 34; 35. Ne. 5:14-19. Is. 23:18;
49:23; 60:5-16. Ac. 13:36. Ro.
15:18,19. 1 Co. 9:16-23; 15:10. 1
Ti. 6:17, 18. 2 Ti. 2:6; 4:5-8.
Phile. 6, 7. 3 Jno. 5-8.

17 he also. Ge. 18:19. 2 Sa. 19:32.
1Ki. 18:3, 4. 2 Ki. 4:8-10. Job
29:11-17; 31:16-22. Pr. 39, 10.
Ec. 11:1-6. Mar. 14:3-8. Ac. 9:36
—39; 10:2; 11:29, 30. 2 Co. 8:12;
9:11-14. Ga. 6:9, 10. Ep. 5:16.
Col. 4:17. 1 Ti. 5:10. 2 Ti. 1:16—
18. He. 6:10, 11. 1 Pe. 4:10.

18 and hid. Pr. 18:9; 26:13-16.
Hag. 1:2-4. Mal. 1:10. Lu. 19:20.
He. 6:12. 2 Pe. 1:8.

19 a long. ver. 5; ch. 24:48.
reckoneth. ch. 18:23, 24. Tu. 16:1,
2,19, ete. Ro. 14:7-12.1 Co. 3:12
—15.2 Co. 5:10. Ja. 3:1.

20 bebold. Tu. 19:16,17. Ac.
20:24. 1 Co. 15:10. Col. 1:29. 2
Ti. 4:1-8. Ja. 2:18.

21 Well. 2 Ch. 31:20, 21. Lu.
16:10. Ro. 2:29. 1 Co. 4:5. 2 Co.
5:9;10:18. 1 Pe. 1:7. I will. ver. 34
—40, 46; 10:40-42; 24:47. Lu.
12:44; 22:28-30. Re. 2:10, 26-28;
3:21; 21:7. enter. ver. 23. Ps. 16:10,
11. Jno. 12:26; 14:3; 17:24. Phi.
1:23. 2 Ti. 2:12. He. 12:2. 1 Pe.
1:8. Re. 7:17.

13 Watch therefore, for you don’t know the
day nor the hour in which the Son of Man is
coming.

14 “For it is like a man, going into another
country, who called his own servants, and en-
trusted his goods to them. 15 To one he gave
five talents, to another two, to another one; to
each according to his own ability. Then he
went on his journey. 16 Immediately he who
received the five talents went and traded with
them, and made another five talents. 17 In the
same way, he also who got the two gained an-
other two. 18 But he who received the one
talent went away and dug in the earth, and hid
his lord’s money.

19 “Now after a long time the lord of those
servants came, and reconciled accounts with
them. 20 He who received the five talents
came and brought another five talents, saying,
‘Lotd, you delivered to me five talents. Behold,
I have gained another five talents in addition to
them.’

21 “His lord said to him, ‘Well done, good
and faithful servant. You have been faithful
over a few things, I will set you over many

things. Enter into the joy of your lord.’
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MATTHEW 25:22-29

2 1poceAdmV 8¢ Kai O ¢ V0 TdhavTa Elnev:
Kopte, 600 tdhavtd pot mapédokag: 10e dAAL
800 Téhavto Eképdnoa.  Epn onTd 6 KOPLOC
avtod- EV, SodAe dyade kol moté, &mi dMiya
¢ MOTOC, &Ml TOAADV GE KATAGTH OO
gloe0e €ig TV yapav Tod Kupiov cov. **
TPoceMdmV 0& Kal 0 TO £V TAAAVTOV EIANPOC
gimev: Kopie, Eyvov oe 11 6kAnpog &l
avBpwmoc, Oepilmv dmov ovK Eomelpag Kai
cuvayov 60ev 00 dieckdpmicag: = Kol
@oPnBeig aneAbmv Ekpoya 10 TAAAVTOV GOV
&v i) ¥ii- 10¢ &yeic 10 66v. *° dmokpiBeig 8¢ O
KOplog avtod eimev avtd- Iovnps Sodie kai
oxvnpé, Noeig 6t Bepilm dmov ovk Eomelpa
Kol GLVAaYo 60ev o Steokopmioa; > £deL oe
o0V Bakelv T apyvp1d pov toic tpoamelitaug,
Kol EAOOV Eyd EKopoauny av 10 EULOV oLV
oK@. 2 dpate 0OV 4’ odTod TO TEAOVTOV
Kol 80te T® Eyovrt Ta déka tdhava: 2 i
yap &xovtt Tavti dobncetal kol
neplocevOnoetTor Tod O un &xovtog kai O
&xel apbnoeton am’ avTod.




MATTHEW 25:22-29

22 1 have. Lu. 19:18,19. Ro. 12:6—
8.2 Co. 8:1-3,7, 8, 12.

23 Well. ver. 21. Mar. 12:41-44;
14:8,9.

24 he which. Our Lord placed the
example of negligence in him to
whom the /east was committed,
probably to ‘intimate,” says
DODDRIDGE, ‘that we are
accountable for the swallest
advantage with which we are
entrusted; but it cannot imply
that they who have received much
will ordinarily pass their account
best; for it is too plain, in fact, that
most of those whose dignity,
wealth, and genius give them the
greatest opportunities of service,
seem to forget that they have any
Master in heaven to serve, or any
future reckoning to expect; and
many render themselves much
more criminal than this wicked
and slothful servant who hid his
talent in the earth.” Lord. ch. 7:21.
Tu. 6:46. I knew. ch. 20:12. Job
21:14,15. Is. 58:3. Je. 2:31; 44:16
—18. Eze. 18:2 . Mal. 1:12, 13;
3:14, 15. Lu. 15:29; 19:20-22. Ro.
8:7; 9:20.

252 8a. 6:9, 10. Pr. 26:13. Is.

57:11. Ro. 8:15. 2 Ti. 1:6, 7. Re.
21:8.

26 Thou. ch. 18:32. Job 15:5, 6.

27 onghtest. 1u. 19:22, 23. Ro.
3:19. Jude 15. with. De. 23:19, 20.

28 Lu. 10:42; 19:24.

29 unto. ch. 13:12. Mar. 4:25. Tu.
8:18; 16:9-12; 19:25, 26. Jno.
15:2. shall be taken. ch. 21:41. La.
2:6. Ho. 2:9. Lu. 10:42; 12:19-21;
16:1-3, 20-25. Jno. 11:48. Re.
2:5.

22 “He also who got the two talents came and
said, ‘Lord, you delivered to me two talents.
Behold, I have gained another two talents in
addition to them.’

23 “His lord said to him, ‘Well done, good
and faithful servant. You have been faithful
over a few things, I will set you over many
things. Enter into the joy of your lord.’

24 “He also who had received the one talent
came and said, ‘Lord, I knew you that you are a
hard man, reaping where you didn’t sow, and
gathering where you didn’t scatter. 25 I was
afraid, and went away and hid your talent in the
earth. Behold, you have what is yours.’

26 “But his lord answered him, “You wicked
and slothful servant. You knew that I reap
where I didn’t sow, and gather where I didn’t
scatter. 27 You ought therefore to have depos-
ited my money with the bankers, and at my
coming I should have received back my own
with interest. 28 Take away therefore the talent
from him, and give it to him who has the ten
talents. 29 For to everyone who has will be
given, and he will have abundance, but from
him who doesn’t have, even that which he has

will be taken away.
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MATTHEW 25:30-39

300l TOV dypeiov Sodhov EkPahete gig O
oKOTOC TO EDTEPOV: €KET EoTan O KAoWOUOG
Kol O BPUYHOG TOV OOOVI®V.

1 Otav 8¢ EMON 6 vidg ToD GvOpdTOL &V
T 66&EN avTod Kol TAvTES ol dyyelot pet’
avtod, tote Kabioel €mt Opovov d6ENG avTod:
32 ol ovvoydcovTal EuTpocdey aHTod
mhvto Ta 0vn, Kai apopicel aTOLS G’
GAMA®V, BoTep O ToUNV apopilel Ta
npoPata 4nd TV Epipmv, * kol oThoeL Td
pev mpoPata £k 0e&dV avTod Ta O Epipra £E
gdOVOI©V. > ToTE Epel 6 Pactihedc Toig £k
de&1dv avTod - Agdte, ol eDAOYNUEVOL TOD
TOTPOG OV, KANPOVOUNGOTE TNV
nroacuévny VUiV factreiov amd KatooATg
KOGLOV. > émetvaca yap Kol E3dKaté pot
eayelv, £diynoa Kai émoticaté pe, EEvog
Hunv kod cuvnydyeté pe, > youvog kai
mePlEPArETE e, NoOEvnoa Kol meckEYacHE
Le, £V QLA fiunv ko fHABate mpodg pe. >
161E AmokplOncovTol aTd oi dikaiot
Aéyovteg KOpie, mote og idopev mevdvia
Kol €0péyapey, {j Suydvta kai Emoticapsv; >
mote O¢ o€ ldopev EEvov Kail cuvnydyopueyv, i
youvov kol meptefdiopey; *° mote 8¢ oe
gldopev dobevodvra 1| €v puAOKT] Kai
fABopev mpdg o




MATTHEW 25:30-39

30 cast. ch. 3:10; 5:13.
Eze. 15:2-5. Ly

15:6. Tit. 3:14. He. 6:7, 8. Re.
3:15, 16. outer. ch. 8:12; 13:42, 50;
22:13; 24:51. Lu. 13:28. 2 Pe.
2:17. Jude 13. Re. 21:8.

e 15:1,2.

31 the Son. ver. 6; ch. 16:27; 19:28;

26:64. Da. 7:13, 14. Zec. 14:5.
Mar. 8:38; 14:62. Lu. 9:26; 22:69.
Jno. 1:51; 5:27-29. Ac. 1:11. 1
Th. 4:16. 2 Th. 1:7, 8. He. 1:8.
Jude 14. Re. 1:7. then. Ps. 9:7. Re.
3:21; 20:11.

32 before. Ps. 96:13; 989. Ac.
17:30, 31. Ro. 2:12, 16; 14:10-12,
2 Co. 5:10. Re. 20:12—15. he shall
separate. ch. 3:12; 13:42, 43, 49,
Ps. 1:5; 50:3-5. Fize. 20:38; 34:17
22, Mal. 3:18. 1 Co. 4:5. as. Ps.
78:52. Jno. 10:14, 27.

33 the sheep. Ps. 79:13; 95:7; 100:3.
Jno. 10:26-28; 21:15-17. his. Ge.
48:13,14,17-19. Ps. 45:9; 110:1.
Mar. 16:19. Ac. 2:34, 35. Ep.
1:20. He. 1:3.

34 the King. ch. 21:5; 22:11-13;
27:37. Ps. 2:6; 24:7-10. Is. 9:7;
32:1,2; 33:22. Je. 23:5, 6. Eze.
37:24, 25. Da. 9:25. Zep. 3:15.
Zec. 9:9,10. Lu. 1:31-33; 19:38.
Jno. 1:49;12:13; 19:15, 19-22.

—28. Ps. 115:13-15. Lu. 11:28.
Ac. 3:26. Ga. 3:13,14. Ep. 1:3. 1
Th. 2:12. 1 Pe. 1:3. inberit. Lu.
12:32. Ro. 8:17. 1 Co. 6:9. Ga.
5:21. Ep. 5:5. 2 Ti. 2:12; 4:8. Ja.
2:5.1 Pe. 1:4, 5,9; 3:9. Re. 5:10;
21:7. prepared. ch. 20:23. Mar.
10:40. Jno. 14:2, 3. 1 Co. 2:9. He.
11:16. from. Ac. 15:18. Ep. 1:4-6.
1 Pe. 1:19, 20. Re. 13:8.

35 1 was an. ver. 40; ch, 10:40-42;
26:11. De. 15:7-11. Job 29:13—
31:16-21. Ps. 112:5-10. Pr.
9, 10; 11:24, 25; 14:21, 31;
19:17; 229, Ee. 11:1, 2. Ts. 58:7—
11, Fize. 187, 16. Da. 4:27. Mi.
6:8. Mar. 14:7. Lu. 11:41; 14:12—
14. Jno. 13:29. Ac. 4:32; 9:36-39;
10315 11:29. 2 Co. 8:1-4, 7-9;
9:7-14, Ep. 4:28. 1 Ti. 6:17-19.
Phile. 7. He. 6:105 13:16. Ja. 1:27.
1 Pe. 49, 10. 1 Jno. 3:16-19,
thirsty. ver. 42. Pr. 25:21. Ro.

12:20. I was a. ver. 43. Ge. 18:2-8;

19:1-3. Ac. 16:15. Ro. 12:13;
16:23. 1 Ti. 5:10. He. 13:1-3. 1
Pe. 4:9. 3 Jno. 5-8.

36 Naked. Job 31:19, 20. Tu. 3:11.

Ja. 2:14-16. was. vick. ver. 43.
Eze. 34:4. Ac. 20:35; 28:8, 9. Ja.
1:27; 5:14, 15. I was in. Phi. 4:10—

14. 2'Ti. 1:16-18. He. 10:34; 13:3.

37 when. ch. 6:3. 1 Ch. 29:14, Pr.
15:33. s, 64:6. 1 Co. 15:10. 1 Pe.
5:5,6.

30 Throw out the unprofitable servant into the
outer darkness, where there will be weeping
and gnashing of teeth.’

31 “But when the Son of Man comes in his
glory, and all the holy angels with him, then he
will sit on the throne of his glory. 32 Before
him all the nations will be gathered, and he will
separate them one from another, as a shepherd
separates the sheep from the goats. 33 He will
set the sheep on his right hand, but the goats
on the left. 34 Then the King will tell those on
his right hand, ‘Come, blessed of my Father,
inherit the Kingdom prepared for you from the
foundation of the world; 35 for I was hungry,
and you gave me food to eat. I was thirsty, and
you gave me drink. I was a stranger, and you
took me in. 36 I was naked, and you clothed
me. I was sick, and you visited me. I was in
prison, and you came to me.’

37 “Then the righteous will answer him,
saying, ‘Lord, when did we see you hungry, and
feed you; or thirsty, and give you a
drink? 38 When did we see you as a stranger,
and take you in; or naked, and clothe
you? 39 When did we see you sick, or in pris-

on, and come to your’
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MATTHEW 25:40-46

0 ai amokpiBeic 6 Baocihede Epet ool
Aunv Aéym OUiv, €9’ 6oov €momoate Vi
TOVTOV TAV AOEAPDV LoV TAV EAayioTOV,
épol émomoare. *' toTe Epel koi T0iG &8
evovouwv- ITopedeche an’ £uod ol
KOTNPOUEVOL €1 TO TTOP TO aidVIOV TO
Nroacuévov T® S1afoOr® Kai Toig ayyEAolg
ovtod. * énsivaca yap koi ovk EddKaTE pot
payely, £diynoa kai 0Ok émoticaté e,
EEvog UMV Kol 00 cLUVNYAYETE PE, YOUVOS Kol
00 meptePflreté pe, dobevng Kol &v LANKH
Koi oVK Emeckéyacdé pe. * 1ote
amokpiOncovtat kol avtol Aéyovteg Kopie,
note o€ gldopev TevdvTa 1 dSnydvrta 1 EEvov
7 YOuvov 1 doBevi) 1j €v puAaKT] Kai 00
dmrovicapéy cot; ** 1ot dmokpdniceToL
a0TOIg AEymVv: ANy Aym VUiV, £’ dGoV oVK
gmomoate Vi TOHTOV TOV EA0yIoTOV, 0VOE
épol émomoarte. * kai dmeledcovTon odTot gic
KOAaoY aidviov, ol 8¢ dikatot gig {onv
aidviov.




MATTHEW 25:40-46

40 the King. ver. 34. Pr. 25:6, 7.
Inasmnch. ch. 10:42. 2 Sa. 9:1, 7.
Pr. 14:31; 19:17. Mar. 9:41. Jno.
19:26, 27; 21:15-17. 1 Co. 16:21,

22.2 Co. 4:5; 5:14,15; 8:7-9. Ga.

5:6,13,22.1'Th. 49, 10. 1 Pe.
1:22.1 Jno. 3:14-19; 4:7-12, 20,
213 5:1, 2. the least. ch. 12:49, 50;
18:5, 6, 10; 28:10. Mar. 3:34, 35.
Jno. 20:17. He. 2:11-15; 6:10. ye
have done it unto me. Ac. 9:4, 5. Ep.
5:30.

41 them. ver. 33. Depart. ch. 7:23.
Pa. 6:8; 119:115; 139:19. Lu.
13:27. ye coursed. De. 27:15-26;
28:16, etc. Ps. 119:21. Je. 17:5.
Ga. 3:10-13. He. 6:8. everlasting.
ver. 46; ch. 3:12; 13:40, 42, 50.
Mar. 9:43—48. 2 Th. 1:9. Re.
14:10, 11; 20:10-15. propared. Jno.
8:44. Ro. 9:22,23. 2 Pe. 2:4. 1
Jno. 3:10. Jude 6. Re. 12:7-9.

42 ver. 35; ch. 10:37, 38; 12:30.
Am. 6:6. Jno. 5:23; 8:42—44;
14:21.1 Co. 16:22. 2 Th. 1:8. Ja.
2:15-24.1 Jno. 3:14-17; 4:20.

44 when. ver. 24-27; ch. 7:22. 1
Sa. 15:13-15, 20, 21. Je. 2:23, 35.
Mal. 1:6; 2:17; 3:13. Lu. 10:29.

45 Inasmuch. ver. 40. Ge. 12:3.

Nu. 24:9. Ps. 105:15. Pr. 14:31;
17:5; 21:13. Zec. 2:8. Jno. 1
19. Ac. 9:5. 1 Jno. 3:12-20;

46 everlasting. ver. 41. Da. 12:2.
Mar. 9:44, 46, 48, 49. Lu. 16:26.
Jno. 5:29. 2 Th. 1:9. Re. 14:10,
11; 20:10, 15; 21:8. the righteons.

ch. 13:43. Ps. 16:10, 11. Jno. 3:15,

16,36; 1027, 28. Ro. 27, etc.;
5:21; 6:23. 1 Jno. 2:25; 5:11, 12,
Jude 21,

40 “The King will answer them, ‘Most certain-
ly I tell you, because you did it to one of the
least of these my brothers, you did it to

me.” 41 Then he will say also to those on the
left hand, ‘Depart from me, you cursed, into
the eternal fire which is prepared for the devil
and his angels; 42 for I was hungry, and you
didn’t give me food to eat; I was thirsty, and
you gave me no drink; 43 I was a stranger, and
you didn’t take me in; naked, and you didn’t
clothe me; sick, and in prison, and you didn’t
visit me.’

44 “Then they will also answer, saying,
‘Lord, when did we see you hungry, or thirsty,
or a stranger, or naked, or sick, or in prison,
and didn’t help you?’

45 “Then he will answer them, saying, ‘Most
certainly I tell you, because you didn’t do it to
one of the least of these, you didn’t do it to
me.” 46 These will go away into eternal punish-

ment, but the righteous into eternal life.”
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MATTHEW 26:1-11

261K i éyéveto &te téhecev 6 Incodc mhvrag
T00C AOYOVC TOVTOVC, EIMEV TOIC aONTOdg
ovtod- 2 Oidarte &1t petd dvo HUEPag O
ndoya yivetal, kol 0 viog Tod avOpmTov
TopadidoTol €1 TO oTOLP®OTVOL.

3 Tote cuviyOnoav oi apylepeic kot ol
npecPOTepot ToD Aaod €ig TNV AOANV TOD
apyepéng tod Aeyopévov Kaidea, * kai
ovvePovievoavto tva Tov Incodv d0im
KPOTNGMGIY KOl AMOKTEVOGLY: ~ EAeyov 8¢
Mn) év 11} €optij, tva un B6pvPog yévnron év
Q) M.

Tod 8¢ Incod yevopévov &v Bnavia év
oikio Zipmvog 1o Aempod, ' TpociilOev adTd
yovn| €yovoa aAdBacTpov Lopov Paputipov
Kol Katéxeev €mi ThHg KEPAATS v ToD
avakelévov. © 186vteg 8¢ oi padntod
nyavéxtmoav Aéyovteg: Eig i1 dnoAsia
abn; ° édvvaro ydp todTo Tpabijvar ToAAOD
Ko S007jvon wryois. ' yvode 8¢ 6 Tncodic
eimev avtoig- Ti koémovg mapéyete Th yovoui;
Epyov yap Kahov ypydoato eig sué- !
TAVTOTE YOUP TOVS TTMYOVG EYETE LED’
EaT®V, £UE 6¢ 00 TavToTE EYETE




MATTHEW 26:1-11

Christ foretells bis own death, 1, 2.
The rulers conspire against hin, 3=5.
The woman anoints bis feet, 6-13.
Judas bargains 10 betray him, 14-16.
Christ eats the passover, 17-25;
institutes bis holy supper, 26-29;
Sforetells the desertion of bis disciples,
and Peter’s denial, 30-35; prays in the
garden, 36—46; and being betrayed by
a kiss, 41-56, is carried o Caiaphas,
5768, and denied of Peter, 69-T75.

1 when. ch. 19:1.

2 know. Mar. 14:1, 2. Lu. 22:1, 2,
15. Jno. 13:1. the feast. Ex. 12:11—
14; 34:25. Jno. 2:13; 11:55; 12:1
betrayed. ver. 24, 25; ch. 17:22,
20:18,19; 27:4. Lu. 24:6, 7. Jno.
13:2;18:2.

3 assembled. ch. 21:45, 46. Ps. 2:1,
2;56:6; 64:4—6; 94:20, 21. Je.
11:19; 18:18-20. Jno. 11:47-53,
57. Ac. 4:25-28. the palace. ver. 58.
Je. 17:27. Mar. 14:54. Caiaphas.
This was Joseph. surnamed
Caiaphas, who succeeded Simon
son of Camith, in the high-
priesthood, about A.D. 25. About
two years after our Lord’s death.
he was deposed by Vitellius
governor of Syria; and unable to
bear his disgrace, and perhaps the
stings of conscience for the
murder of Christ, he killed
himself about A.D. 35. Jno. 11:49;
18:13, 14, 24. Ac. 4:5, 6.

4 consulted. Ps. 2:2. by. ch. 23:33.
Ge. 3:1. Ac. 7:19; 13:10. 2 Co.
11:3.

5 Not. Ps. 76:10. Pr. 19:21; 21:30.
Is. 46:10. La. 3:37. Mar. 14:2, 12,
27.Lu. 22:7. Jno. 18:28. Ac. 4:28.
lest. ch. 14:5; 21:26. Lu. 20:6.

6 in Bethany. ch. 21:17. Mar.
11:12. Jno. 11:1, 2; 12:1. Simon.
Mar. 14:3.

7 came. Jno. 12:2, 3. very. Ex. 30:23
-33.Ps. 133:2. Ec. 9:8; 10:1. Ca.
1:3. 1s. 57:9. Lu. 7:37, 38, 46.

8 they. 1 Sa. 17:28, 29. Ec. 4:4.
Mar. 14:4. Jno. 12:4-6. To. Ex.
5:17. Am. 8:5. Hag, 1:2—4. Mal.
1:7-10, 13.

9 Jos. 7:20, 21. 1 Sa. 15:9, 21. 2
Ki. 5:20. Mar. 14:5. Jno. 12:5, 6. 2

10 IWhy. Job 13:7. Mar. 14:6. Lu.
7:44-50. Ga, 1:7; 5:12; 6:17. a
good. Ne. 2:18. 2 Co. 9:8. Ep.
2:10. Col. 1:10. 2 Th. 2:17. 1 Ti.
3:1; 5:10. 2 Ti. 2:21. Tie. 1:16;
2:14; 3:1, 8, 14, He. 13:21. 1 Pe.
2:12.

11 ye have. ch. 25:34—40, 42—45.
De. 15:11. Mar. 14:7. Jno. 12:8.
Ga. 2:10. 1 Jno. 3:17. but. ch.
18:20; 28:20. Jno. 13:33; 14:19;
16:5,28; 17:11. Ac. 3:21.

26

When Jesus had finished all these words, he
said to his disciples, 2 “You know that after
two days the Passover is coming, and the Son
of Man will be delivered up to be crucified.”

3 Then the chief priests, the scribes, and the
elders of the people were gathered together in
the court of the high priest, who was called
Caiaphas.4 They took counsel together that
they might take Jesus by deceit, and kill
him. 5 But they said, “Not during the feast, lest
a riot occur among the people.”

6 Now when Jesus was in Bethany, in the
house of Simon the leper, 7 a woman came to
him having an alabaster jar of very expensive
ointment, and she poured it on his head as he
sat at the table. 8 But when his disciples saw
this, they were indignant, saying, “Why this
waste? 9 For this ointment might have been
sold for much, and given to the poor.”

10 However, knowing this, Jesus said to
them, “Why do you trouble the woman? She
has done a good work for me. 11 For you al-
ways have the poor with you; but you don’t

always have me.
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MATTHEW 26:12-20

2 Bahoboo yap o 0 popov TodTo £mi Tod
OOUOTOC OV TTPOG TO EVTAPLAGAL LE
émoimoev. * aunv Aéyo Hpiv, mov &ov
KNpLYOM o evayyéov TodTo &v OA® TQ
KOGU®, AainOncetan kal 6 émoinoev adt &ig
VT LOGLVOV aOTTG.

14 Tote mopevbeig €ic Tdv dddeka, O
Aeyopevog Tovdag Tokapldg, Tpog Tovg
apyepeic 1 etnev: Ti 06LeTE pot Sodvar Kéryd
VUV TopadDdow avToHV; 01 08 EoTnoay avTd
TpiéicovTo. apydpra. ' kai o toTe ElTet
evkatpiay tva avToV TOPad.

' Tfj 8& mpdT TV ALOUmY TPpociilov o
paontal @ Inood Aéyovteg: T1od OEAelg
ETOACOEY GOl Payelv TO maoya; 6 88
ginev: Yrdyete €ic Thv mOA mpog OV deival
Kol girote avtd- O diddokarog Aéyet- O
KopOg LoV yy0g 6TV TPOC GE TOLRD TO
Thoye PeTd TV podnTdv pov. ¥ kai
gmoinoav ot pobntai ®g cuvETa&ey aToic O
‘Incodg, kai roipacay T Taoyo.

22Owiog 88 yevopdvig AvEKeLTo HeTd TV
dmdeka pobntdv




MATTHEW 26:12-20

12 2 Ch. 16:14. Mar. 14:8; 16:1.
Lu. 23:56; 24:1. Jno. 12:7; 19:39,
40.

13 Wheresoever. ch. 24:14; 28:19.
Ps. 98:2, 3. Is. Is. 52:9. Mar.
13:10; 16:15. Lu. 24:47. Ro.
10:18; 15:19. Col. 1:6, 23. 1 Ti.
2:6. Re. 14:6. there. 1 Sa. 2:30. Ps.
112:6. Mar. 14:9. 2 Co. 10:18. He.
6:10.

14 one. Mar. 14:10. Lu. 22:3-6.
Jno. 13:2, 30. Judas. ch. 10:4. Jno.
6:70, 713 18:2.

15 What. Ge. 38:16. Ju. 16:5;
17:10; 18:19, 20. Is. 56:11. 1 Ti.
3:3;6:9,10. 2 Pe. 2:3, 14, 15.
thirty. Probably shekels or staters, as
some read, which, reckoning the
shekel at 3., with PRIDEAUX,
would amount to about 4/ 10s.,
the price for the meanest slave!
(See Ex. 21:32.) ch. 27:3-5. Ge.
37:26-28. Zec. 11:12,13. Ac.
1:18.

16 be. Mar. 14:11. Lu. 22:6.

17 the first. Fx. 12:6, 18-20; 13:6—
8. Le. 23:5, 6. Nu. 28:16, 17. De.
16:1-4. Mar. 14:12. Lu. 22:7.
Where. ch. 3:15; 17:24, 25. Lu.
22:8,9.

18 Go. Mar. 14:13-16. Lu. 22:10—
13. The Master. ver. 49; ch. 21:3
23:8,10. Mar. 5:35. Jno. 11:28;
20:16. My time. ver. 2. Lu. 22:53.
Jno. 7:6, 30; 12:23; 13:1; 17:1.

19 the disciples. ch. 21:6. Jno. 2:5;
15:14. and they. Fx. 12:4-8. 2 Ch.
35:10, 11.

20 when. Mar. 14:17-21. Lu. 22:14
—16. Jno. 13:21. fe. Ex. 12:11. Ca.
1:12.

12 For in pouring this ointment on my body,
she did it to prepare me for burial. 13 Most
certainly I tell you, wherever this Good News is
preached in the whole world, what this woman
has done will also be spoken of as a memorial
of her.”

14 Then one of the twelve, who was called
Judas Iscariot, went to the chief priests, 15 and
said, “What are you willing to give me, that 1
should deliver him to you?” They weighed out
for him thirty pieces of silver. 16 From that
time he sought opportunity to betray him.

17 Now on the first day of unleavened
bread, the disciples came to Jesus, saying to
him, “Where do you want us to prepare for you
to eat the Passover?”

18 He said, “Go into the city to a certain
person, and tell him, “The Teacher says, “My
time is at hand. I will keep the Passover at your
house with my disciples.” ””’

19 The disciples did as Jesus commanded
them, and they prepared the Passover. 20 Now
when evening had come, he was reclining at the

table with the twelve disciples.
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MATTHEW 26:21-30

Lol E0010vT@VY 00TV eltev: Auiv Aéyo
VUiV 81t €lg €& DudV mapaddoet pe. 2 kal
Avmodpevol 6podpa fipEavto ALysty adT £ig
Exaotog- MATL &0 i, kopie; = 6 8¢
dmokpideic eimev- O EuPdyac pet’ éuod v
Yeipo &V T® TpuPAim 00THC pe mapaddoet: 2
0 HEV LIOG TOD AvOpdTov VITdyel KM
vé€ypomTol TEPL ADTOD, oval 6& 1@ AvOpMOT®
gketve 81’ 00 6 vidc Tod dvOpdTOVL
napadidotar: kodov v adtd £l 0dk £ysvvion
o BvBpomog £keivoc. » amokpiBeic 8¢ Tovdag
0 Tapadidodg anTov elmev: MATL YD i,
pafPi; Aéyer avt@- X sinag.

2 Eofdviov 88 avtdv Moy 6 Tnoodg
dptov Kai EDAOYNCOG EKANGEV Kol HOVG TOTG
nadntaic inev: AdPete dyete, 10016 0TIV
70 GONG pov. 2 kol AaBodv ToTHPIOV Kai
evyaplotoag Edmkev antoic Aéymv: Iliete €5
o0Tod Thvteg, 2 TodTo Yap E0Tv TO Cipd pHov
TG 10BN KNG TO TEPL TOAADV EKYLVVOUEVOV
gic dpeotv apaptidv: 2 Aéym 8& Hpiv, od N
miw &’ dpTL €K TOVTOL TOD YEVNUATOG THS
apmélov € thg Nuépag exetvng dtav avTo
v ped’ HUAV Kavov &v i) Paciieig Tod
ToTpdg pov. *Y kal dpuvioavtes EEFfADOV i TO
"Opog t@dv 'EAaidv.




MATTHEW 26:21-30

21 Verily. ver. 2, 14-16. Ps. 55:12
—14. Jno. 6:70, 71; 13:21. He.
4:13. Re. 2:23.

22 Mar. 14:19, 20. Lu. 22:23. Jno.
13:22-25; 21:17.

23 He that. Ps. 41:9. Lu. 22:21.
Jno. 13:18,26-28.

24 Son of man goeth. ver. 54, 56.
Ge. 3:15. Ps. 22; 69:1-21. Is.
50:5, 6; ch. 53. Da. 9:26. Zec.
12:10; 13:7. Mar. 9:12. Lu. 24:25,
26, 46. Jno. 19:24, 28, 36, 37. Ac.
13:27-29; 17:2, 3; 26:22, 23;
28:23.1 Co. 15:3. 1 Pe. 1:11.
written. Lu. 22:22. Ac. 2:23; 4:28.
but. ch. 18:7; 27:3-5. Ps. 55:15,
23;109:6-19. Mar. 14:21. Jno.
17:12. Ac. 1:16-20.

25 Judas, 2 Ki. 5:25. Pr. 30:20.
Thon. ver. 64; ch. 27:11. Jno.
18:37.

26 as. Mar. 14:22. Tu. 22:19. Jesus.
Lu. 24:30. 1 Co. 11:23-25. blessed
it. ‘Many Greek. copies have gave
thanks.” Mar. 6:41. and brake. Ac.
2:46; 20:7. 1 Co. 10:16, 17. Take.
Jno. 6:33-35, 47-58. 1 Co. 11:26
—29. this. Eze. 5:4, 5. Lu. 22:20. 1
Co. 10:4, 16. Ga. 4:24, 25.

27 he took. Mar. 14:23, 24. Lu.
22:20. Drink. Ps. 116:13. Ca. 5:1;
7:9. Is. 25:6; 55:1. 1 Co. 10:16;
11:28.

28 my. Bx. 2417, 8. Le. 17:11. Je.
31:31. Zec. 9:11. Mar. 14:24. Lu.
22:19.1 Co. 11:25. He. 9:14-22;
10:4-14; 13:20. shed. ch. 20:28.
Ro. 5:15, 19. Ep. 1:7. Col. 1:14,
20. He. 9:22,28. 1 Jno. 2:2. Re.
7:9,14.

29 [ will, Ps. 47; 104:15. Is. 24:9—
11. Mar. 14:25. Lu. 22:15-18.

; 28:20. Ps. 40:3.
1. Zep. 3:17. Zec.
6,23-25,32. Jno.

He. 12:2. Re. 5:8-10; 14:3.

with. ch. 13:43; 16:28; 25:34. Is.
25:6. Lu. 12:32; 22:18, 29, 30. Re.
7:17.

30 when. Ps. 81:1-4. Mar. 14:26.
Ep. 5:19, 20. Col. 3:16, 17. hymn.
or, psalm. they went. Lu. 21:37;
22:39. Jno. 14:31; 18:1-4.

21 As they were eating, he said, “Most certainly
I tell you that one of you will betray me.”

22 They were exceedingly sorrowful, and
each began to ask him, “It isn’t me, is it,
Lord?”

23 He answered, “He who dipped his hand
with me in the dish will betray me. 24 The Son
of Man goes, even as it is written of him, but
woe to that man through whom the Son of
Man is betrayed! It would be better for that
man if he had not been born.”

25 Judas, who betrayed him, answered, “It
isn’t me, is it, Rabbi?”

He said to him, “You said it.”

26 As they were eating, Jesus took bread,
gave thanks for it, and broke it. He gave to the
disciples, and said, “Take, eat; this is my
body.” 27 He took the cup, gave thanks, and
gave to them, saying, “All of you drink
it, 28 for this is my blood of the new covenant,
which is poured out for many for the remission
of sins. 29 But I tell you that I will not drink of
this fruit of the vine from now on, until that
day when I drink it anew with you in my Fa-
ther’s Kingdom.” 30 When they had sung a
hymn, they went out to the Mount of Olives.
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MATTHEW 26:31-38

31 Tote Méyer avtoic 6 Tnoode: Tavreg Oueig
okavoaiicOnoeahe €v Epol év 1] vokTl TadT,
véypomtor yap- TatdEw tov mopéva, Kol
dokopmicOncovtal T Tpofota THG
moipvng: 2 et 8¢ 1o éyepOijvai e TpodEm
vudc eig v Fodhoiav. * dmokpideig 8¢ 6
[Tétpog einev avtd- Bi mdvteg
okavoaAicOncovtal &v 6o, £y 0VdETOTE
okovdalodioopat. ** Epn avtd 6 Incodc:
Ay Aéyw oot 8Tt &v Tadn T VUKTL TV
GAEKTOPO POVIGOL TPIG ATAPVACT] HE. > Aéyet
avt® O [T€tpog- Kav dén pe ovv 6ol
amoBavelv, o0 PN o€ ATOPVACOLOL. OHOTMC
Kol TAvTe ol podnTod simay.

0 Tote Epyetan pet’ onvtdv O ‘Incodc &ig
yopiov Aeyopevov I'eBonpavi, kai Aéyet T0lg
nadntaic: Kabicate antod Eng od dmeldmv
éxel mpooedfopat. >’ kai TapoAafov OV
[Té€Tpov kai Tovg dvo viovg ZePedaiov fp&ato
MmeicOat kod adnpovelv. > tote Adyet
avtoig [epidvmdg éotiv 1 yoyn pov €mg
Bovértov: peivate Ode kai ypnyopeite pet’
guod.




MATTHEW 26:31-38

31 Al ver. 56; ch. 11:6; 249, 10.
Mar, 14:27, 28. Lu. 22:31, 32.
Jno. 16:32. T will. Is. 53:10. Zec.
13:7. and the. Job 6:15-22; 19:13—
16. Ps. 38:11; 69:20; 88:18. La.
1:19. Eze. 34:5, 6.

32 Lam. ch. 16:21; 20:19; 27:63,
64. Mar, 9:9, 10. Lu, 18:33, 34. I
will. ch. 28:6,7, 10, 16. Mar.
14:28; 167, Jno. 21:1, etc. 1 Co.
15.

33 Though. Mar. 14:29. Lu. 22:33.
Jno. 13:36-38; 21:15. yer. Ps. 17:5;
119:116, 117. Pr. 16:18, 19; 20:6;
28:25, 26. Je. 17:9. Ro. 12:10. Phi.
2:3.1Pe. 5:5, 6.

34 That. Mar. 14:30, 31. Lu.
22:34. Jno. 13:38.

35 Thongh. ch. 20:22, 23. Pr.
28:14; 29:23. Ro. 11:20. 1 Co.
10:12. Phi. 2:12. 1 Pe. 1:17.
Likewise. ch. 20:24. Ex. 198,

36 a place. Mar. 14:32-35. Lu.
22:39, etc. Jno. 18:1, etc. Gethsem-
ane. Gethsemane was a garden at
the foot of the mount of Olives,
beyond the brook Cedron; an
even plat of ground, says
MAUNDRELL, not above fifty-
seven yards square, where are
shewn some old olive trees,
supposed to identify the spot to
which our Lord was wont to
resort. while. ver. 39, 42. Ps. 22:1,
2;69:1-3,13-15. He. 57.

37 Peter. ch. 4:18, 21; 17:1; 20:20.
Mar. 5:37. sorromful. Mar. 14:33,
34. Lu. 22:44. Jno. 12:27.

38 My. Job 6:2—4. Ps. 88:1-7, 14—
16; 116:3. Is. 53:3, 10. Ro. 8:32. 2
Co. 5:21. Ga. 3:13. 1 Pe. 2:24;
3:18. taryy. ver. 40; ch. 25:13. 1
Pe. 4:7.

31 Then Jesus said to them, “All of you will be
made to stumble because of me tonight, for it

is written, ‘I will strike the shepherd, and the

sheep of the flock will be scattered.” 32 But
after I am raised up, I will go before you into
Galilee.”

33 But Peter answered him, “Even if all will
be made to stumble because of you, I will nev-
er be made to stumble.”

34 Jesus said to him, “Most certainly I tell
you that tonight, before the rooster crows, you
will deny me three times.”

35 Peter said to him, “Even if I must die
with you, I will not deny you.” All of the disci-
ples also said likewise.

36 Then Jesus came with them to a place
called Gethsemane, and said to his disci-
ples, “Sit here, while I go there and
pray.” 37 He took with him Peter and the two
sons of Zebedee, and began to be sorrowful
and severely troubled. 38 Then he said to
them, “My soul is exceedingly sorrowful, even

to death. Stay here, and watch with me.”
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MATTHEW 26:39-46

3% ol Tpoehddv LKpdV Emecev ML TPOGMTOV
a0TOD TPOGELYOUEVOC Kal Aéymv- [Tdtep pov,
€l duvaTov gotiv, mapeAfdTo dm’ €Uod TO
TOTHPLOV TOVTO" ANV 0V AOC €YD OEA® GAN
og 0. ' kai Epyetar TpOg TOVS HadNTAC Kai
gvpiokel avTovg Kabevdovtag, Kol AEyel 1@
[Té€tp- OVTmC 00K ioydoaTe piav dGpav
ypyopiicot pet’ pod; ! ypnyopsite kol
npoocehyeohe, tva un eicélOnrte &ig
TEWPOUCUOV: TO pev Tvedua tpdbvpov 1 €
copé 4oBevig. * méhv £k SeLTEPOL ATEAODY
npoonvéato Aéywv- Tldtep pov, €l ov
duvatal ToDTo TapeABETV v U avTO Tiw,
yevn0fiTo O 0EANLE cov. * kai ELOGV ThAv
gbpev antodg Kadevdovac, Noav yop ovTdv
o1 0pOaipol BePapnuévor. * kai dpeig
aVTOVG TAALY AmeABdV TpoonvEato €K Tpitov
OV adTOV Adyov eindv miw. ** tote Epyetar
TPOC TOVG LaBNTAC Kol Aéyel adTolC
KaBe0dete 10 Aowmdv kol dvamadeche: 1000
HyywKev 1 dpa Kol 0 viog Tod dvBpdmov
nopadidoton ig yeipog apaptmidy. *°
gyeipecbe Gyopev: 100V fyyikev O
TOPAOIO0VG LIE.




MATTHEW 26:39-46

39 and fell. Ge. 17:3. Nu. 14:5;
16:22. 1 Ch. 21:16. Eze. 1:28. Lu.
17:16. Ac. 10:25. Re. 19:10. and
prayed. Mar. 14:35, 36. Lu. 22:41,
42. He. 5:7. O my Father. ver. 42.
Jno. 11:41;12:27. jf. ch. 24:24.
Mar. 13:22. /et. ch. 20:22. Jno.
18:11. not. 2 Sa. 15:26. Jno. 5:30;
6:38; 12:28; 14:31. Ro. 15:1-3.
Phi. 2:8.

40 and findeth. ver. 43; ch. 25:5.
Ca. 5:2. Mar. 14:37. Lu. 9:32;
22:45. What. ver. 35. Ju. 9:38. 1
Sa. 26:15, 16. 1 Ki. 20:11.

41 Watch. ch. 24:42; 25:13. Mar.
13:33-37; 14:38. Lu. 21:36; 22:40,
46.1 Co. 16:13. Ep. 6:18. 1 Pe,
47, 5:8. Re. 16:15. enter: ch. 6:13.
Pr. 4:14,15. Lu. 8:13; 11:4. 1 Co.
10:13. 2 Pe. 2:9. Re. 3:10. the
spirit, Ps. 119:4, 5, 24, 25, 32, 35—
37,115, 117, 173, 174. Is. 268, 9.
Ro. 7:18-25; 8:3. 1 Co. 9:27. Ga.
5:16, 17, 24. Phi. 3:12-14.

42 the second. ver. 39. Ps. 22:1,2;
69:1-3, 17, 18; 88:1, 2. Mar.
14:39, 40. He. 4:15; 57, 8.

43 for. Pr. 23:34. Jon. 1:6. Lu.
9:32. Ac. 20:9. Ro. 13:1. 1 Th. 5:6
-8.

44 prayed. ch. 6:7. Da. 9:17-19.
Lu. 18:1.2 Co. 12:8.

45 Sleep on. That is, as it is well
paraphrased by EUTHYMIUS,
‘Since you have thus far failed to
watch, sleep on the rest of the
time, and take your rest, 7 you
can’ 1 Ki. 18:27. Ec. 11:9.
ver. 2, 14, 15

22:53. Jno. 13:1;17:1.

461 Sa. 17:48. Lu. 9:51; 12:50;
22:15. Jno. 1431, Ac. 21:13,

39 He went forward a little, fell on his face, and
prayed, saying, “My Father, if it is possible, let
this cup pass away from me; nevertheless, not
what I desire, but what you desire.”

40 He came to the disciples, and found them
sleeping, and said to Peter, “What, couldn’t you
watch with me for one hour? 41 Watch and
pray, that you don’t enter into temptation. The
spirit indeed is willing, but the flesh is weak.”

42 Again, a second time he went away, and
prayed, saying, “My Father, if this cup can’t
pass away from me unless I drink it, your desire
be done.” 43 He came again and found them
sleeping, for their eyes were heavy. 44 He left
them again, went away, and prayed a third time,
saying the same words.45 Then he came to his
disciples, and said to them, “Sleep on now, and
take your rest. Behold, the hour is at hand, and
the Son of Man is betrayed into the hands of
sinners. 46 Arise, let’s be going. Behold, he

who betrays me is at hand.”
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MATTHEW 26:47-55

Kai &1 avtod Aokodvog idovd Tovdac &ig
TV dDdera NADev Kod pet’ adTod dyAoc
TOADG HETA payoup@dV Kol EOA®V Amd TdV
apylepémv Kol TpeaPutépmv Tod Aaod. o 58
TaPpad1d0VE aTOV E6MKEV ADTOIC oNUETOV
Aéyov: "Ov av o adtdg 6TV
Kpotioate avtov. ¥ kol eDBEme Tpocedv
6 Tnood einev: Xoipe, paffi- xoi
Kotepilnoev adtov. o 8¢ ‘Incoic einev
avt®- ‘Etoipe, 9’ 0 mapet. 10T
npoceABovTeg EmEParov TAG xElpag Eml TOV
"Tnoodv ko ékpatnoay avTov. ' kol idov &lg
TV petd Inood ékteivag v xeipa
améomacey TV pdyopav avTod Kol TaTa&og
TOV 30DAOV TOD ApyLEPEMG APETAEY DTOD TO
@tiov. 2 1oTe Aéyel ontd 6 Tnoodg:
AmOGTPEYOV THV LAYOPEV GOV €1G TOV TOTOV
aOTNG, TAVTEG YO 01 AaPOVTEC pdyapav &v
noyoipn dmolodvrar > Sokeig &t ov
dvvVaOL TOPAKAAESHL TOV TOTEPQ LLOV, KoLl
TOPACTNGEL Lot PTL TAEI® ODIEKN AEYIDVOG
dyyéhmv; > tdg odv TAnpwddov ai ypapai
811 ot Set yevéaBo; > v éxeivn Ti dpoL
gimev 6 ‘Incodg t0ig dyroic: ‘Qc énmi Aoty
EENABate peta poyop®dv Koi EOAwmV
oLALOPETV pe; KB’ NUéEpay v T® iepd
gkaBelopnV 01000K®V Kol 0VK EKPATHOATE
LLE.




MATTHEW 26:47-55

47 lo. ver. 55. Mar. 14:43. Lu.
22:47,48. Jno. 18:1-8. Ac. 1:16.

48 Whomsoever. 2 Sa. 3:27; 20:9,
10. Ps. 28:3; 55:20, 21. old. Mar.
14:44.

49 Hail. ch. 27:29, 30. Mar. 15:18.
Jno. 19:3. kissed him. Kozepinoey,

he kissed him affectionately, eagerly, or
repeatedly, from ot infensive, and
ihew, to Aiss, still pretending the
most affectionate attachment to
our Lord. Ge. 27:26. 1 Sa. 10:1. 2
Sa. 20:9. Pr. 27:6. Mar. 14:45, 46.
Lu. 7:45. 1 Th. 5:26.

50 Friend. Rather, ‘Companion,
(etourpe,) against whom (e’w the
reading of all the best MSS.) art
thou come?” ch. 20:13. 2 Sa.
16:17. Ps. 41:9; 55:13, 14. Lu.
22:48.

51 ver. 35. Mar. 14:47. Lu. 9:55;
22:36-38, 49-51. Jno. 18:10, 11,
36.2 Co. 10:4.

52 Put. ch. 5:39. Ro. 12:19. 1 Co.
411,12, 1 Th. 5:15. 1 Pe. 2:21—
23;3:9. they. ch. 23:34-36. Ge.
9:6. Ps. 55:23. Fze. 35:5, 6. Re.
13:10; 16:6.

53 and be. ch. 4:11; 25:31. 2 Ki.
6:17. Da. 7:10. 2 Th. 1:7. Jude 14.
twelve. ch. 10:1, 2. legions. A legion,
heyewv, from the Latin /gio, from
lego, to collect, or choose, was a
particular division or battalion of
the Roman army, which at
different times contained
different numbers. In the time of
our Saviour it probably consisted
of 6200 foot and 300 horse,
twelve of which would amount
to 78,000 men. Lu. 8:30.

54 ver. 24. Ps. 22; 69. Is. ch. 53.

Da. 9:24-26. Zec. 13:7. Lu. 24:25,

26, 44-46. Jno. 10:35. Ac. 1:16.

55 Are. Mar. 14:48-50. Lu. 22:52,
53. 1 sat. Mar. 12:35. Lu. 21:37,
38. Jno. 8:2; 18:20, 21.

47 While he was still speaking, behold, Judas,
one of the twelve, came, and with him a great
multitude with swords and clubs, from the
chief priests and elders of the people. 48 Now
he who betrayed him gave them a sign, saying,
“Whoever I kiss, he is the one. Seize

him.” 49 Immediately he came to Jesus, and
said, “Hail, Rabbi!” and kissed him.

50 Jesus said to him, “Friend, why are you
here?” Then they came and laid hands on Jesus,
and took him. 51 Behold, one of those who
were with Jesus stretched out his hand, and
drew his sword, and struck the servant of the
high priest, and struck off his ear. 52 Then Je-
sus said to him, “Put your sword back into its
place, for all those who take the sword will die
by the sword. 53 Or do you think that I could-
n’t ask my Father, and he would even now send
me more than twelve legions of an-
gels? 54 How then would the Scriptures be
fulfilled that it must be so?”

55 In that hour Jesus said to the multi-
tudes, “Have you come out as against a robber
with swords and clubs to seize me? I sat daily
in the temple teaching, and you didn’t arrest

me.
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MATTHEW 26:56-63

>0 10D10 8¢ Bhov yéyovev tva TANpOOSY ai
YPAPal TV TPOPNTMV. TOTE Ol pabntal
TavTeg APEVTEG ADTOV EQUYOV.

>T 01 8¢ kpatioovteg TV Tnoodv
amyayov mpog Kaideav tov apytepéa, 6mov
ol YPOULOTELS Kol ol TpecPiTepot
cuvipyOnoav. ** 6 8¢ TTETpog fcorovPel adTd
4o pokpobev Emg THS aOATC TOD apylepimc,
Kol eloeAdmV Eow £KaONTO PETA TOV
DIMpeTdV id€iv 10 Téhoc. > ot 8¢ dpytepeis
Kai T0 cuvEdpLov BAov ElnTovv
yevdopaptupiav katd T0d Incod dmwg avtov
Bavathomoty, © kai ody edpov TOAADV
TPOGEADOVI®MV YEVSOLOPTUP®V. VOTEPOV OE
npocerdovtec dvo *! elnav- Odtog o
Avvapot kataAdcot Tov vaov Tod 0eod kol
3100 TPLV uep®V oikodopdoar.  kai
BvooTac O Apylepedg eimey odTd: OVSEV
dmokpivn; Tl ovToi cov Katapaptupodowy;
0 8¢ 'Incodc éo1dma. Kol O ApyEPEVC Elmey
avt®- E&opkilm oe katd 10D 00D 10D
{@vtog tva Npiv lnng &l ov &l 6 yp1oTdg O
v10¢ T0D Be0D.




MATTHEW 26:56-63

56 that. ver. 54. Ge. 3:15. Is.
44:26. La. 4:20. Da. 9:24, 26. Zcc.
13:7. Ac. 1:16; 2:23. Then. ver. 31.
Mar. 14:50-52. Jno. 16:32; 18:8,
9,15,16. 2 Ti. 4:16.

57 Ps. 56:5, 6. Mar. 14:53, 54. Lu.
22:54, 55. Jno. 11:49; 18:12-14,
24.

58 and went. Jno. 18:15, 16, 25.

59 sought. De. 19:16-21. 1 Ki.
21:8-13. Ps. 27:12; 35:11, 12;
94:20, 21. Pr. 25:18. Mar. 14:55,
56. Ac. 6:11-13; 24:1-13.

60 found none. Da. 6:4, 5. Tit. 2:8.
1 Pe. 3:16. A#De. 19:15. Mar.
14:57-59.

61 This. ver. 71; ch. 12:24. Ge.
19:9.1 Ki. 22:27 2 Ki. 9:11. Ps.
22:6,7. Is. 49:7; 53:3. Lu. 23:2.
Jno. 9:29. Ac. 17:18; 18:13; 22:22.
I'am. The words of our Lord
were widely different from this
statement of them; so that the
testimony of these witnesses was
false, though it had the semblance
of truth. ch. 27:40. Je. 26:8-11,
16-19. Mar. 15:29. Jno. 2:19-21.
Ac. 6:13.

62 Answerest. ch. 27:12—14. Mar.
14:60. Lu. 23:9. Jno. 18:19-24;
19:9-11.

63 Jesus. Ps. 38:12-14. Is. 53:7.
Da. 3:16. Ac. 8:32-35. 1 Pe. 2:23.
Iadjure. e. 5:1. Nu. 5:19-21. 1
Sa. 14:24, 26, 28. 1 Ki. 22:16. 2
Ch. 18:15. Pr. 29:24. that. Mar.
14:61. Tu. 22:66-71. Jno. 8:25;
10:24; 18:37. the Christ. ch. 16:16;
27:40, 43, 54. Ps. 2:6, 7. Ts. 9:6, 7.
Jno. 1:34, 49; 3:16-18; 5:18-25;

6:69; 10:30, 36; 19:7; 20:31. 1 Jno.

5:11-13.

56 But all this has happened that the Scrip-
tures of the prophets might be fulfilled.”

Then all the disciples left him and
fled. 57 Those who had taken Jesus led him
away to Caiaphas the high priest, where the
scribes and the elders were gathered togeth-
er. 58 But Peter followed him from a distance,
to the court of the high priest, and entered in
and sat with the officers, to see the end.

59 Now the chief priests, the elders, and the
whole council sought false testimony against
Jesus, that they might put him to death; 60 and
they found none. Even though many false wit-
nesses came forward, they found none. But at
last two false witnesses came forward, 61 and
said, ““This man said, T am able to destroy the
temple of God, and to build it in three days.” ”

62 The high priest stood up, and said to him,
“Have you no answer? What is this that these
testify against your” 63 But Jesus held his
peace. The high priest answered him, “I adjure
you by the living God, that you tell us whether
you are the Christ, the Son of God.”
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MATTHEW 26:64-72

64 Thon. ver. 25; ch. 27:11. Mar.
14:62. Lu. 22:70. Jno. 18:37.
Hereafter. ch. 16:27; 24:30; 25:31.
Da. 7:13. Lu. 21:27; 24:31. Jno.
1:50, 51. Ac. 1:11. Ro. 14:10. 1
Th. 4:16. Re. 1:7; 20:11. #he right.
Ps. 110:1. Ac. 7:55, 56. He. 1:3;
12:2.

65 the high priest. Le. 21:10. 2 Ki.
18:37;19:1-3. Je. 36:24. Mar.
1463, 64. He. ch. 9:3. 1 Ki. 21:10
~13. Lu. 5:21. Jno. 10:33, 36.

66 He. Le. 24:11-16. Jno. 19:7.
Ac. 7:52;13:27, 28. Ja. 5:6.

67 did. ch. 27:30. Nu. 12:14. De.
25:9. Job 30:9-11. Is. 50:6; 52:14;
53:3. Mar. 14:65; 15:19. 1 Co.
4:13. He. 12:2. buffeted him.
Exolagiony, ‘smote him with
their fists, as THEOPHYLACT
interprets. and others. ch. 5:39. 1
Ki. 22:24. Je. 20:2. La. 3:30, 45.
Lu. 22:63. Jno. 18:22; 19:3. Ac.
23:2,3.2 Co. 11:20, 21. smote.
him. Eggamony, ‘smote him on
the cheek with the open hand,” as
SUIDAS renders. They offered
him every indignity, in all its
various and vexatious forms. #he
palms of their hands. or, rods. Mi.
5:1.

68 Prophesy. ch. 27:39-44. Ge.
37:19,20. Ju. 16:25. Mar. 14:65.
L. 22:63-65. thon. ch. 27:28, 29.
Mar. 15:18, 19. Jno. 19:2, 3, 14,
15.1 Pe. 2:4-8.

69 Perer. ver. 58. 1 Ki. 199, 13.
Ps. 1:1. Mar. 14:66-68. Lu. 22:55
—57.Jno. 18:16, 17, 25. 2 Pe. 2:7—
9. Jesus. ver. T1; ch. 2:22, 23;
21:11. Jno. 1:46; 7:41, 52. Ac.
5:37.

70 ver. 34, 35, 4043, 51, 56, 58.

Ps. 119:115-117. Pr. 28:26; 29:23,

25.1s. 57:11. Je. 17:9. Ro. 11:20.
1 Co. 10:12. Re. 21:8.

71 when. Mar. 14:68, 69. Tu.
22:58. Jno. 18:25-27. This. ver.
61.

72 with. ch. 5:34-36. Ex. 20:7. Ts.
48:1. Zec. 5:3, 4; 8:17. Mal. 3:5.
Ac. 5:3,4. 1 do not. ver. 74. Lu.
22:34.

64 Jesus said to him, “You have said it. Never-
theless, I tell you, after this you will see the Son
of Man sitting at the right hand of Power, and
coming on the clouds of the sky.”

65 Then the high priest tore his clothing,
saying, “He has spoken blasphemy! Why do we
need any more witnesses? Behold, now you
have heard his blasphemy. 66 What do you
think?”

They answered, “He is worthy of
death!” 67 Then they spat in his face and beat
him with their fists, and some slapped
him, 68 saying, “Prophesy to us, you Christ!
Who hit you?”

69 Now Peter was sitting outside in the
court, and a maid came to him, saying, “You
were also with Jesus, the Galilean!”

70 But he denied it before them all, saying,
“I don’t know what you are talking about.”

71 When he had gone out onto the porch,
someone else saw him, and said to those who
were there, ““This man also was with Jesus of
Nazareth.”

72 Again he denied it with an oath, “I don’t

know the man.”
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MATTHEW 26:73-27:4

73 Surely. Lu. 22:59, 60. Jno. 18226,
27. for. Ju. 12:6. Ne. 13:24.

74 began. ch. 27:25. Ju. 17:2; 21:18. 1
Sa. 14:24-28. Mar. 14:71. Ac. 23:12—
14. Ro. 9:3. 1 Co. 16:22. saying. ch.
10:28, 32, 33. Jno. 21:15-17. Re. 3:19.
And. Mar. 14:30-68, 72. Lu. 22:60.
Jno. 18:27.

75 remembered. ver. 34. Lu. 22:61, 62.
Jno. 13:38. And he. ch. 27:3-5. Lu.
22:31-34. Ro. 7:18-20. 1 Co. 4:7. Ga.
6:1.1 Pe. 1:5.

Christ is delivered bound to Pilate, 1, 2.
Judas hangs himself, 3-18. Pilate,
admonished of his wife, 19, and being nrged
by the multitude, washes his hands, and
looses Barabbas, 20-26. Christ is mocked
and crowned with thorns, 27-32; crucified,
33-38; reviled, 39-49; dies, and is buried,
50-61; his sepulchre is sealed and watched,
62-66.

1 the morning. Ju. 16:2. 1 Sa. 19:11. Pr.
4:16-18. - Lu. 22:66. Ac. 5:21.

all. ch. 3, 4. Ps. 2:2. Mar.
15:1. Lu. 23:1, 2. Jno. 18:28. Ac. 4:24—
28.

2 bound. Ge. 22:9. Jno. 18:12, 24. Ac.
9:2; 12:6; 21:33; 22:25, 29; 24:27;
28:20. 2 Ti. 2:9. He. 13:3. delivered. ch.
20:19. Lu. 18:32, 33; 20:20. Ac. 3:13.
Pontius Pilate. Pontins Pilate governed
Judea ten years under the emperor
Tiberius, from his 13th to his 23rd
year, A.D. 26 to 36; but, having
exercised great cruelties against the
Samaritans, they complained to
Vitellius, governor of Syria, who sent
Marcellus, one of his friends, to
superintend Judea, and ordered Pilate
to Rome, to give an account of his
conduct to Tiberius. The emperor
was dead before he arrived; but it is
an ancient tradition, that he was
banished to Vienne in Dauphiny,
where he was reduced to such
extremity that he killed himself with
his own sword two years after.

3 Judas. ch. 26:14-16, 47-50. Mar.
14:10, 11, 43-46. Lu. 22:2-6, 47, 48.
Jno. 13:2, 27; 18:3. repented. Job 20:5,
15-29.2 Co. 7:10.

4 1 have sinned. Ge. 42:21, 22. Ex. 9:27;
10:16, 17; 12:31. 1 Sa. 15:24, 30. 1 Ki.
21:27. Ro. 3:19. the innocent. ver. 19,
23,24, 54. 2 Ki. 24:4. Je. 26:15. Jon.
1:14. Tu. 23:22, 41, 47. Jno. 19:7. Ac.
13:28. He. 7:26. 1 Pe. 1:19. What. ver.
25. Ac. 18:15-17. 1 Ti. 4:2. Tit. 1:16.
1Jno. 3:12. Re. 11:10. see. 1 Sa. 28:16—
20. Job 13:4; 16:2. Lu. 16:25, 26.

73 After a little while those who stood by came
and said to Peter, “Surely you are also one of
them, for your speech makes you known.”

74 Then he began to curse and to swear, “I
don’t know the man!”

Immediately the rooster crowed. 75 Peter
remembered the word which Jesus had said to
him, “Before the rooster crows, you will deny
me three times.” Then he went out and wept

bitterly.

27

Now when morning had come, all the chief
priests and the elders of the people took coun-
sel against Jesus to put him to death: 2 and they
bound him, and led him away, and delivered
him up to Pontius Pilate, the governor. 3 Then
Judas, who betrayed him, when he saw that
Jesus was condemned, felt remorse, and
brought back the thirty pieces of silver to the
chief priests and elders, 4 saying, “I have
sinned in that I betrayed innocent blood.”

But they said, “What is that to us? You see

to it.”
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MATTHEW 27:5-13

5 and departed. Ju. 9:54. 1 Sa. 31:4,
5.28a.17:23. 1 Ki. 16:18. Job
2:9; 7:15. Ps. 55:23. Ac. 1:18, 19.

6 11 is not. ch. 23:24. Tu. 6:7-9.
Jno. 18:28. 10 put. De. 23:18. Is.
G61:8. becanse. The Jews considered
it was strictly forbidden by the
Divine law to bring any filthy or
iniquitous gain into the temple.
For this reason they now refused
to allow this money to be placed
in the chest of the temple,
amongst the former contribu-
tions for its repairs. In this they
were right enough, but by the
very act of refusing this money,
they proved themselves to be
gross perverters of zhe spirit of
God’s requirements: they saw not
that it was much less lawful for
them, who had hired Judas to
this sordid action, to be em-
ployed in the service of the
temple. Those that ‘bear the
vessels of the Lord,” ought to be
holy. Thus our Lord’s words, Ye
blind guides! ye train at a gnat,
and swallow a camel.”

8 that. Ac. 1:19. unto. ch. 28:15.
De. 34:6. Jos. 4:9. Ju. 1:26. 2 Ch.
5:9.

9 Jeremy. The words here quoted
are not found in Jeremiah, but in
Zecharialh; and a variety of
conjectures have been formed, in
order to reconcile this discrepan-
cy. The most probable opinion
seems to be, that the name of the
prophet was originally omitted by
the Evangelist, and that the name
of Jeremiah was added by some
subsequent copyist. It is omitted in
two MSS. of the twelfth century,
in the Syriac, later Persic, two of
the Itala, and in some other Latin
copies; and what renders it highly
probable that the original reading
was ot Tov mpoynTov, by the
prophet, is, that St. Matthew
frequently omits the name of the
prophet in his quotations. See ch.
1:22; 2:5,15; 13:35; 21:4. This
omission is approved of by
BENGEL, Dr. A. CLARKE, and
HORNE. And they. Zec. 11:12, 13.
thirty. ch. 26:16. Ex. 21:32. Le.
27:2-T7. of the children of Israel did
valne. or, bought of the children of
Isracl.

1 Jesus stood. ch. 10:18, 25. Mar.
152, Tu. 23:3. Jno. 18:33-36.
Thou sayest. ch. 26:25, 64. Mar.
14:62. Jno. 18:37. 1 Ti. 6:13.

12 ver. 14; ch. 26:63. Ps. 38:13,
14.Ts. 53:7. Mar. 15:3-5. Jno.
19:9-11. Ac. 8:32. 1 Pe. 2:23.

13 Hearest. ch. 26:62. Jno. 18:35.
Ac. 22:24.

5 He threw down the pieces of silver in the
sanctuary, and departed. He went away and
hanged himself. 6 The chief priests took the
pieces of silver, and said, “It’s not lawful to put
them into the treasury, since it is the price of
blood.” 7 They took counsel, and bought the
potter’s field with them, to bury strangers

in. 8 Therefore that field was called “The Field
of Blood” to this day.9 Then that which was
spoken through Jeremiah the prophet was ful-
filled, saying,

“They took the thirty pieces of silver,

the price of him upon whom a price had been
set,

whom some of the children of Israel priced,

10 and they gave them for the potter’s field,

as the Lord commanded me.”

11 Now Jesus stood before the governor:
and the governor asked him, saying, “Are you
the King of the Jewsr”

Jesus said to him, “So you say.”

12 When he was accused by the chief priests
and elders, he answered nothing. 13 Then Pi-
late said to him, “Don’t you hear how many

things they testify against your”
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MATTHEW 27:14-22

14 marvelled. Ps. 71:7. Ts. 8:18.
Zec. 3:8.1 Co. 4:9.

15 ch. 26:5. Mar. 15:6, 8. Tu.
23:16,17. Jno. 18:38, 39. Ac.
24:27; 25:9.

16 a. Mar. 15:7. Lu. 23:18, 19, 25.
Jno. 18:40. Ac. 3:14. Ro. 1:32.

17 Whom. ver. 21. Jos. 24:15. 1
Ki. 18:21. or. ver. 22. Mar. 15:9—
12. Jno. 19:15.

18 Je. Ge. 37:11. 1 Sa. 18:7-11.
Ps. 106:16. Pr. 27:4. Ec. 4:4. Is.
26:11. Mar. 15:10. Ac. 5:17; 7:9;
13:45. Ja. 4:5. emy. O, malice,
g0ovog, probably from e, to
decay, wither, pine away, according
to that of Solomon, Pr. 27:4.

19 his. Ge. 20:3-6; 31:24, 29. Job

33:14-17. Pr. 29:1. that just. ver. 4,

24.1s.53:11. Zec. 9:9. Lu. 23:41,
47.1 Pe. 2:22. 1 Jno. 2:1.

20 persuaded. Mar. 15:11. Ac.
14:18,19; 19:23-29. should. Lu.
23:18-20. Jno. 18:40; 19:15, 16.
Ac. 3:14, 15,

22 What. ver. 17. Job 31:31. Ps.
22:8,9.1s. 49:7; 53:2, 3. Zec.
11:8. Mar. 14:55; 15:12-14. Lu.
23:20-24. Jno. 19:14, 15. Ac.
13:38.

14 He gave him no answer, not even one word,
so that the governor marveled greatly.

15 Now at the feast the governor was accus-
tomed to release to the multitude one prisoner,
whom they desired. 16 They had then a notable
prisoner, called Barabbas. 17 When therefore
they were gathered together, Pilate said to
them, “Whom do you want me to release to
you? Barabbas, or Jesus, who is called
Christ?” 18 For he knew that because of envy
they had delivered him up.

19 While he was sitting on the judgment
seat, his wife sent to him, saying, “Have noth-
ing to do with that righteous man, for I have
suffered many things today in a dream because
of him.”

20 Now the chief priests and the elders per-
suaded the multitudes to ask for Barabbas, and
destroy Jesus. 21 But the governor answered
them, “Which of the two do you want me to
release to you?”

They said, “Barabbas!”

22 Pilate said to them, “What then shall I do
to Jesus, who is called Christ?”

They all said to him, “Let him be crucified!”
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MATTHEW 27:23-29

23 Wy, Ge. 37:18,19. 1 Sa. 193
—15;20:31-33; 22:1

21:38,39. Ac. 7:57;
—31;22:22, 23; 23:10, 12-15.

24 and washed. De. 21:6, 7. Job

9:30, 31. Ps. 26:6. Je. 2:27, 35.

Just.ver. 4,9, 54. Jno. 19:4. Ac.
3:14. 2 Co. 5:21. 1 Pe. 3:18.

25 His. ch. 21:44; 23:30-37. Nu.
35:33. De. 19:10, 13. Jos. 2:19. 2
Sa. 1:16; 3:28,29. 1 Ki. 2:32.2
Ki. 24:3, 4. Ps. 109:12-19. Fze.
22:2-4; 24:7-9. Ac. 5:28; 7:52. 1
Th. 2:15, 16. He. 10:28-30. and.
Ex. 20:5. Bze. 18:14, ctc.

26 released. Mar. 15:15. Lu. 23:25.
seonrged. This of itself was a severe
punishment, the flesh being
generally et by the whips used
for this purpose. ch. 20:19. Is.
50:6; 53:5. Mar. 10:34. Lu. 18:32,
33;23:16, 24, 25. Jno. 19:1, 16. 1
Pe. 2:24.

27 aommon hall. or, governor’s
house. Mar. 15:16. Jno. 18:28, 33;
19:8, 9. Ac. 23:35. Gr. band. Jno.
18:3. Ac. 10:1; 27:1.

28 stripped. Mar. 15:17. Lu. 23:11.
Jno. 19:2-5. a scarlet robe. St. Mark
calls it a purple robe; but by
mogpupa is denoted whatever is
of a dazzling red; and the words
nounnov, scarlet, and moyupa,
purple, are not infrequently
interchanged.

29 platted. ch. 20:19. Ps. 35:15, 16;
497, 53:3. Je.
Hail. ver. 37;
5:18. Lu. 23:36,

37. Jno. 19:3,

23 But the governor said, “Why? What evil has
he done?”

But they cried out exceedingly, saying, “Let
him be crucified!”

24 So when Pilate saw that nothing was be-
ing gained, but rather that a disturbance was
starting, he took water, and washed his hands
before the multitude, saying, “I am innocent of
the blood of this righteous person. You see to
it.”

25 All the people answered, “May his blood

'3’

be on us, and on our children
26 Then he released to them Barabbas, but
Jesus he flogged and delivered to be cruci-
fied. 27 Then the governor’s soldiers took Jesus
into the Praetorium, and gathered the whole
garrison together against him. 28 They stripped
him, and put a scarlet robe on him. 29 They
braided a crown of thorns and put it on his
head, and a reed in his right hand; and they
kneeled down before him, and mocked him,
saying, “Hail, King of the Jews!”
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0ot EuntdocovTeg gig antov Eapov TOv
KAAQUOV Kol ETUTTTOV €IC TNV KEPAATV aOTOD.
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Kvpnvaiov ovopott Zipwovo: todtov
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MATTHEW 27:30-40

30 ch. 26:67. Job 30:8-10. Is.
:7; 52:14;53:3,7. Mi. 5:1.
Mar. 15:19. Lu. 18:32, 33.

31 and led. ch. 20:19; 21:39. Nu.
15:35. 1 Ki. 21:10, 13. Is. 53:7.
Jno. 19:16, 27. Ac. 7:58. He.
13:12.

32 as. Le. 4:3,12,21. Nu. 15:35,
36. 1 Ki. 21:10, 13. Ac. 7:58. He.
13:11, 12. they found. ch. 16:24.
Mar. 15:21. Lu. 23:26. Cyrene. Ac.
2:10; 6:9; 11:20; 13:1.

33 Golgotha. Mar. 15:22. Lu. 23:27
—33. Jno. 19:17.

34 gave. ver. 48. Ps. 69:21. Mar.
15:23. Jno. 19:28-30. vinegar. St.
Mark says, wine mingled with myrb;
but as the sour wine used by the
Roman soldiers and common
people was termed owoc, wine,
and ofog, vinegar, (vin aigre,
French,) is sour wine; and as yohn,
gall, is applied to bitters of any
kind, it is not difficult to recon-
cile the two accounts.

35 they crucified. Ps. 22:16. Jno.
20:20, 25, 27. Ac. 4:10. parted.
Mar. 15:24, etc. Lu. 23:34. Jno.
19:23, 24. that it. Ps. 22:18.

36 ver. 54. Mar. 15:39, 44.

37 his accusation. Mar. 15:26. Lu.
23:38. Jno. 19:19-22.

38 ver. 44. Is. 53:12. Mar. 15:27,
28. Lu. 22:37; 23:32, 33, 39-43.
Jno. 19:18, 31-35.

39 reviled. Ps. 22:6,7,17; 31:11—
13; 35:15-21; 69:7-12, 20; 109:2,
25. La. 1:12; 2:15-17. Mar. 15:29,
30. Lu. 23:35-39. 1 Pe. 2:22-24.

40 saying. Ge. 37:19, 20. Re.
11:10. that destroyest. ch. 26:61. T,
14:29, 30. Jno. 2:19-22. If. ver.
54; ch. 4:3, 6; 26:63, 64. cone. ch.
16:4. Lu. 16:31.

30 They spat on him, and took the reed and
struck him on the head. 31 When they had
mocked him, they took the robe off him, and
put his clothes on him, and led him away to
crucify him.

32 As they came out, they found a man of
Cyrene, Simon by name, and they compelled
him to go with them, that he might carry his
cross. 33 When they came to a place called
“Golgotha”, that is to say, “The place of a
skull,”34 they gave him sour wine to drink
mixed with gall. When he had tasted it, he
would not drink. 35 When they had crucified
him, they divided his clothing among them,
casting lots, 36 and they sat and watched him
there.37 They set up over his head the accusa-
tion against him written, “THIS IS JESUS,
THE KING OF THE JEWS.”

38 Then there were two robbers crucified
with him, one on his right hand and one on the
left. 39 Those who passed by blasphemed him,
wagging their heads, 40 and saying, “You who
destroy the temple, and build it in three days,
save yourself! If you are the Son of God, come

'7’

down from the cross
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MATTHEW 27:41-50

1 dpoimg kai oi apytepeic eumoiloviec petd
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"AlAovg Eomoey, £0VTOV 00 duvatal GHoL:
Bacievg TopanA éotv, katafdtm vOv amd
100 6TAVPOD Kol TETEVGOEY £ aDTOV.
némofev €mi TOV 06V, pueacOm VOV £l BEAEL
aOTOV- elmev yap 61t Ogod gipwt vioc. *4 1o &’
a0TO Kol 01 Anotal ol cueTavpPWOEVTES GOV
a0t GVeidiov adtov. * And 8¢ Ektng HGpag
oKOTOC £yéveto €mi maoav TV YRV Emg dpag
gvame. *“ mept 8¢ v évatny dpov
aveponoev 6 Incodg pwvij peydin Aéywv:
"HA A Aepa caPoyBave; Todt’ €otiv: Océ
1ov Ogé pov, ivori pe dykotéhmec; ¥ Tiveg 88
TOV EKel E0TNKOTOV AKOVLGAVTEG EAEYOV OTL
"Hrav pavel odtog. * kai edBémg Spapav ig
€€ aT®V Kai Aafmv omdYyoV TANGAS TE
8Eovuc kai Teptdeic kahdpw éndtilev avtov. ¥
o1 ¢ ool Edeyov- A@eg Idmpev €l EpyeTan
"HAog odoov adtov. *° 6 8¢ ‘Incodc méiw
KPAEAG @MV LEYEAN dofjkev TO Tvedpa.




MATTHEW 27:41-50

41 Job 13:9. Ps. 22:12, 13; 35:26.
Is. 28:22; 49:7. Zec. far.

15:31, 32. Lu. 18:32; 22:52; 23:35.

42 saved. Jno. 9:24; 12:47. Ac.
4:14. the King. ver. 37; ch. 2:2. Lu.
19:38. Jno. 1:49.

43 tusted. Ps. 3:2; 14:6; 22:8;
42:10; 71:11. 1s. 36:1
Tam. ver. 40. Jno. 3:16, 17; 5:17—
25; 10:30, 36; 19:7.

44 ver. 38. Job 30:7-9. Ps. 35:15.
Mar. 15:32. Lu. 23:39, 40.

45 fiom. Mar. 15:25, 33, 34. Lu.
2344, 45. darkness. That this
general darkness was wholly

preternatural is evident from this,

that it happened at the passover,
which was celebrated only at the
full moon, a time in which it was
impossible for the sun to be
eclipsed, natural eclipses happen-
ing only at the time of the new
moon. (See Introduction to the
Comprebensive Bible, 59.) Is. 50:3.
Am. 8:9. Re. 8:12; 9:2.

46 Jesus. Mar. 15:34. Lu. 23:46.
Jno. 19:28-30. He. 5:7. E/i. Ps.
22:1; 71:11. Is. 53:10. La. 1:12.

47 This. ch. 11:14. Mal. 4:5. Mar.
15:35, 36.

48 and filled. ver. 34. Ps. 69:21. Lu.

23:36. Jno. 19:29, 30.
49 Jet us. ver. 43.

50 when. Mar. 15:37. Lu. 23:46.

Jno. 19:30. yielded. ch. 20:28. Ps.
22:14, 15. Is. 533:9-12. Da. 9:26.
Jno. 10:11, 15. He. 2:14; 9:14.

41 Likewise the chief priests also mocking, with
the scribes, the Pharisees,and the elders,

said, 42 “He saved others, but he can’t save
himself. If he is the King of Israel, let him
come down from the cross now, and we will
believe in him. 43 He trusts in God. Let God
deliver him now, if he wants him; for he said, ‘I
am the Son of God.” ” 44 The robbers also
who were crucified with him cast on him the
same reproach.

45 Now from the sixth hour there was dark-
ness over all the land until the ninth hout.

46 About the ninth hour Jesus cried with a
loud voice, saying, “Eli, Eli, lima

sabachthani?” That is, “My God, my God,

why have you forsaken me?”

47 Some of them who stood there, when
they heard it, said, “This man is calling Elijah.”

48 Immediately one of them ran, and took a
sponge, and filled it with vinegar, and put it on
a reed, and gave him a drink. 49 The rest said,
“Let him be. Let’s see whether Elijah comes to
save him.”

50 Jesus cried again with a loud voice, and

yielded up his spirit.
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MATTHEW 27:51-59

> kol 180D 1O KoToméToopa Tod vaod Eoyictn
am’ dvobev Emg KaTm €ig 00O, Kol 1| Y
éoeiobn, ko oi métpon Eoyictnoay, > kai To
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gyepotv avtod gichAbov &ig Vv ayiov TOAY
Kol évepavicnoay moroic. **'0 8¢
EKOTOVTOPYOG Kol Ol LET’ avTOD TNPOVVTES
1OV Incodv 106vTeg TOV GEIGHOV Kol TO
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AMOGC B£0D vidg {v 00T06. *° “Hoav 88 éxel
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Talhaiog dtakovodoat adtd: *° év aic fv
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vidv ZePedaiov. > Oviog 8¢ yevopévng
MA0ev &vOpmmoc mAoVG10G Gmd Apruadaiog,
tovvopa Toone, 0¢ Kai avTOg EHabnTevdn Td
"Tnood- > ovtog Tpocerdav 1@ TThdtm
nmoato 10 odpa tod Incod. tote 6 ITikdtog
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MATTHEW 27:51-59

51 the veil, Ex. 26:31-37; 40:21.
Le. 162, 12-15; 21:23. 2 Ch.
3:14. Is. 25:7. Mar. 15:38. Lu.
23:45. Ep. 2:13-18. He. 6:19;
10:19-22. the earth. ch. 28:2. Ps.
18:7,15. Mi. 1:3, 4. Na. 1:3-5.
Hab. 3:10, 13. He. 12:25-27. Re.
11:13,19.

52 many. 1s. 25:8; 26:19. Ho.
13:14. Jno. 5:25-29. 1 Co. 15:20.
slept. Da. 12:2.1 Co. 11:30; 15:51.
1 Th. 4:14; 5:10.

53 July. ch. 4:5. Ne. 11:1. Is. 48:2.
Da. 9:24. Re. 11:2; 21:2; 22:19.

54 the centurion. ver. 36; ch. 8:5.
Ac. 10:1; 21:32; 23:17, 23; 27:1,
43. saw. Mar. 15:39. Lu. 23:47,
etc. feared. 2 Ki
16:29, 30. Re. 11:13. Truly. ver.
40, 43; ch. 26:63. Lu. 22:70. Jno.
19:7. Ro. 1:4.

55 many. Lu. 23:27, 28, 48, 49.
Jno. 19:25-27. ministering. L. 8:2,
3

56 Mary Magdalene. ver. 61; ch.
28:1. Mar. 15:40, 41; 16:1, 9. Lu.
24:10. Jno. 20:1, 18. Mary the.
Mar. 15:47; 16:1. Jno. 19:25.
James. ch. 13:55. Mar. 15:40; 16:1.
the mother. ch. 20:20, 21.

57 there. Mar. 15:42, 43. Lu. 23:50,

51. Jno. 19:38-42. Arimathea. 1
Sa. 1:1; 7:17.

58 Mar. 15:44-46. Lu. 23:52, 53.

51 Behold, the veil of the temple was torn in
two from the top to the bottom. The earth
quaked and the rocks were split. 52 The tombs
were opened, and many bodies of the saints
who had fallen asleep were raised; 53 and com-
ing out of the tombs after his resurrection, they
entered into the holy city and appeared to
many. 54 Now the centurion, and those who
were with him watching Jesus, when they saw
the earthquake, and the things that were done,
feared exceedingly, saying, “Truly this was the
Son of God.”

55 Many women were there watching from
afar, who had followed Jesus from Galilee,
serving him. 56 Among them were Mary Mag-
dalene, Mary the mother of James and Joses,
and the mother of the sons of Zebe-
dee. 57 When evening had come, a rich man
from Arimathaea, named Joseph, who himself
was also Jesus’ disciple came. 58 This man
went to Pilate, and asked for Jesus’ body. Then
Pilate commanded the body to be given
up. 59 Joseph took the body, and wrapped it in

a clean linen cloth,
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0 1ot EOMKev adTO £V TG KOVd oTOD
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amévavtt Tod téeov. “ TR 8¢ émovprov, fTic
€0TIV UETA TNV TOPACKELTV, GVVIXONGaVY ol
apyrepeic kai oi dapioaiot Tpdg Mikdrov
Aéyovteg Kopie, Euvnobnpuev 6t ékeivog 0
nAGvog eimev £t {BV- Metd Tpeic uépag
gysipopar: * kéhevoov odv dopaicdivor TOV
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MATTHEW 27:60-66

60 /n his. Is. 53:9. a great. ver. 66;
ch. 28:2. Mar. 16:3, 4. Lu. 24:2.
Jno. 20:1.

61 Mary Magdalene. ver. 56.

62 the day. ch. 26:17. Mar. 15:42.
Lu. 23:54-56. Jno. 19:14, 42. the
chief priests. ver. 1, 2. Ps. 2:1-6. Ac.
4:27,28.

63 that deceiver. Lu. 23:2. Jno. 7:12,
47.2 Co. 6:8. Affer. ch. 16:21;
17:23; 20:19; 26:61. Mar. 8:31;
10:34. Lu. 9:22; 18:33; 24:6, 7.
Jno. 2:19.

64 and steal. ch. 28:13. 5. ch.
12:45.

65 make. ch. 28:11-15. Ps. 76:10.
Pr. 21:30.

66 and made. Every thing was here
done which human policy and
prudence could, to prevent a
resurrection, which these very
precautions had the most direct
tendency to authenticate and
establish. sealing. Da. 6:17. 2 Ti.
2:19.

60 and laid it in his own new tomb, which he
had cut out in the rock, and he rolled a great
stone against the door of the tomb, and depart-
ed. 61 Mary Magdalene was there, and the oth-
er Mary, sitting opposite the tomb. 62 Now on
the next day, which was the day after the Prep-
aration Day, the chief priests and the Pharisees
were gathered together to Pilate, 63 saying,
“Sir, we remember what that deceiver said
while he was still alive: ‘After three days I will
rise again.” 64 Command therefore that the
tomb be made secure until the third day, lest
perhaps his disciples come at night and steal
him away, and tell the people, ‘He is risen from
the dead;” and the last deception will be worse
than the first.”

65 Pilate said to them, “You have a guard.
Go, make it as secure as you can.”’66 So they
went with the guard and made the tomb secure,

sealing the stone.
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avTod. > v 8¢ 1 eidéa avTod MG doTpam Ko
0 EvdupLa 00T AEVKOV MG Y1dV. ¢ Gmd 88
100 POPov avTod éogichnoav ol Tnpodvteg
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&yyelog elnev toic yovou&iv: M goPeicOe
VUETC, o1da yap 81t Incodv tov
éotovpopévov (nteite: © ovk Eotv ddE,
NyépOn yop kaboc sinev: dedte (dete TOV
oMoV &mov Ekelto- | kol Toyd Topevdsicat
elmate T0olg padntoic avtod ot Hyépbn ano
TV vekpdV, Kol 1000 Tpodyel VUG €l TV
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pvnueiov petd eOPov Kai yopas HEYOANS
gopapov amaryyeihot Toig pobntoig antod.




MATTHEW 28:1-8

Christ’s resurrection is declared by an
angel to the women, 1-8. He himself
appears unto them, 9, 10. The chief
priests give the soldiers money to say that
he was stolen ont of bis sepulchre, 11-15.
Christ appears to bis disciples, 16,17,
and sends them to baptize and teach all
nations, 18-20.

1 the end. The Hebrew word
Schabbath, from which our English
word is derived, signifies res, and is
applied to all solemn festivals,
cqually with that one day of every
week devoted to the worship of
God; Eze. 20:21, ‘they polluted my
sabbaths. Three evangelists say, the
transaction recorded in this verse,
occurred upon the first day in the
week, early in the morning, about
sunrising, and John says, while it
was yet dark. O cuBfBatev, does
not signify ‘in the evening of the
sabbath, but ‘sabbaths’ Hence, the
great feast having been concluded,
the term ‘end of the sabbaths’
denotes the time very clearly.
Again, it may be observed that the
Jews, speaking of their passover,
sometimes speak according to their
civil computation, wherein they
measured their days from sun-rising
to sun-rising. Sometimes according
to their sacred computation, which was
from sun-set to sun-set. This recon-
ciles Nu. 28:18, which secems to
make the fourteenth day of the first
month, the first day of unleavened
bread. Mar. 16:1, 2. Lu. 23:56; 24:1,
22. Jno. 20:1, etc. Mary Magdalene.
ch. 27:56, 61.

2 there. ch. 27:51-53. Ac. 16:26. Re.
11:19. was. or, had been. for. Mat.
16:3-5. Lu. 242-5. Jno. 20:1, 12,
13.17Ti. 3:16. 1 Pe. 1:12.

3 countenance. ch. 17:2. Ps. 104:4.
Eze. 1:4-14. Da. 10:5, 6. Re. 1:14—
16; 10:1; 18:1. his raiment. Mar. 9:3;
16:5. Ac. 1:10. Re. 3:4, 5.

4 the. ver. 11; ch. 27:65, 66. shake.
Job 4:14. Ps. 48:6. Da. 10:7. Ac. 9:3
—7;16:29. Re. 1:17.

5 Fear. Is. 35:4; 41:10, 14. Da.
10:12, 19. Mar. 16:6. Lu. 1:12, 13,
30. He. 1:14. Re. 1:17, 18. ye seck.
Ps. 105:3, 4. Lu. 24:5. Jno. 20:13—
15. He. 1:14,

6 as. ch. 12:40; 16:21; 17:9, 23;
20:19; 26:31, 32; 27:63. Mar. 8:31.
Lu. 24:6-8, 23, 44. Jno. 2:19;10:17.
Come. Mar. 16:6. Lu. 24:12. Jno.
20:4-9.

7 go. ver. 10. Mar. 167, 8, 10, 13.
Tu. 24:9, 10, 22-24, 34. Jno. 20:17,
18. he goeth. ver. 16, 17; ch. 26:32.
Mar. 14:28. Jno. 21:1, etc. 1 Co.
15:4, 6. /o. ch. 24:25. Ts. 44:8; 45:21.
Jno. 14:29;16:4.

8 with. Ezr. 3:12,13. Ps. 2:11. Mar.
16:8. Lu. 24:36-41. Jno. 16:20, 22;
20:20, 21.

28

Now after the Sabbath, as it began to dawn on
the first day of the week, Mary Magdalene and
the other Mary came to see the tomb.2 Behold,
there was a great earthquake, for an angel of
the Lord descended from the sky, and came
and rolled away the stone from the door, and
sat on it.3 His appearance was like lightning,
and his clothing white as snow. 4 For fear of
him, the guards shook, and became like dead
men. 5 The angel answered the women, “Don’t
be afraid, for I know that you seek Jesus, who
has been crucified. 6 He is not here, for he has
risen, just like he said. Come, see the place
where the Lord was lying. 7 Go quickly and tell
his disciples, ‘He has risen from the dead, and
behold, he goes before you into Galilee; there
you will see him.” Behold, I have told you.”

8 They departed quickly from the tomb with
fear and great joy, and ran to bring his disciples

word.
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MATTHEW 28:9-17

9 as. Is. 64:5. Mar. 16:9, 10. Jno.
20:14-16. Al hail. Lu. 1:28. Jno.
20:19. 2 Co. 13:11. Gr. and held.
Ca. 3:3, 4. Lu. 7:38. Jno. 12:3;
20:17. Re. 3:9. worshipped. ver. 17;
ch. 14:33. Lu. 24:52. Jno. 20:28.
Re. 5:11-14.

10 Be. ver. 5 ch. 14:27. Lu. 24:36
-38. Jno. 6:20. go. ver. 7. Ju.
10:16. Ps. 103:8-13. Mar. 16:7.
my. ch. 12:48-50; 25:40, 45. Mar.

3:33-35. Jno. 20:17. Ro. 8:29. He.

2:11-18.
11 some. ver. 4; ch. 27:65, 66.

12 ch. 26:3, 4, 27:1, 2, 6264, Ps.
2:1-7. Jno. 11:47; 12:10, 1. Ac.
4:5-22; 5:33, 34, 40,

13 and stole. ch. 26:64.
14 pe. Ac. 12:19.

15 they took. ch. 26:15. 1 Ti. 6:10.
until. ch. 27:8.

16 the eleven. Mar. 16:14. Jno. 6:70.
Ac. 1:13-26. 1 Co. 15:15. went.
ver. 7, 10; ch. 26:32.

17 when. ch. 16:28. worshipped. ver.
9. Ps. 2:12; 45:11. Jno. 5:23. but. 1
Co. 15:6.

9 As they went to tell his disciples, behold, Je-
sus met them, saying, “Rejoice!”

They came and took hold of his feet, and
worshiped him.

10 Then Jesus said to them, “Don’t be
afraid. Go tell my brothers that they should go
into Galilee, and there they will see me.”

11 Now while they were going, behold,
some of the guards came into the city, and told
the chief priests all the things that had hap-
pened. 12 When they were assembled with the
elders, and had taken counsel, they gave a large
amount of silver to the soldiers, 13 saying, “Say
that his disciples came by night, and stole him
away while we slept. 14 If this comes to the
governor’s ears, we will persuade him and make
you free of worry.” 15 So they took the money
and did as they were told. This saying was
spread abroad among the Jews, and continues
until today.

16 But the eleven disciples went into Galilee,
to the mountain where Jesus had sent
them. 17 When they saw him, they bowed

down to him, but some doubted.
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MATTHEW 28:18-20

18 ol Tpocerdav O ‘Incodg ELGANGEY adTOig
Aéyov- 'ES00N pot mica €Eovaia &v 00pave
Kol €ml Thg yiic: ¥ mopevdévec ovv
pobntevoote mavta ta E6vn, Pantilovreg
a0TOVG €iG T0 dvopo Tod TATPOG Kol ToD viod
Ko 70D dryiov Tvedporog, 2 S1ddokovTeg
a0TOVG TNPEV TAVTA OGO EVETEILAUNY DUIV:
Kol 100V £y ped’ HUAV el Thoag TOG
nuépag €mg thg ocvvteleiog Tod aidvog.




MATTHEW 28:18-20

18 A/ ch. 11:27; 16:28. Ps. 2:6-9;
89:19, 27; 110:1-3. Is. 9:6, 7. Da.
7:14. Lu. 1:32, 33; 10:22. Jno.
3:35; 5:22-27; 13:3; 17:2. Ac.
2:36; 10:36. Ro. 14:9. 1 Co. 15:27.
Ep. 1:20-22. Phi. 2:9-11. Col.
1:16-19. He. 1:2; 2:8. 1 Pe. 3:22.
Re. 11:15; 17:14; 19:16.

19 ye therefore. Ps. 22:27, 28; 98:2,
8. Is. 42:1—4; 49:6; 52:10; 66:18,
19. Mar. 16:15, 16. Lu. 24:47, 48.
Ac. 1:8; 13:46, 47; 28:28. Ro.
10:18. Col. 1:23. teach all nations.
or, make disciples, or Christians,
of all nations. baptizing. Ac. 2:38,
39, 41; 8:12-16, 36-38; 9:18;
10:47, 48; 16:15-33; 19:3-5. 1
Co. 1:13-16; 15:29. 1 Pe. 3:21. the
name. ch. 3:16,17. Ge. 1:26. Nu.
6:24-27. 1s. 48:16. 1 Co. 12:4-6.
2 Co. 13:14. Ep. 2:18. 1 Jno. 5:7.
Re. 1:4-6.

20 zhem. ch. 7:24-27. De. 5:32;
12:32. Ac. 2:42; 20:20,21,27. 1
Co. 11:2,23; 14:37. Ep. 4:11-17,
20, etc. Col. 1:28.1 Th. 4:1,2.2
Th. 3:6-12. 1 Ti. 6:1—4. Tit. 2:1—
10.1 Pe. 2:10-19. 2 Pe. 1:5-11;
3:2.1 Jno. 2:3, 4; 3:19-24. Re.
22:14. I am. ch. 1:23;18:20. Ge.
39:2,3,21. Ex. 3:12. Jos. 1:5. Ps.
46:7,11. Is. 8:8-10; 41:10. Mar.
16:20. Jno. 14:18-23. Ac. 189,
10. 2 Ti. 4:17. Re. 22:21. wnto. ch.
13:39, 40, 49; 24:3. Amen. ch.
6:13.1 Ki. 1:36. 1 Ch. 16:36. Ps.
72:19. Re. 1:18; 22:20.

18 Jesus came to them and spoke to them, say-
ing, “All authority has been given to me in
heaven and on earth. 19 Go and make disci-
ples of all nations, baptizing them in the name
of the Father and of the Son and of the Holy
Spirit, 20 teaching them to observe all things
that I commanded you. Behold, I am with you

always, even to the end of the age.” Amen.
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